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Аннотация
Умереть 58-летним олигархом в своем времени — обидно. Очнуться 20-летним белогвардейцем в промерзшем вагоне, который едет в Харбин — неожиданно.
В кармане ни гроша, тело едва шевелится после тифа, а за дверью теплушки — китайские патрули, мародеры и жестокий 1920 год.
Мой главный актив — преданный казак-пластун с «маузером», пацан – наследник богатого рода, и сотня голодных эмигрантов. Моя стратегия — наглость и опыт из прошлого.
Я не собираюсь спасать рухнувшую Империю. Я построю свою.


Маньчжурский гамбит. Книга шестая.


Глава 1

Я поблагодарил Селиванова за скорость, с которой он примчался сообщить новость. Потому как управляющий и правда мчался, это было видно по его раскрасневшемуся лицу и сбивающемуся дыханию. Затем велел Петру спокойно идти заниматься своими делами. Мол, ничего из ряда вон выходящего не произошло.
Пусть он думает, что все хорошо. А то пойдет волна народного переживания по лесопилке. Я своих людей знаю. Они еще чего доброго с вилами на этих военных попрут, искренне желая защитить «его сиятельство».
Как только Селиванов покинул кабинет, подошел к топчану, подхватил шубу, развернулся к Корфу.
— Владимир Николаевич, идёте со мной. Оружие брать не будем, оно нам ни к чему.
— Ваше сиятельство, думаю, вам все-таки нужно взять «маузер»… — осторожно начал Корф.
— Нет, я сказал. Мы с вами законопослушные коммерсанты. К нам прибыли гости. Давайте встретим их вежливо. К тому же, вы сами пять минут назад убеждали меня не воевать с китайской армией.
Барон недовольно поджал губы, но спорить больше не стал. Мы вышли из кабинета и спустились вниз по лестнице.
Пока двигались к воротам, я успел прокрутить в голове одну простую вещь.
Трое — это не обыск и уж тем более не нападение. Для обыска они бы припёрлись целой ротой, с подводами, с оцеплением и с телегой под изъятое. Трое верхом — это почта. Значит, сейчас мне что-то вручат.
У створок переминался Макар с винтовкой на плече. Увидев меня, сразу вытянулся.
— Ваше сиятельство, без приказу никого не пускаем.
— Молодец, — кивнул я ему, — Открывай калитку.
— Ваше сиятельство, может…
— Открывай.
Парень молча подошел к воротам и откинул засов.
Шагах в пяти от въезда на лесопилку, маячили трое верховых. Лошади под ними переступали и парили в морозном воздухе. Впереди — офицер. Молодой, лет тридцати, в аккуратной шинели с портупеей, при сабле. Поручик, если по-нашему. Двое солдат в шинелях мышиного цвета, с винтовками за спиной, держались чуть позади. Субординация в чистом виде.
Я вышел за створку. Корф встал слева, но чуть сзади.
— Князь Арсеньев? — спросил офицер, изучая меня высокомерным взглядом.
Русский у него оказался ровный, без запинок, только слегка деревянный. Слишком правильный.
— Он самый, — согласился я.
Попутно обратил внимание, что китайский командир не спешился. Хотя в присутствии русского дворянина обязан это сделать. Благодаря Тимохе я начал разбираться в подобных тонкостях. Однако конкретно этот вояка оставался в седле и смотрел на меня сверху вниз. Ровно смотрел, без вражды и без интереса, но будто на пустое место. Как почтальон смотрит на дверь, в которую сейчас сунет конверт.
Он расстегнул полевую сумку и вынул три сложенных листа.
— Управление харбинского гарнизона. Прошу принять документацию.
Я мысленно усмехнулся. Вот ведь сволочь китайская. Теперь мне придется подойти ближе, протянуть руку вверх. И выглядеть в таком положении князь Арсеньев будет как проситель перед барином. Ну ладно. Черт с ним.
Офицер отделил первое послание от двух других.
— Предписание, — сообщил он все таким же ублюдски равнодушным голосом, — Завтра к двенадцати часам пополудни, на территорию лесопилки прибудет комиссия для осмотра построек, складов и подсобных помещений. Основание — заявление о хранении похищенного военного имущества. Владельцу надлежит обеспечить беспрепятственный доступ во все помещения без исключения.
Протянул листок вниз. Я подошел, взял.
— Вторая. — Китаец развернул следующую. — Повестка. Князю Арсеньеву Павлу Александровичу надлежит явиться лично в управление гарнизона завтра, к двенадцати часам пополудни. При себе иметь купчую на землю, промысловое свидетельство и документы, удостоверяющие личность и подданство. Явка обязательна.
Я забрал вторую бумажку.
Промысловое свидетельство. Хорошо хоть не спросили лицензию на винокурение. И документы о подданстве. Занятно. Ещё летом ни одному китайцу в этом городе в голову бы не пришло спрашивать у русского, кто он такой и по какому праву тут живёт. Полоса отчуждения строилась на наши деньги, и чувствовали мы себя здесь как дома. А осенью Пекин перестал признавать наших дипломатов, консульства закрылись, и двести тысяч русских в Маньчжурии в одну ночь превратились в людей без роду и племени. Теперь мы гости.
— Третья, — продолжал офицер, — Требование. К завтрашнему дню, к двенадцати часам, предоставить в управление посемейный список всех лиц, проживающих на территории. Имена, возраст. особые отличия. Список подписывает владелец и несёт за него ответственность.
Последняя бумажка перекочевала мне в руки.
— Распишитесь в получении, — заявил офицер, затем достал из сумки книжечку в темной обложке и карандаш. Наклонился в седле, протянул.
Я молча взял его дурацкий блокнот, расписался, не снимая перчатки. Буквы вышли кривые. Ничего страшного, и так сойдет. Пусть скажут спасибо, что вместо автографа не написал «идите на хрен».
— Господин офицер, — вернул книжечку. — Могу задать один вопрос?
Он убрал её в сумку, застегнул клапан. Снова уставился на меня сверху вниз. Совершенно бесячий тип. Считает себя хозяином положения.
— Всё, что могу сообщить, изложено в бумагах, — ответил китаец сухо.
— Я лишь хотел уточнить…
— Всё изложено в бумагах, — повторил он, как попугай.
Затем развернул коня и тронул шагом. Ни слова прощания, ни намека на вежливость.
Солдаты, которые за время этой чудной беседы истуканами маячили за его спиной, двинулись следом. Через минуту вся троица скрылась за поворотом, остались только вытоптанный снег да пар, висящий там, где стояли лошади.
Я замер у распахнутых ворот, внимательно рассматривая три листа, полученных от военного.
Бумага казённая, серая. Текст написан по-русски. Оттиск круглой печати, канцелярский номер, дата в верхнем углу.
Но самое главное — подпись.
Пробежал глазами по строчке внизу и прочёл вслух — для Корфа, а больше для себя самого:
— Начальник харбинского гарнизона полковник Цзин Юань.
Барон многозначительно хмыкнул. Мол, что и требовалось доказать.
Ну вот и всё. Прошло, значит, часов двенадцать с того момента, как майор Хондзё упылил к полковнику. Двенадцать часов — и этот чертов самурай уже успел подсуетиться, настроить Юаня. Быстро работает сволочь. Уважаю, чего уж там. Профессионал своего дела.
— Закрывай, Макар, — велел караульному и пошел к конторе.
Стоять у ворот дурак-дураком можно бесконечно. Надо заниматься делами, которых стало теперь в разы больше.
Створка стукнула, засов лёг на место.
Обратно через двор мы с Корфом топали молча. Я думал над произошедшим, барон не мешал. Где-то на половине пути меня вдруг осенило. Вернее, понял одну вещь, на которую не обратил внимания сразу, когда китайский выскочка играл в хозяина жизни.
Я остановился так резко, что генерал успел на пару шагов уйти вперед.
— Владимир Николаевич, — позвал барона, — Посмотрите сюда. Обе бумаги. Время.
Корф вернулся назад, взял листы, поднёс к глазам, прищурился. И через секунду тихо, но очень отчётливо выругался.
Первый раз при мне, между прочим.
— Пятница, двенадцать пополудни, — произнёс он. — То есть завтра. Эта дата и это время стоят во всех трех документах.
— Именно, — щелкнул я пальцами в воздухе, — Комиссия приезжает на лесопилку. А в это время князь Арсеньев обязан сидеть в управлении гарнизона на другом конце города.
— Вы можете отказаться от явки, — с сомнением предложил Корф.
— Могу. Но тогда нарушу предписание. За нарушителем присылают уже не почтальонов и не комиссию, а конвой. Или могу поехать. Но тогда мою лесопилку будут обыскивать без хозяина. Отличный выбор.
Корф вернул бумаги.
— Изящно, — сказал он глухо.
— Изящно, — согласился я. — Мне даже нравится их подход. Умно пытаются загнать нас в ловушку. Только и это ещё не всё.
Развернул третий лист. Тот самый, безобидный, канцелярский, про который любой на моём месте забыл бы через минуту.
— Смотрите сюда. Они требуют посемейный список всех проживающих. Имена, возраст. К завтрашнему полудню. — Я посмотрел на барона. — Владимир Николаевич, скажите мне как военный человек. Зачем гарнизону поимённый перечень двухсот душ, которые сидят за забором и никуда не денутся?
Барон открыл рот. Закрыл. Медленно снял фуражку и провёл ладонью по седому ёжику.
Он сразу все понял. Раньше, чем я ответил на свой же вопрос.
Список нужен не для порядка. Список нужен затем, чтобы потом, разбирая трупы, кто-то мог сверить казенные строчки с телами. Чтобы никто не потерялся. Чтобы ни одна фамилия не осталась незачёркнутой.
Барон снова выругался, вернул фуражку на место. Руки у него слегка подрагивали, но голос прозвучал ровно:
— Какие будут распоряжения, ваше сиятельство?
— Ступайте к постам. Проверьте нашу готовность к любым нестандартным ситуациям. Мне надо кое-чем заняться и подумать. Позову вас, когда понадобитесь.
Корф козырнул и двинулся обратно к воротам.
Я покрутил головой, затем громко крикнул на весь двор.
— Пётр!
Селиванов возник рядом мгновенно, будто прятался за углом в ожидании приказов.
— Воскресенье отменяется. Крестины проведём завтра утром, часов в девять.
Управляющий растерянно моргнул.
— Завтра? Так ведь пятница, Павел Александрович.
— Значит, в пятницу. Ступай к Вере Николаевне, скажи как есть: переносим на завтра. Пусть готовит купель, рубашку и всё, что там у неё положено по чину.
— А батюшка?
— Батюшка… Отправишь человека на Пристань, к отцу Иоанну. Пусть передаст мою личную просьбу. Мол, князь Арсеньев просит и извиняется за спешку. И денег дай на нужды храма, не скупясь.
— Сделаю. — Селиванов помялся. — А народу что говорить? Спросят ведь, почему перенесли.
— Скажешь, князь ваш чистой воды дворянин и аристократ. Мы же, дворяне и аристократы, любим что-нибудь этакое отчебучить. Вот такая зашла мне блажь.
— Ваше сиятельство, так никто не поверит, — с укоризной произнес Селиванов, — Зачем вы на себя наговариваете?
— Затем, что если мы озвучим настоящую причину, народ заволнуется. Не надо. Просто скажи им мое решение и все. Да… минут через двадцать жду тебя в своем кабинете. Так что поторопись.
Селиванов сдвинул шапку на затылок, крякнул и рванул к баракам.
Я поднялся в контору, скинул шубу, разложил все три листа на столе.
Все это мероприятие выглядит как хорошо продуманный план. Более того, думаю, предупредили меня всеми официальными бумагами тоже не просто так. Логика предельно ясна. Сейчас я занервничаю и кинусь вывозить с лесопилки то, чего тут быть не должно.
Уверен, где-нибудь за поворотом нас уже ждут военные, чтобы под былы рученьки отвезти князя Арсеньева вместе с оружием в комендатуру. И с большой долей вероятности посадить под арест. Пока я буду чалиться в комендатуре, моих людей тут убьют. Как это грамотно выставить перед всем Харбином — придумают.
Единственный плюс — Красильников завтра утром точно не явится. Хондзё переиграл не только план с санитарами, но и время нападения. Сначала им надо убрать меня.
Однако я суетиться не буду. Вернее, буду, но не так как думает Хондзё. Осталось дождаться Петра и дать нужные указания.
Управляющий явился минута в минуту. Румяный с мороза, в распахнутом полушубке, готовый бежать дальше.
— Всё исполнено. Княгиня уже командует женщинами. Еремея отправил на Пристань к батюшке.
— Садись, Пётр, — велел я.
Селиванов насторожился. Медленно подошел к стулу, опустился на краешек.
— Слушай внимательно и не перебивай, — начал я, — Тебе надо кое-что узнать. С японских складов мы вывезли не только медь, это ты в курсе. Сейчас золото спрятано в топливной яме, об этом я тебе не говорил. Только Тимофей в курсе.
Управляющий издал непонятный звук, похожий на всхлип.
— Второе, — продолжал я, — И вот это для тебя гораздо больший сюрприз. В медчасти, в бывшей комнате Манью, под половицами есть лаз. Подземный ход. Тянется от лесопилки и разветвляется. Левый рукав выходит в овраг за лесопосадкой, правый — в город.
Селиванов удрученно покачал головой.
— Золото… — произнёс он тихо. — Под углем, где кочегары крутятся без присмотра… И тайный ход прямо в город. По которому и враги прийти могли…
— Пётр, — осек я его, — Сейчас не время для драмы.
— Виноват, ваше сиятельство.
Он замолчал, уставился на меня очень грустным взглядом. Прямо побитая собака. Селиванов из моего рассказа сделал лишь один вывод — я ему не доверяю, раз не рассказал сразу. И это задело Петра до глубины души. Просто он старался не показать виду.
— Задача следующая, — продолжил я, — Сегодня всё оружие и все золото необходимо перенести в туннель. В левый рукав. Сложить, накрыть брезентом. Людей возьмёшь только тех, кого Осеев в прошлый раз брал к мельнице, на встречу с хунхузами и триадой. Они чего уже только не видели. Проверенные. Потому что знать всей лесопилке о нашем золотом запасе и о подземном ходе не надо. Это лишнее.
Селиванов моментально взял себя в руки и деловито поинтересовался.
— Сначала выносим оружие или золото?
— Начните с оружия. Золото еще из-под угля надо вытащить. И вот тут для остальных требуется придумать отвлекающий маневр. Чтобы не таскали у всех лесопилки на глазах.
— Понял, ваше сиятельство, — Селиванов вскочил на ноги, — разрешите заняться подготовкой? Парней найду, придумаю суету хозяйственную. Займу народец делом.
— Действуй, Петр.
Управляющий попятился к выходу и через мгновение я уже слышал как он топочет по ступеням.
Посидел минут десять в тишине, прикидывая план дальнейших действий, затем позвал Михаила.
Грузинский аристократ явился быстро, свежий, выбритый, вполне бодрый. Выспался, значит. В отличие от некоторых.
— Доброе утро, Павел. Что-то случилось? — спросил он с порога
— А должно? — усмехнулся я, чем слегка озадачил грузина, — Садитесь, князь. Есть срочное дело, и кроме вас его доверить некому.
Манджгаладзе опустился на стул, сложил руки на коленях. Никакой суетливости, никакого лишнего любопытства.
Я пододвинул к нему казённые серые листы.
— Вот, полюбуйтесь. Требование из гарнизона. К завтрашнему полудню мы должны предоставить посемейный список всех, кто живёт на территории. Имена, возраст, ну и, видимо, приметы. Вы человек грамотный, почерк у вас лучше моего, да и с китайскими канцеляриями вы имели дело чаще. Составьте.
Грузин взял лежащую сверху бумагу с требованием, пробежал глазами. Брови его чуть сдвинулись.
— Двести человек, Павел. Нужно записать двести человек.
— Знаю, — кивнул я, — Но выхода нет. Завтра с этой дурацкой переписью населения я поеду в гарнизон. Обходите бараки, спрашивайте, записывайте. К вечеру покажете, что вышло.
— Сделаю.
Он поднялся, и тут я задал вопрос, который вертелся на языке с момента, как грузинский аристократ вошел. Чисто ради интереса захотелось уточнить кое-что. И посмотреть на реакцию Манджгаладзе.
— Михаил. А скажите мне такую вещь. Много ли народу знает, что мы вынесли с японских складов не только медь?
Князь замер.
Всего на мгновение. Ровно на то, за которое человек либо вспоминает, либо соображает, как ответить.
— Те, кто там был, — сказал он спокойно. — И я. Больше никто, насколько мне известно.
— И вы никому об этом не говорили?
— Никому. — Грузин посмотрел мне прямо в глаза. — Павел, если вы хотите спросить о чём-то конкретном, спросите прямо. Я отвечу.
Хотел. Ясное дело, хотел.
Например, спросить про кафе на Китайской, про чернявого господина с испанской бородкой, про плоский свёрток из внутреннего кармана. А еще сильнее хотел рубануть прямо в лоб — Михаил, вы предатель? Работаете на губернатора Бао?
Но, конечно же, не спросил. Потому что сейчас еще не время. Да и проблема нарисовалась не менее серьезная.
— Так и мы и говорим о конкретном, — небрежно пожал я плечами. — О золоте. Вы ответили. Ступайте, Михаил, займитесь списком.
Манджгаладзе несколько секунд пристально смотрел мне в лицо, затем развернулся и вышел.

Глава 2

Дальше день покатился, как телега с горы. Телега, которую со всего разгона отправили вниз.
Селиванов свою часть отработал безупречно. Через двадцать минут после нашего разговора по лесопилке пронеслось распоряжение: генеральная уборка территории перед приездом важных гостей. Мести жилые и хозяйственные помещения, чистить снег у бараков, разбирать завал горбыля за пилорамой, вывозить мусор к дальнему забору. Народ, конечно, поворчал из-за неожиданного распоряжения, но взялся за дело с энтузиазмом.
В итоге получилось ровно то, что мне и требовалось. Толпа с лопатами и метлами кружилась по лесопилке, все заняты и никому нет никакого интереса, кто там чего таскает через двор. Даже если обратят внимание, как из одного здания в другое перемещаются какие-то короба, можно списать на часть уборки.
Начали с оружия.
Оно было спрятано в конторе, в чулане под лестницей. Заворачивали ящики в мешковину, тащили их в лазарет. По два человека на короб. На третьем ходе один из парней поскользнулся на укатанном снегу и грохнул свою ношу углом о крыльцо конторы. Внутри звякнуло. Мы все замерли.
— Ноги переставляй аккуратнее, — тихо сказал Осеев парню. — Там гранаты, дурень.
В лазарете к этому времени было пусто. Лебедев с Шэнем ушли обедать, дежурную Пётр за пять минут до начала нашей «операции» отправил на кухню за кипятком. Оставался только Тимофей, но он все знает.
Я заглянул к вахмистру, пока парни таскали груз мимо его палаты.
— Не спишь?
— Куда там, Павел Саныч, — казак лежал, повернув голову к выходу, и внимательно слушал шаги в коридоре. — Доктор сказал, чтобы я не напрягался и не волновался. Так я и не напрягаюсь. Только считаю.
— Чего считаешь? — с усмешкой поинтересовался я.
— Дык сколько ходок, ваше сиятельство. А значит, сколько ящиков. Пока шесть. А, нет. Семь, — исправился вахмистр, прислушиваясь к звукам, — Седьмой понесли. Много у нас добра.
— Много, Тимоха, — согласился я, — В том и беда.
За час мы перетаскали все оружие. Сначала в прежнюю комнату Манью, уже оттуда — в туннель.
С золотом вышло сложнее.
Котельная — единственное место на лесопилке, которое нельзя вывести из рабочего процесса надолго. «Ланц» даёт пар в цех и тепло в бараки. Погаси его — через два часа замёрзнут все, и в первую очередь — содержимое бродильных чанов.
Кроме того, ящики со слитками лежат в топливной яме, под слоем шлака и угля. То есть, это все еще надо перекидать в сторону.
— На час кочегаров убрал, ваше сиятельство, — предупредил Пётр, когда мы вошли в котельную. — Дольше нельзя, давление упадёт, будет плохо.
— Значит, за час и управимся, — уверенно ответил я.
Внутри стояла одуряющая жара. Мы с Осеевым и управляющим взяли лопаты, полезли в яму втроём. Я решил наплевать на титулы и помочь парням физически.
Работа оказалась не сахарная. Мелкий шлак ухитрялся засыпаться под одежду, угольная пыль висела в воздухе так плотно, что через десять минут мы стали похожи на чертей.
Наконец, полотно моей лопаты глухо стукнуло о дерево.
— Есть, — выдохнул Осеев.
Мы с удвоенной скоростью принялись перекидывать уголь. Через несколько минут откопали все пять ящиков. Четыре полных и один початый. Тащили по одному, через двор, завёрнутыми всё в ту же мешковину. Внешне — обычные ящики с чем-то тяжёлым.
Красные папки, ларец с печатями Чжан Жуна и документы я отнес после того, как закончили с золотом. Сам.
Затем спустился в туннель, в ту его часть, которая ведет к оврагу. Проверил, насколько хорошо сложили и укрыли наше «хозяйство».
Уже на выходе из лазарета меня перехватил Осеев.
— Ваше сиятельство. А с пулемётами что?
Я остановился, задумался.
«Максим» стоял на вышке, «Льюис» — вообще на крыше конторы. Их видел каждый, кто въезжал в эти ворота: Дин Сян, Соломон, приказчики, извозчики. И китайский поручик сегодня прекрасно мог рассмотреть хотя бы тот, что у караульных.
Варианта два и оба с последствиями. Спрятать — значит признать, что прятать было что. Оставить — значит подарить комиссии готовую статью.
Однако соображение тут простое, в прошлой жизни оно меня выручало не раз. Видеть и зафиксировать — разные вещи. Китаец-поручик приехал вручить бумаги, а не составлять опись чужого имущества. Даже если заикнется, что пулемет был, скажу, пусть голову лечит.
Нет предмета — нет статьи. Слова «а вчера мы у него что-то видели» к протоколу не подшиваются.
— Снимаем, — решил я. — Только не сейчас, при всех. Ночью. Разберёшь, смажешь, замотаешь в промасленную холстину и туда же, в левый рукав. Станки, коробки, ленты, диски — всё. Чтоб на вышках к утру ни гайки не осталось.
Осеев подумал секунду, кивнул. Потом почесал затылок и посмотрел куда-то мне за плечо, в дальний конец двора.
— Ваше сиятельство. А танк?
Я медленно повернулся.
Вдалеке маячил товарный вагон, над которым еще висел сизый дымок — Гастон полчаса как заглушил мотор.
— Мать твою, — сказал с чувством.
Про танк я забыл. Совершенно. Начисто. Как там говорят? Слона не заметил? Вот уж точно.
Причём это даже не смешно. Маузеры — статья. Золото — очень тяжёлая статья, но всё-таки статья. А танк — это уже не хранение краденого имущества. Это вооружённое формирование в полосе отчуждения. За такое не судят. За такое ставят к стенке в тот же день, во дворе, и потом сообщают в газете, что мятеж подавлен.
И что с этим делать?
В тоннель не запихнешь. Тут вообще без вариантов.
За ворота, к Сунгари, утопить в полынье? Во-первых, у Гастона сердце остановится от такого. У меня, кстати, тоже. Да и чисто физически, начнем перегонять, всю округу оповестим. К вечеру об этом будет знать весь Харбин, включая тех, кто сидит за поворотом и ждёт, когда князь Арсеньев начнёт вывозить компромат.
Разобрать? Двое суток работы, как минимум. А у нас в распоряжении от силы двадцать часов.
Закопать? Сейчас начало декабря. Земля такая, что весь инструмент обломаем. Убьёмся к чертям собачьим, а толку не будет.
— Ваше сиятельство, — осторожно позвал Алексей. — Может, башню хотя бы снимем? Без пушки оно вроде как не совсем военная машина.
— Ну да, — усмехнулся я, — Гусеничный трактор. Клёпаный. С броневым листом в полтора пальца. Ты сам-то много таких хозяйственных агрегатов видел на лесопилках?
Осеев виновато засопел.
— Иди пока, Алексей. С танком что-нибудь придумаю.
Инженер ушёл, а я ещё минут пять пялился на этот чертов вагон.
Ничего не придумывалось. Плюнул, решил взять паузу. Если в башке пусто, надо переждать. Идея непременно придет.
В итоге сначала отправился в баню, чтобы смыть «угольные последствия», затем в столовую. Физическая работа весьма взбодрила аппетит.
Ближе к двум часам, когда вернулся в контору, появился Селиванов. В руках он держал стопку амбарных книг, перевязанную бечёвкой.
Физиономия у Петра Ивановича была такая, будто он несёт на казнь собственного ребёнка.
— Ваше сиятельство. Книги.
— Что книги?
— Расходные. — Управляющий тяжело вздохнул. — Вы же сами велели записывать. Я и записывал. Всё как есть, статья за статьёй. «Полковнику Игнатову за арсенал — четыре тысячи иен». И ниже: «Ему же за пулемёты — четыре тысячи». Число, месяц, моей рукой.
Очень хорошо. Ящики мы перетаскали в тоннель, а моя собственная бухгалтерия всё это время преспокойно лежала в конторе на видном месте. И первое, что берёт в руки любой проверяющий, — это как раз книги. Не половицы простукивает, не уголь ворошит. Садится за стол и читает.
Значит, уносим.
— В тоннель, — сказал я. — Все. И старые, и текущие.
Селиванов моргнул.
— А если спросят? Хозяйство без учёта — это не хозяйство, а бардак.
— А если спросят, скажем, что вся отчётность лесопилки находится у Соломона Марковича Блауна, кредитора и компаньона предприятия. У него контора на Артиллерийской, вывеска, печать и двадцать лет репутации. Пусть едут туда и требуют книги у него.
Управляющий несколько секунд соображал. Потом на его физиономии медленно расплылась улыбка.
— А ведь и правда. Он же нам и медь оформлял, и купчую заверял.
— Именно. И заодно отправь к нему человека прямо сейчас. Пусть Соломон Маркович будет в курсе, что у него теперь есть наша бухгалтерия. Не думаю, что они к нему сунутся. Не рискнут. У старого еврея слишком могущественные друзья. Но предупредить надо. Пусть будет в курсе.
Пётр подхватил свою стопку и умчался.
А я подошёл к окну и снова уставился в сторону дальней части территории. Туда, где стоит вагон с танком.
Эта железная зараза по-прежнему сидела у меня в голове занозой. Вывезти нельзя, спрятать некуда, разобрать некогда. Замуровать штабелем горбыля? Разберут, если захотят. Комиссия придёт не вежливые поклоны бить, а искать оружие, и первое, куда полезет любой военный, — это как раз закрытый вагон в тупике. К тому же, вагон, который мы так-то угнали у японцев.
Значит, надо не прятать.
Надо сделать так, чтобы в этот вагон никто не полез добровольно.
И вот тут меня осенило.
Есть на свете вещи, которые не станет трогать ни один проверяющий в мире. Ни в тысяча девятьсот двадцатом году, ни в двухтысячном. Я это знаю точно, потому что в прошлой жизни у меня был партнёр, возивший через две границы контрабанду в цистернах ассенизационной машины. Пятнадцать лет возил. Ни один таможенник ни разу не открыл люк. Никто не хочет ковыряться в дерьме. Просто по-человечески не хочет.
Я подскочил к окну, открыл его, высунулся и заорал на весь двор:
— Пётр! Бегом ко мне!
Селиванов примчался через пять минут, запыхавшийся, со стопкой книг под мышкой.
— Слушай задачу, — с порога объявил ему. — Бросай книги, как Еремей вернется от батюшки, бери его и дуй в Затон, к молочникам. Мне нужен навоз. Коровий.
Управляющий несколько раз моргнул, сделал осторожный шажок вперед.
— Ваше сиятельство… навоз? — переспросил он с сомнением.
— Навоз, Пётр Иванович. Дерьмо. Экскременты крупного рогатого скота.
— Так…эээ… зачем? — искренне удивился он.
— Затем, что будем ставить парники, как появится возможность. — Я говорил абсолютно серьёзным тоном, каким в прошлой жизни объяснял налоговой происхождение неуказанных в декларации доходов, — У нас в общине полным-полно народу. И детей навалом. К марту может быть повальная цинга. А в парнике, да с хорошим навозом, редиска с луком идут уже в феврале. Заодно завалинки у бараков утеплим, а то дует.
Селиванов смотрел на меня, как на буйнопомешанного. Минуты две. Потом с тревогой в голосе поинтересовался:
— Сколько брать-то?
— Возов двадцать.
Управляющий крякнул. Чуть не уронил книги на пол от неожиданности. Взгляд у него стал совсем взволнованный. Он, похоже, решил, что «его сиятельство» на почве нервного стресса в одно мгновение сошел с ума. Такая беда похлеще любых проверок.
— Двадцать⁈ Павел Александрович, это ж… это ж почитай пятьсот пудов дерьма!
— Пятьсот…— я задумался, переводил чертовы пуды в тонны. — Так и есть, все верно.
— Да у одного хозяина столько сроду не наберётся! И китайцы, вы поймите, китайцы весь навоз в округе под себя гребут, у них в Фуцзядяне парников этих несчитано. Они мне цену набьют втрое!
— Значит, пусть набьют, — категорично заявил я, — Плати не торгуясь. Бери у трех хозяев, а лучше у четверых.
Пётр Иванович сдвинул шапку на затылок, потер свободной рукой лоб. Он никак не мог сообразить, что за вожжа попала князю под хвост.
— И вот что самое главное, — продолжил я. — Сегодня не везём. Ни в коем случае.
— Как не везём? — окончательно потерялся в моей замысловатой логике Селиванов.
— Так. Сегодня договариваешься, платишь задаток и уезжаешь. А привезут завтра. Ровно к десяти утра, своими санями, обозом. Не в девять и не в одиннадцать. Ровно в десять.
Управляющий нахмурился, подумал немного.
— Потому что смёрзнется, — произнес он медленно. — Привези сегодня — к утру камень будет.
— Именно. Мне нужен горячий, из середины бурта. Чтоб дымился. Скажи хозяевам: возьму только парной, мёрзлый разворачиваю обратно и денег не плачу.
И вот тут до Петра Ивановича дошла вся глубина моего дьявольского плана. Взгляд его посветлел, лицо стало радостным.
Он медленно повернул голову. Посмотрел в окно, на дальний конец двора. На товарный вагон, стоящий в тупике.
Потом обратно на меня.
— Танк, — выдохнул он. — Ваше сиятельство. Вы навоз… в вагон его хотите? Ох ты ж, слава тебе господи. Я грешным делом подумал, прихворал наш князь.
— В вагон, Пётр, — кивнул я с усмешкой, — Ставим перегородку из горбыля, внутри, метрах в трёх от дверей. За перегородкой брезент, за брезентом наша железка. А от перегородки до самых дверей — навоз. По самую притолоку. И снаружи ещё возок вывалить, чтоб куча смотрелась естественно.
— А дверь?
— А дверь оставим открытой. Запертую всякий проверяющий норовит открыть, это у них в крови. Открытую, из которой на тебя вываливается коровье дерьмо, обойдут по широкой дуге и в протоколе напишут: осмотрено, ничего не обнаружено.
Управляющий громко рассмеялся, хлопнул себя свободной рукой по бедру.
— Ох, Павел Александрович, — высказался он радостно, — Вот ведь голова у вас. А ведь и правда никто не полезет.
— Никто, Пётр. И вот ещё что. Пусть завтра везут коровье дерьмо прямо по главной дороге, не таясь. Если там соглядатаев оставили, нам будет полезно, когда они такую процессию увидят. Все. Езжай.
Селиванов поклонился, перехватил свои драгоценные книги поудобнее и вылетел за дверь.
Я посмотрел ему вслед, покачал головой.
Тридцать лет отжимал заводы и топил конкурентов, а теперь спасаю собственную шкуру коровьим дерьмом.
Ну и ладно. Главное, чтоб сработало.
Гастона решил пока не расстраивать. Человек всю душу себе порвал, пока отогревал эту машину жаровнями, обкалывал ломами примёрзшие траки. Разговаривал с ней, как с больной лошадью, пару раз слышал его бубнеж. А тут он узнает, что его колесницу победы завалят навозом по самую башню. Перегородку мы, конечно, поставим, но сам факт. Да и часть все равно протечет.
Пусть бедолага француз хоть ночь поспит спокойно.
Прошёлся по кабинету, еще раз мысленно проверяя список возможных проблем.
Оружие в тоннеле. Золото в тоннеле. Папки и печати там же. Книги уедут к ящикам. Танк завтра к полудню превратится в кучу дерьма.
Твою же мать. А водка?
Вернулся к окну, посмотрел на цех. Над крышей ровно стоял парок. Колонна работала.
У меня нет никаких бумаг на производство. Ни на партию Ковальского, ни на любую другую. Ни акциза, ни патента, ни казённого дозволения на винокурение. Договор между двумя частными лицами — это не разрешение. Это всего лишь доказательство, что я продаю то, что не имею права производить. Мой расчет был на поддержку Дин Сяна. А с недавнего времени и на губернатора. Кто же знал, что Хондзё окажется настолько настойчивым и подтянет военных.
Но даже не в этом главная беда.
Дело в человеческой природе. Приедет завтра китайский капитан с солдатами, обыщет постройки, ничего не найдёт и затоскует. Потом откроет склад, а там ящики, в которых в древесной стружке, ровными рядами лежат пьянковские гранёные штофы, полные кристально прозрачного продукта.
И что он сделает?
Составит акт об изъятии до выяснения. Погрузит на подводы. Половину сдаст в казну, половину утащит в свою норку.
Значит, дразнить гусей нельзя. Ни одним ящиком.
Схватил шубу и отправился в цех.
Внутри ровно гудело. Где-то наверху шипел пар, в дальнем углу двое парней возились с угольными фильтрами. Бессонов обнаружился у приёмного узла — стоял, сгорбившись над стеклянным «попугаем», и разглядывал ареометр с таким выражением, будто там вот-вот появится неразменный рубль.
— Семён Андреевич, — позвал я химика.
— Девяносто шесть и одна, — не оборачиваясь, сообщил профессор. — Просела на десятую. Уголь садится, я вам говорил.
— Говорили. — я не стал спорить, — Сколько у нас готового продукта?
Бессонов, наконец, повернулся.
— Сорок два ведра, — ответил он с явным удовольствием. — Двадцать разлито в штофы, укупорено и уложено в ящики. Это Ковальскому, десять ящиков стоят на складе под замком. Остальное пока в бутылях, ждёт розлива.
Сорок два ведра. Пятьсот с лишним литров чистейшего продукта.
— Всё это сегодня уезжает с лесопилки, — категорично заявил я.
Профессор моргнул. Медленно выпрямился, лицо у него стало очень нехорошее.
— То есть как — уезжает? — Бессонов даже голос повысил, чего за ним отродясь не водилось. — Павел Александрович! Сортировка должна отстояться! Ей после угля положено минимум трое суток покоя, иначе вкус будет резкий, незавершённый! Мы с вами не сивуху для мужиков гоним!
— Семён Андреевич…
— И тара! В чём я повезу двадцать два ведра? Штофы под остаток не готовы, укупорка не сделана, а бутыли я не отдам, в них идёт следующая партия!
Он раскраснелся, снял очки и принялся протирать их полой фартука. Верный признак, что профессор на грани нервного срыва.
— Продукт уезжает не с лесопилки, а со склада, — пояснил я спокойно,— За ворота сегодня не выедет ни одна подвода.
Химик замер с очками в руках.
— Куда же тогда?
— В определенное место.
Бессонов открыл рот, собираясь возмутиться, что ему, как «начальнику цеха», в первую очередь положено знать о всех местах.
— Семён Андреевич. — Я взял с верстака пустой штоф, повертел в пальцах. Тяжёлое толстое стекло, чёткие грани, клеймо Пьянковых на донышке. — Вы работаете на меня. Не так ли?
— Разумеется, но…
— Вот и не будем путать наши роли. Ваше дело — колонна, фильтры и качество продукта. Куда этот продукт денется до завтрашнего полудня — моя ответственность. Сейчас пришлю парней, покажете, что и как грузить.
Профессор медленно водрузил очки обратно на нос.
Секунды три он смотрел на меня молча. Обиделся, разумеется. Но Бессонов человек умный, а умные быстро понимают, когда разговор перестал быть дружеской беседой.
— Слушаюсь, — сказал он наконец.
— Вот и славно. А теперь объясню, зачем всё это, чтобы вы не считали меня самодуром.
Поставил штоф обратно на верстак.
— Завтра в полдень сюда придут военные с предписанием об обыске. Всех помещений без исключения. И цех, и склад. Разрешения на винокурение у нас нет. Теперь по делу. Ящики Ковальского уходят как есть, запечатанные, их всего десять. С остатком сложнее. Бутыли не годятся, стекло побьём. Что есть покрепче?
Профессор помолчал, соображая.
— У Петра есть бочонки, — ответил он, — Дубовые, из-под масла. Штук восемь наберётся, если поискать. Отмыть содой, ошпарить кипятком… — Химик поморщился, как от зубной боли. — Дуба продукт нахватается, конечно. Но не пропадёт.
— Сколько времени вам потребуется, чтобы все подготовить?
— Часа три. Если дадите четверых в помощь.
— Дам шестерых. И вот ещё что. Вёдра три оставьте на складе.
Химик удивлённо поднял брови.
— Зачем? Вы же сами велели убрать всё.
— Затем, что пустой склад под замком выглядит подозрительнее полного. Приходит человек с обыском, отпирает дверь, а там гулкая пустота. Пусть будет три ведра. И попросите Сергея Петровича написать бумажку, что спирт затребован в лазарет на перевязочные нужды. Раненый у нас настоящий, доктор настоящий.
Бессонов оправил фартук и посмотрел на меня поверх очков.
— Вы, Павел Александрович, страшный человек.
— Я осторожный человек, Семён Андреевич. Это разные вещи, просто выглядят похоже.

Глава 3

Когда последний пункт моего «преступного» списка был реализован и водка переехала в туннель к золоту и оружию, я, наконец, выдохнул. Отпустило. Теперь китайские вояки могут хоть всю лесопилку перевернуть с ног на голову, хрен они что найдут. Будут вопросы по производству, все спишу на нужды лазарета. Вот такой я чудаковатый тип. Чтобы обеспечить медчасть спиртом, замутил свой цех. И поди докажи, что все совсем не так.
Потом настроение улучшилось еще больше. Вернулся Еремей после разговора с батюшкой. Отец Иоанн согласился провести крестины завтра утром. Правда, по заверению Ерёмы, священник сдался не с первого раза. Поупирался для порядку. Мол, в пятницу с утра не положено, и вообще, как же так, за один день. Но обещанные на нужды храма денежные вливания склонили отца Иоанна в нужную сторону.
Мало того, обещал быть к утру, так еще сказал, что пролетку за ним присылать не надо, у прихода есть свой транспорт. Только попросил, чтоб к его приезду всё было готово, потому как ему к полудню надо вернуться обратно, требы служить.
Я выслушал доклад Еремея и велел ему срочно найти Селиванова. Оставалось еще одно дело, самое «дерьмовое». В прямом смысле.
Не успели Петр и возница выехать с территории лесопилки, как у ворот раздался автомобильный клаксон.
Створки снова поехали в стороны, во двор вкатился автомобиль. Чёрный, блестящий и мне хорошо знакомый.
Это пожаловал Линь Чжао собственной персоной. Следом за первой машиной ехала вторая. Чуть попроще и поскромнее. Обе тачки развернулись у крыльца и встали.
Глава харбинской Триады выбрался на улицу, поправил перчатки. Увидел меня в окне конторы, кивнул и сделал приглашающий жест рукой. Я шустро спустился вниз. Появление мафиози на сегодня точно не было запланировано. А значит, случилось нечто крайне важное. Вряд ли он примчался за авансом. Да и не оговаривали мы с ним такие детали. По умолчанию я должен был оплатить услуги Цинбана после выполненной работы.
— Господин Чжао, — я спустился с крыльца. — Признаться, не ждал такой чести.
— Князь.
Китаец коротко поклонился. Дёрнул сначала одной щекой, потом второй — у него это означает улыбку.
— Деньги для оплаты готовы, — продолжил я. — Обе суммы, как условились. Если ты по этому поводу.
— Перестань, — мафиози небрежно махнул рукой. — Оплату я заберу по факту и точно не здесь. Сначала о деле. Как говорят у вас, у русских, принес тебе две новости, князь. Одна хорошая, вторая плохая. Начну с плохой. Для выполнения первого заказа мне потребуется чуть больше времени. Есаул исчез. Он и его люди стояли на старой заимке за Затоном, четыре версты вниз по Сунгари. Мои «братья» быстро нашли их. Но… Вчера вечером заимка опустела.
— Как опустела?
— Полностью. — Чжао пожал плечами. — Ни людей, ни коней, ни повозок. Печь холодная, следы затёрты. Ушли разными дорогами, не по тракту.
Я на мгновение задумался. В принципе удивляться не стоит. Майор Хондзё глобально меняет свой план. После отмены кордона мог забеспокоиться насчет Красильникова и велеть тому покинуть место дислокации.
— Сколько нужно времени, чтобы найти? — спросил китайца.
— Двое суток сверху. Может, трое. — Чжао говорил спокойно, без тени сомнения. — Толпа всадников не иголка, князь. Они где-то едят, где-то поят лошадей, где-то покупают овёс. Люди видят. Люди говорят. Но за пределами города моим «братьям» сложнее.
— Хорошо, — кивнул я. — Главное, чтобы нашли.
— Насчет этого не волнуйся, — Чжао снова дернул щекой. Типа улыбается. — Оплату за Красильникова отдашь, когда заказ будет выполнен. Мы берём деньги за выполненную работу, а не за обещание. Ну а теперь вторая новость. Хорошая.
Мафиози развернулся к той машине, что поскромнее, и посигнализировал своим парням.
Дверца открылась. Из тачки вылез сначала крепкий китаец, а потом, как смачный плевок, на улицу буквально вылетел господин Приходько собственной персоной. Так понимаю, его подпихнули сзади.
Руки у очкарика были связаны спереди, тонкой бечёвкой, лицо в некоторых местах отливало синевой.
— Мои люди старались его не трогать, — пояснил Чжао. — Но этот неразумный человек пытался сначала убежать, а потом решил выстрелить в одного из «братьев». Сам понимаешь, князь, пришлось провести с господином беседу.
Я слушал Чжао, кивал, а сам смотрел на Приходько и думал.
Новость действительно прекрасная. Вот она, та сволочь, что трижды пыталась мне нагадить. Человек, который лично носил есаулу задаток от майора Хондзё, кого я обещал предъявить губернатору Бао. Из него можно вытрясти много интересного.
Но!
Чжао привез его на лесопилку в крайне неудобный момент. Завтра приедет комиссия, а у меня тут связанный человек майора. И главное, обратно его теперь не отправить даже с Чжао. Если где-то поблизости трутся военные, а я почти уверен, что это так, они непременно под каким-либо предлогом остановят машину мафиози и проверят, не помогает ли он князю Арсеньеву избавляться от «запрещенки».
То есть Приходько нужно оставлять здесь и, судя по всему, тоже засовывать в туннель. А я бы очень не хотел светить его перед гнидой.
— Осеев! — окликнул инженера, который уже топтался неподалёку. — Этого отвести в подвал. Туда же, где семёновец сидел. Двоих на дверь, воды дать, руки не развязывать. И чтоб ни одна живая душа с ним не разговаривала.
Приходько дёрнулся было, открыл рот. Судя по несчастной физиономии и заискивающему взгляду, хотел пасть в ноги, чтобы просить милости. Осеев не дал очкарику развернуться с драматической сценой. Молча взял его за шиворот и повёл к пакгаузу.
Не до допросов мне сегодня. Совсем не до допросов. Пусть посидит на прелом сене, подумает о жизни. Ему полезно. Что делать с пленником дальше, буду решать после отъезда триады.
— Благодарю, господин Чжао, — повернулся я к китайцу. — Работу по этому человеку ты сделал быстрее, чем обещал. Не откажешься от чаю?
— Откажусь, — ответил китаец. — Но не потому, что не уважаю тебя и твой дом. Приеду пить чай, когда у тебя на лесопилке будет спокойно. А в ближайшее время покоя точно не будет.
Я насторожился.
— То есть?
— То есть я привёз твоего человека сам, а не прислал людей, исключительно потому, что хочу предупредить. — Чжао посмотрел мне в глаза. — Ты хороший партнёр, князь. Платишь вовремя, слов на ветер не бросаешь. Поэтому скажу то, чего мог бы не говорить. Завтра к тебе придут военные.
— Знаю, — я махнул рукой в сторону конторы. — Вон, у меня лежат их бумажки. Оповестили о своем завтрашнем прибытии.
— Хорошо, что знаешь. — Мафиози кивнул. — Только, думаю, не обо всем. Гарнизон вчера нанял подводы. Через людей с Пристани, а те работают с нами. Восемь саней с возчиками. Оплата вперёд, на весь завтрашний день, с полудня и до темноты.
— Восемь подвод, — повторил я.
— Восемь. А людей поедет пятеро.
Вот тут реально было над чем подумать.
Пятеро. На лесопилку, где двести душ, шесть строений, цех, пакгаузы, пилорама. Пятеро задолбаются обыскивать лесопилку. Им на это потребуется дня три, не меньше.
Но восемь саней под пятерых — это уже не просто обыск. Это вывоз.
— У меня в Фуцзядяне обыски бывают по три раза в год, — обронил Чжао. — Смотреть приезжают верхом. А когда заказывают обоз, значит, уже решили, что именно повезут.
И тут у меня в голове всё сошлось. Сложилось разом, за пару секунд, как костяшки домино.
Они приедут, походят, ничего не найдут. Находить нечего, я сегодня об этом позаботился. И тогда составят акт. Производство без патента, склад без описи, пожарных мер нет. Всё чистая правда, между прочим.
А дальше начнут грузить все добро, которое имеется на лесопилке.
Цех разберут. Инструмент вынут. Продовольствие со склада, хозяйственные запасы. Дойдут до котельной, где стоит «Ланц». Его, уверен, тоже заберут. И все исключительно с обоснованием.
Если остановить немецкую машину — встанет цех, а потом замёрзнут бараки. К ночи двести человек при минус двадцати пяти окажутся в промёрзших коробках. Буржуйки есть, но их слишком мало.
Значит, когда начнут разбирать «Ланц», тот же Селиванов встанет в дверях котельной. А за ним — все остальные. С топорами, вилами и тем самым оружием, которое у меня, по мнению Хондзё, где-то припрятано.
Вот почему военные приедут впятером.
Это приманка. Их мало ровно настолько, чтобы толпа решила, будто справится, и достаточно, чтобы потом было кому написать рапорт о вооружённом нападении на военный караул.
Меня к этому времени на лесопилке не будет. Без хозяина сорвутся быстрее, тут и гадать нечего.
А когда сорвутся, на территорию заявятся люди Красильникова, которые вчера ночью снялись с заимки за Затоном и растворились в поле.
Подавление бунта. Прискорбный инцидент. Русские беженцы напали на караул, пришлось применить силу. К счастью, совершенно случайно рядом оказался отряд семеновцев. Так что русских убили русские. Что поделаешь, бывает и такое.
К утру от лесопилки останется дымящаяся куча, а от двухсот человек — тот самый посемейный список, который сейчас составляет Михаил.
Всё, что я сегодня делал, не стоит ни хрена. Я готовился к обыску, а эти сволочи уже все решили.
— Господин Чжао, — я вежливо улыбнулся мафиози. — У меня к тебе просьба. Личная.
— Говори, князь, — кивнул он в ответ.
— Будь добр, прямо сейчас, когда покинешь лесопилку, заедь на Артиллерийскую, к Соломону Марковичу Блауну. Передай на словах: князь Арсеньев просит немедленно доставить приглашение генерал-губернатору Бао Гуйцину. Завтра, к девяти утра, он ждет его в гости на крестины и по вопросам сватовства. Приглашение личное, семейное, от меня. И пусть Соломон Маркович непременно укажет, что наш последний разговор о совместных интересах должен вступить в силу. Срочно.
Чжао не шелохнулся. Постоял, разглядывая меня своими чёрными глазами.
— Губернатор Бао, — произнёс он ровно. — На крестины. К девяти утра. Передам.
Чжао направился к автомобилю, открыл дверцу.
— Скажу твоему Блауну, чтоб поспешил. До вечера успеет.
— Спасибо. Я твой должник.
— Нет, князь. — Китаец забрался в машину, но дверь пока не закрывал. — Ты мой партнёр. Это выгоднее для нас обоих.
Взревели моторы, автомобили развернулись и покатили к воротам.
Я смотрел им вслед и активно думал.
Теперь нет смысла прятать Приходько. Более того, он нужен мне под рукой. Завтра очкарику выпадет удивительная возможность познакомиться с губернатором Харбина. Приходько еще не знает об этом, но он расскажет Бао все, что знает о планах и действиях Хондзё. Искренне и очень достоверно.
Только вот незадача.
Русский князь заявляет китайскому губернатору, что японский майор Хондзё нанял есаула Красильникова для убийства полковника Цзин Юаня, а теперь с этим самым Цзином подружился, но водит его за нос. Звучит, конечно, красиво. А доказательства где?
Про то, как мы с Манью сидели в шкафу и слушали весь разговор от начала до конца, рассказывать нельзя. Придётся объяснять, каким образом я попал ночью в кабинет японского разведчика. Такое объяснение мне самому дорого выйдет.
Значит, нужны такие факты, которые убедят Бао в правдивости моих слов. И в том, что Приходько реально связан с самураем, а не актер, которого я нанял разыграть спектакль.
Я посмотрел еще раз на закрывшиеся ворота, а затем отправился к подвалу, куда только что увели очкарика.
Да уж… Тимофей сейчас был бы как нельзя кстати.
Разговор с очкариком нужен сегодня, потому что я должен понимать, насколько он ценен как источник информации.
У спуска в подвал столкнулся с Осеевым. Инженер как раз поднимался по обледенелым ступеням, застёгивая на ходу полушубок.
— Посадил, ваше сиятельство. Двоих сейчас поставлю в охранение. Руки не развязывали, как велели.
— Хорошо. Алексей, стой.
Он остановился.
— Мы ведь не всё оружие снесли вниз? — поинтересовался я безмятежным тоном.
Осеев нахмурился, соображая.
— Ящики все до единого, ваше сиятельство. Караульные винтовки оставил, две штуки, иначе совсем глупо выглядит. Ну и по мелочи, что у людей при себе.
— Вот про мелочь и говорю. У тебя что?
— «Наган», — ответил инженер после небольшой заминки. Он никак не мог понять, к чему все идет.
— Давай сюда.
Осеев молча расстегнул полушубок, вытащил револьвер и протянул рукоятью вперёд. Ни одного вопроса. Тем и ценен.
— Все, ступай. Верну через час.
Я сунул оружие за пояс, кивнул Алексею и пошел вниз по ступеням.
В подвале было сыро, холодно и воняло прелым сеном. Приходько сидел в углу, там же, где совсем недавно грустил подхорунжий Зверев. Услышав шаги, дёрнулся и попытался встать на ноги. Не вышло.
Я придвинул ногой перевёрнутый ящик, сел напротив и с полминуты просто смотрел на очкарика.
Разглядывал внимательно, по-хозяйски.
Скула разбита, под левым глазом наливается. Губа рассечена. Парни Чжао работали от души, но без фанатизма — руки и корпус не трогали, били только по физиономии.
Скверно. Завтра эта физиономия будет сидеть перед очень важным гостем, и гость должен видеть человека, который говорит добровольно. Синяки придется как-то объяснить. Но новых быть не должно. Ни одного.
— Матвей Семёнович, — начал я. — Третьего дня вы получили в игорном доме на Пристани кожаный портфель и отвезли его в «Заимку», есаулу Красильникову. Пять тысяч иен. Расскажите подробно.
Очкарик заморгал. Следом началось то, что я и ожидал.
— Ваше сиятельство, помилуйте… какой портфель? Господь с вами! Меня оболгали, я человек честный, я в конторе служил семнадцать лет…
Дальше он говорил ещё что-то. Про то, как страдал, как голодал, как прибился к ночлежке на Пристани и как его все обижали.
Я дослушал до половины, затем встал на ноги.
Спорить с такими бесполезно. У человека, который врёт из трусости, слова не кончаются никогда. Такого надо не переубеждать, а «выключать».
Подошёл, взял его за воротник пальто, рывком поставил на ноги.
Приходько ойкнул, дёрнулся. Со связанными руками сопротивляться неудобно, а он ещё и мужичок хлипкий, конторский.
Без предисловий я резко ударил гниду. Снизу, правым кулаком под нижнее ребро. В печень.
Он не закричал. Он вообще не издал ни звука, потому что при таком ударе воздух из человека уходит целиком. Ноги Приходько подломились, я разжал пальцы, и очкарик сложился на сено.
Постоял, задумчиво посмотрел на него сверху.
Хороший удар получился. Правильный. Опыт не пропьешь.
В девяностые меня учил один человек, бывший спортсмен, который потом работал на очень серьёзных людей. Первое, что он объяснил: морду бить — это для дураков и для кино. Морда заживает три недели, но человек очень быстро забывает, как это было. А вот печень хорошо помнит каждый удар, при этом снаружи ни единого пятнышка.
Дождался, пока Приходько начнёт хватать ртом воздух. Взял за шиворот, снова поставил на ноги.
Он попытался что-то сказать. Не успел.
Второй раз я ударил основанием ладони под ложечку.
Очкарик рухнул на четвереньки, его начало выворачивать прямо на сено.
Я сел обратно на ящик, принялся разглядывать стены подвала. Утеплить их, что ли? Место становится слишком популярным.
— Матвей Семёнович, — сказал спокойно, когда Приходько перестал булькать. — Хочу, чтобы вы уяснили две вещи.
Очкарик поднял на меня мокрое, перекошенное лицо.
— Первая. Я могу заниматься этим до утра. Печень, солнечное сплетение, почки. Больно нечеловечески, а следов нет. Ни синяка, ни ссадины. Завтра вы будете выглядеть точно так же, как сейчас, только внутри у вас всё будет отбито.
Он мелко затрясся.
— И вторая, — продолжал я спокойно. — Самым большим заблуждением с вашей стороны будет думать, будто аристократу и дворянину неприятно марать руки о такую погань, как вы. Я менее чистоплотен в таких вопросах, чем остальные. Ах, да… Есть еще третья.
Моя рука скользнула под шубу, оттуда на свет божий появился «наган».
— Если руками не смогу вас убедить, то придется все же стрелять. Например, в коленные чашечки. Потом посадим вас в креслице, укроем пледиком. И все. Со стороны просто приболевший господин.
— Заче-е-ем… — просипел очкарик.
— Затем, что завтра сюда придёт человек, и вы ему расскажете всё, что успели узнать о майоре Хондзё и его делах. Сами, добровольно. Ну а если начнёте вилять, путаться или выторговывать себе что-нибудь у моего гостя, я вас отпущу. Открою ворота и скажу: ступайте, Матвей Семёнович, вы свободны. И пойдёте по морозу в город, к своему японцу, объяснять, где провели эти двое суток.
Вот тут Приходько наконец накрыло по-настоящему. Он всё понял. Сообразительный малый, когда припечёт.
— Не надо… — прошептал очкарик. — Не надо отпускать. И стрелять не надо. Я всё скажу. Всё, что знаю.
— Тогда начинайте, — коротко велел я.
Приходько буквально прорвало. Он вывалил все. Рассказал, как на него вышли люди Хондзё и чем занимался при самурае. Что за минувшие три недели выполнил поручений шесть или семь: письма, свёртки, деньги. В том числе в таких вопросах, которые Бао будут очень интересны.
Я выслушал исповедь продажной сволочи до конца. Затем поднялся с ящика.
— Это было неплохо, господин Приходько. Мне понравилось. Завтра повторите слово в слово, когда вам скажу. Сейчас распоряжусь, получите воды и хлеба.
Вышел из подвала на мороз, вдохнул полной грудью. После общения с очкариком осталось неприятное «послевкусие».
Впрочем, это все мелочи. Главное другое. Теперь у меня есть то, что губернатор непременно оценит и натянет Юаня по самые, прости господи, помидоры.

Глава 4

Проснулся я в начале седьмого. Сам. В комнате было тепло. На этот раз Селиванов раскочегарил печь с вечера, чтобы «его сиятельство» не мёрз.
Причём проснулся так, как не просыпался, пожалуй, с самого приезда в этот чёртов город. Ни тяжести в голове, ни ватной мути, ни желания перевернуться на другой бок и сдохнуть. Наоборот, меня переполняла энергия и потребность что-то делать.
Сел на топчане, потянулся до хруста в позвоночнике и понял, что мне хорошо. А ещё понял, что прекрасно знаю это чувство.
Так было много раз в самые сложные периоды. Но не сразу. Например, в две тысячи первом, когда у меня собирались отжать завод одни крайне неразумные люди. Я тогда почти неделю не спал. Вырубался на пару часов, а потом снова с головой нырял в дела. Времена изменились, вот так запросто на стрелку никого не вызовешь. Надо было действовать тоньше, по уму. И вот спустя неделю я тогда проснулся с этой самой лёгкостью в башке. Потому что наконец всё сложилось. Сообразил, где у каждого из моих врагов слабое место и как этим воспользоваться.
Азарт это называется. Предвкушение драки. Не физической, конечно, а в глобальном смысле. Опасное, между прочим, чувство. От него люди дуреют и теряют контроль. Но пока оно есть — я живой.
На самом деле всё упиралось в Приходько. Именно он стал последним винтиком, последним кусочком пазла. После его вчерашней исповеди у меня на руках оказалась презабавная информация, которая сильно поменяет весь расклад. В голове выстроилась конечная схема моих действий. Красиво выстроилась. Аж зубы заныли, до чего красиво.
Ну что, майор Хондзё. Посмотрим сегодня, кто кого нагнёт.
Умылся ледяной водой из кувшина, оделся и вышел на мороз.
Лесопилка, несмотря на раннее время, уже активно просыпалась. Народ суетился во дворе, а от кухни тянуло таким духом, что желудок немедленно напомнил о себе. Жители общины готовились к крестинам. Для них это настоящий праздник. Сегодня мы в первый раз крестим младенца, рождённого здесь, в нашем новом доме.
Я сразу отправился на поиски Шаховской. Княгиня обнаружилась в столовой. Вера Николаевна стояла посреди пакгауза, заложив руки за спину, и негромко отдавала распоряжения по поводу предстоящего обеда. Потому как это не просто обед, а праздничная трапеза. Женщины носились вокруг неё, как матросы вокруг капитана корабля.
— Павел Александрович, — заметив меня, Шаховская сразу двинулась навстречу.
— Доброе утро, Вера Николаевна. Как у нас дела?
— Всё готово, ваше сиятельство. Крестик, что вы велели купить, ещё со вчерашнего дня лежит у меня. — Княгиня чуть склонила голову. — Александра с вечера волнуется. Сами понимаете, она рассчитывала, что в этот прекрасный день муж будет рядом, но…
Вера Николаевна на мгновение прикрыла глаза.
— На всё воля божья, — продолжила она, — Главное, что ребёнок здоров.
Я в который раз удивился стойкости этой женщины. Потеряла единственного сына, но не ноет, не страдает, не ударилась в тоску. Живёт дальше ради внука и невестки.
— Хорошо, — кивнул я княгине. — Давайте тогда обсудим вот ещё что. У меня к вам два дела. Первое — люди. Хотелось бы, чтобы нарядились и от души сегодня повеселились.
— Уже. — Вера Николаевна позволила себе едва заметную усмешку. — Все сундуки перерыли со вчерашнего вечера. Вытащили самое лучшее. Не извольте беспокоиться.
— Тем лучше. Тогда второе. К девяти часам у нас будет ещё один гость. Кроме батюшки.
— Кто же? — Шаховская удивлённо приподняла одну бровь.
— Генерал-губернатор Бао Гуйцин.
Вторая бровь княгини медленно поползла вверх. Тут даже она не смогла сдержать настоящие эмоции. Помолчала немного, а потом уточнила:
— С охраной, надо полагать? На сколько персон рассчитывать за столом?
— Человек пять, думаю. Вряд ли больше.
— Значит, стол на десять персон ставим отдельно, — произнесла она задумчиво, будто прикидывая вслух. — Для общины сдвинем столы в углу, будут садиться в несколько заходов. А вам, батюшке и гостям само собой отдельно. Скатерть красивую найду. Посуда приличная тоже разыщется. Мяса не будет, но пироги Арина испечёт отменные.
— Вера Николаевна, — я поднял ладонь, останавливая этот поток. — Погодите. Тут вот какое дело. Просветите меня. Я на крестинах ни разу в жизни не был. Как-то не сложилось. По молодости больше науками увлекался, а потом революция и все, что за ней последовало. Расскажите, как всё должно проходить по канону. Мне важно знать порядок.
Шаховская несколько секунд молчала, разглядывая меня с непонятным выражением.
Я мысленно чертыхнулся. Ляпнул, не подумав. Русский князь, православный дворянин, который ни разу в жизни не бывал на крестинах, — это, мягко говоря, странно.
Но Вера Николаевна ничего не сказала. Только едва заметно качнула головой, будто отвечая на какие-то свои мысли.
— Извольте. Начнём с того, что после таинства непременно бывает крестинный обед. В народе его называют бабиными кашами или просто кашей. И это, Павел Александрович, не блажь и не застолье. Это часть обычая.
— Настолько обязательная?
— Настолько. — Княгиня поджала губы. — Уйти с крестин, не сев за стол, — тяжкое оскорбление. И хозяевам, и младенцу. За такое могут и отвернуться от человека. Гостя, который засобирался домой сразу от купели, удерживали всем домом.
Я мысленно усмехнулся. Ну надо же, какая прекрасная традиция, а главное — удивительно вовремя. Как раз соображал, чем притормозить китайского губернатора на лесопилке до полудня. Искал предлоги, прикидывал темы для разговоров, готовился врать и изворачиваться. Потому что сразу показывать ему Приходько не планирую. Оказывается, ничего придумывать не надо. За меня всё придумали давным-давно.
Значит, сначала у нас будет «бабина каша», а потом можно уже очкарика в дело запускать. К тому моменту вояки припрутся на лесопилку, увидят меня в компании Бао и ни с чем свалят обратно. Наличие губернатора как раз объяснит моё отсутствие в гарнизоне. Потому как князь не может уехать с лесопилки и бросить столь важного гостя даже ради предписания, полученного от Юаня. Вот тут азиаты точно слова против не скажут.
Проведём крестины, усадим Бао за стол. Обычай, ничего не попишешь. А обычай для восточного человека — вещь святая. Он свои соблюдает и чужие уважает.
— Продолжайте, Вера Николаевна, — с умным видом закивал я. — Очень интересно.
— Стол постный, — она говорила уже деловито, загибая пальцы. — Пятница, да и Филиппов пост нынче. Батюшка всё видит. Хотя на крестинный стол послабление всегда делали, но лучше не искушать. Рыба, каша, пироги с капустой и с грибами, кутья, блины.
— Блины?
— Обязательно. И кутья обязательно. — Княгиня чуть улыбнулась. — А главное блюдо подают в самом конце. Бабина каша. Гречневая, крутая, в горшке. Её выносят, когда все уже сыты и благодушны.
— И что с ней делают?
— А вот тут, Павел Александрович, самое любопытное. — Шаховская посмотрела мне прямо в глаза. — Горшок ставят на блюдо и обносят гостей. Каждый кладёт деньги на блюдо, рядом с кашей. Как бы выкупает право её отведать. На зубок младенцу, бабке на мыло, куму на сапоги — кто как назовёт. И скупиться нельзя ни в коем случае, дурная примета. Обычно мужчины начинают меж собой соревноваться, кто больше положит. Только вы, князь, одного не путайте. Каша эта — не церковное установление, а народное. Бабкина выдумка, от повитух пошло. Батюшка на такое смотрит косо, но не запрещает. Пусть, говорит, тешатся, лишь бы не упились.
Я рассмеялся. Вот это уже даже не удача. Это подарок.
Представим картину. Сидит генерал-губернатор Маньчжурии за русским столом. Вокруг него две сотни людей. И вдруг к нему подходят с горшком каши, и надо положить денег на зубок русскому младенцу.
Отказаться нельзя — обидит хозяев. Положит мало — потеряет лицо. А лицо для китайца такого ранга дороже всяких денег.
Значит, положит щедро. Причём не мне положит, а ребёнку. Публично. При двухстах свидетелях. Бао Гуйцин больше не сможет сделать вид, будто впервые слышит про лесопилку князя Арсеньева. Не связь, конечно, но публичный факт, от которого не отвертишься.
— Вера Николаевна, — произнёс я, не скрывая своего отличного настроения. — Скажу честно, вы меня удивили. Княгиня, дворянка, аристократка — и столько знаете о народных обычаях.
— Я в Тамбовской губернии двадцать лет прожила, князь. У старосты нашего в кумовьях была, у кучера дочку крестила. А что княгиня… так это ничего не меняет. Все эти сказки про голубую кровь — увольте. Все мы в первую очередь люди. И кровь у нас у всех одинаковая, — Шаховская подалась вперёд, улыбнулась и тихонько добавила: — Я проверяла.
— Отлично. — В моей голове уже существующий план обрастал всё новыми и новыми деталями, весьма упрощающими задачу. — А кто обносит гостей кашей?
— Обычно повитуха. Но у нас её нет, стало быть, крёстная мать или кто из старших женщин.
— А мы в этот раз хлеб-соль выносить будем?
— Так встречают дорогого гостя в русском доме, — Вера Николаевна пожала плечами. — Думаю, надо уважить губернатора.
— Тогда вот вам ещё одна моя просьба. И хлеб-соль на крыльце, и кашу пусть выносит Дарья.
Княгиня нахмурилась, недовольно поджала губы.
— Дарья, — повторила она таким тоном, каким говорят «крысы в амбаре». — Князь, у нас есть Матрёна. Женщина степенная, вдова, из хорошей семьи. Либо крёстная мать юного князя — Мария Корф. А эта девица, простите великодушно, ведёт себя как…
Вера Николаевна деликатно замолчала, подбирая приличное слово. Не подобрала.
— Знаю, как она себя ведёт, — усмехнулся я. — Именно поэтому и Дарья. Помните, как к нам господин Дин Сян явился и она перед ним плясала?
— Помню, — княгиня поморщилась. — Мне до сих пор неловко.
— А ему нет. Господин Сян от этой пляски на седьмое небо вознёсся. Азиаты, Вера Николаевна, любят зрелище. Им нужна не степенность, им нужна картинка. Пышная русская красавица с караваем на рушнике — это ровно то, что губернатор увезёт с собой и будет вспоминать неделю. Давайте порадуем человека.
Шаховская помолчала.
— В таком изложении звучит разумно, — признала наконец. — Хорошо.
Я почти вышел из столовой, но в последний момент не удержался и вернулся к княгине. Мне просто стало любопытно.
— Вера Николаевна. Вы даже не спросите, зачем он сюда едет.
Она посмотрела на меня очень спокойно.
— Павел Александрович, я вчера видела, как ваши люди целый день таскали ящики через двор. И видела автомобили этого китайского господина, который к вам приезжает. И военных у ворот тоже видела. Я женщина почтенного возраста, но пока не выжила из ума. Если вы зовёте в дом генерал-губернатора Маньчжурии, значит, иначе нельзя. Мне достаточно.
Я с уважением посмотрел на эту удивительную женщину, потом не удержался и поцеловал ей руку. Искренне.
Из столовой направился прямиком к Осееву. Велел ему вытащить из подвала Приходько. Пора было привести наш главный козырь в подобающий вид.
Через десять минут пред мои светлые очи предстал очкарик. Я не стал заходить в контору, ждал его на улице. Нечего гниде делать в моём кабинете. Приходько зябко ёжился и мелко трясся — то ли от холода, то ли из-за страха.
Выглядел он, надо сказать, куда лучше вчерашнего.
Ночью я велел Шэню намазать ему физиономию какой-нибудь своей травяной дрянью. Старик поворчал, что тратить хорошее снадобье на такого человека — оскорбление для трав, но сделал. И теперь синева на скуле из густо-фиолетовой стала блёкло-жёлтой, а опухоль под глазом почти сошла.
Китайская медицина, чтоб её.
— В баню его, — распорядился я. — Отмыть, побрить, ногти постричь. Волосы причесать. Потом Селиванов выдаст чистое бельё и приличный костюм из наших запасов. Сорочку белую.
Приходько замер. Медленно, очень медленно поднял голову и посмотрел мне в глаза. На его физиономии отразился такой ужас, какого не было даже вчера в подвале во время нашей «дружеской» беседы.
— В-ваше сиятельство… — заголосил Приходько и попытался упасть мне в ноги. — Не надо… Господи, не надо…
— Чего не надо? — спросил я, попутно делая шаг назад. Этот придурок всё-таки ухитрился рухнуть на колени и теперь активно ловил мою руку, не иначе как для лобзания.
— Мыть не надо! И бельё чистое не надо! Я знаю, зачем это! Я всё понял!
Очкарик принялся раскачиваться из стороны в сторону и завыл ещё громче.
— Христом богом молю, не убивайте! Я всё сказал, всё, что знал! Я и завтра скажу, и послезавтра! Не надо меня обмывать!
Парни Осеева переглянулись. Один не удержался и хмыкнул.
А до меня наконец дошло.
Ну конечно. Покойников обмывают и одевают в чистое. Эта гнида решила, что его готовят к погребению. Заранее, чтобы потом не возиться.
— Матвей Семёнович, — позвал я бьющегося в истерике очкарика. — Встаньте и утрите сопли. Убивать вас сегодня никто не собирается, а бельё вам меняют по единственной причине. Через три часа сюда приедет очень важный человек, и вы будете с ним разговаривать. Так вот, от вас должно пахнуть мылом, а не подвалом.
— Разговаривать… — эхом повторил очкарик.
— Именно. Поэтому вымыть вас надо не для гроба, а для приличия. Улавливаете разницу?
Приходько закивал так, что пенсне чуть не слетело с носа.
— Улавливаю! Улавливаю, ваше сиятельство!
— Вот и славно. И запомните ещё кое-что. Чем лучше вы сегодня выступите, тем дольше проживёте. Так что настраивайтесь.
Приходько подхватили под руки и увели в сторону бани. Я проводил его взглядом, затем отправился в лазарет.
Пора было проверить главную ценность нашей общины. Вахмистра.
Внутри пакгауза стояла тишина. Лебедев где-то отсутствовал, дежурной тоже не было. Оно и понятно, вся женская часть с раннего утра носится по лесопилке с тряпками и кастрюлями.
Отодвинул холстину и замер на пороге.
Тимофей стоял.
Не сидел, а именно стоял — держась обеими руками за спинку кровати, босиком на холодном полу, в одной исподней рубахе. Мокрый, серый, с трясущимися коленями. И, судя по всему, стоял уже не первую минуту.
— Ты чего вытворяешь? — рявкнул я.
Пластун вздрогнул, но упорно оставался на ногах. Обратно в постель не кинулся.
— Тренируюсь, Павел Саныч.
— Ложись немедленно.
— Не могу, ваше сиятельство. — Он мотнул головой, с виска сорвалась капля. — Крестины через два часа. Я ж вам слово дал. Надо привыкнуть.
Подошёл, взял его за локоть. Мышцы под пальцами дрожали мелко и часто, как у загнанной лошади.
— Долго так стоишь?
— Дык… — Тимофей задумался. — Считал до трёхсот. Потом сбился, снова начал.
Пять минут, выходит. Может, шесть.
— И как?
— Нормально, — соврал вахмистр.
Я молча взял его за плечи и надавил вниз. Сопротивлялся он ровно секунду, а потом опустился на койку так тяжело, что она жалобно скрипнула. Дыхание сбилось окончательно, лицо из серого стало откровенно землистым.
Ну вот. Всё, как я и думал.
Знаю я эту породу. Он ведь и правда встанет. Дойдёт до купели, отстоит там час, а потом рухнет лицом вниз, и хорошо ещё, если швы не разойдутся. Причём будет молчать до последнего, потому что слово дадено.
Такого человека спасать надо от него самого.
Я вышел на улицу, велел пробегающей мимо девице найти Селиванова и доктора. Вернулся обратно.
Через пять минут явились оба. Причём вместе — видимо, столкнулись во дворе.
Лебедев с порога окинул взглядом мокрого Тимофея, сидящего на койке, потом мою физиономию, и всё понял без слов.
— Вставал, — констатировал он мрачно.
— Вставал, — подтвердил я.
Сергей Петрович присел рядом с вахмистром, взял его запястье, помолчал, глядя в потолок. Потом задрал рубаху, осмотрел повязку.
— Швы целы. Пока. Тимофей Ильич, а теперь послушайте меня внимательно. Не как доктора, а как человека, который эти самые швы вам накладывал. У вас была серьезная рана. Понимаете, что это значит?
— Так я ж не бегать собрался, Сергей Петрович, — упрямо буркнул казак. — Постою чуток и всё.
— Час на ногах. В тесноте и духоте. Знаете, чем это кончится? — ласково поинтересовался Лебедев.
— Знаю. Тем, что я на крестинах буду.
Доктор вздохнул и посмотрел на меня взглядом, в котором ясно читалось: делайте что хотите с этим бараном, я умываю руки.
— Господа. Давайте зайдём с другой стороны, — мне пришлось срочно искать выход из ситуации, — Сергей Петрович, скажите-ка мне. Где у нас купель стоит?
— Так вот же, в дальней комнате.
— А где мы планировали проводить крестины?
Селиванов почесал в затылке, затем смущенно ответил:
— Дык… я думал, в столовой сподручнее. Народу много.
— В столовой у нас Арина с двумя десятками баб готовит на две сотни человек. Мы туда сунемся, она нас всех половником побьёт, и правильно сделает, — возразил я.
Управляющий крякнул, соглашаясь.
— А здесь что? — моя рука очертила круг в воздухе, — Помещение огромное, щиты можно раздвинуть… Тепло. Купель уже стоит. И вахмистру нашему до неё ровно семь шагов.
Лебедев поднял на меня взгляд и в нем мелькнуло что-то похожее на одобрение.
— Логично, — признал он. — Только полы вымыть и проветрить. У нас тут карболкой воняет, а на крестинах положено ладаном.
— Вымоем, — тут же отозвался Селиванов, оживившись. — Щиты уберём, лавки поставим вдоль стен. Как раз к восьми успеем.
— И вот ещё что, Пётр. Поставишь у стены стул. Хороший, крепкий, со спинкой. Вон там, сбоку, чтобы на виду не торчал.
Тимофей вскинулся.
— Павел Саныч, я не сяду.
— Сядешь.
— Не сяду! — Вахмистр даже покраснел от возмущения. — Что ж это будет, ваше сиятельство? Все стоят, а я, здоровый мужик, на стуле рассиживаюсь? Люди что подумают?
— Люди подумают, что вахмистр Тимофей был тяжело ранен, — сурово отрезал я, — И чудом остался жив.
— Всё одно не сяду.
Вот же упёртый чёрт.
Я посмотрел на него в упор.
— Тимоха. Слушай сюда внимательно. В храме больным и увечным сидеть не грех, это тебе любой поп подтвердит. Хочешь, у отца Иоанна спроси, как приедет. Стоять положено здоровым, а ты пока не здоровый.
Казак засопел, но промолчал. Значит можно продолжать.
— Я тебе предлагаю сделку. Сидишь всё таинство на стуле. Но когда батюшка начнёт погружать младенца в купель — встаёшь. Вот в этот самый момент. И стоишь, пока он нужные молитвы не прочитает.
Тимофей задумался. Я прямо видел, как в его башке крутятся шестеренки.
— И это… по-божески будет? — спросил он наконец.
— По-божески, — заверили мы казака хором.
— И слово моё выйдет исполненным?
— Полностью, — я похлопал Тимоху по руке, — Ты обещал встать. Встанешь.
Вахмистр помолчал ещё немного. Потом согласился.
— Тогда ладно. Тогда так и сделаем.
Лебедев с облегчением выдохнул.
— Ваше сиятельство, — сказал он тихо, когда мы вышли в коридор. — Я тут уже второй день пытаюсь ему объяснить простейшие вещи. И ни черта не выходит. А вы за три минуты справились.
— Так я же не объяснял, Сергей Петрович. Я торговался.
Доктор посмотрел на меня долгим, пристальным взглядом, потом улыбнулся. Видимо, мои ответ ему понравился.
Я оставил Лебедева и Селиванова возле лазарета, сам двинул к конторе. Оставалось самое сложное — сообщить Манью, что сегодня прибудет ее жених. И есть ощущение, девчонку это точно не обрадует.

Глава 5

Разговор с Манью состоялся в мастерской Шэня и, вопреки всем моим опасениям, мало того что занял ровно четыре минуты, так ещё и прошёл очень тихо. Я приготовился к буре. К битой посуде, к шипению сквозь зубы, к «вы меня продали, князь» и прочим прелестям, на которые эта особа большая мастерица.
В итоге получил абсолютно противоположную реакцию.
Китаянка выслушала новость про приезд Бао молча. Не перебила ни разу. Потом уточнила время. Потом спросила, надо ли ей присутствовать. Услышала, что надо и что вести себя следует тихо и скромно. В ответ склонила голову и милейшим голосом произнесла:
— Хорошо, князь. Как скажете.
После чего вернулась к своей ступке.
Я постоял на пороге ещё секунд десять, ожидая продолжения. Продолжения не последовало. И это, прямо скажем, сильно настораживало. Такая покорность точно не в духе китаянки. На полном серьёзе мелькнула мысль: может, она мне уже яду подсыпала и со спокойным сердцем ждёт, пока двину кони? Но я с утра в суете и пока во рту маковой росинки не было. Потом появилось второе предположение. Может, она приготовила яд для Бао? С этой дряни станется.
Подумал немного, заскочил в кухню и попросил Шаховскую, чтобы Манью к готовке не подпускали. Княгиня удивилась немного, но вопросов задавать не стала. И слава богу. Сложно было бы объяснить, чем я руководствуюсь для такой просьбы. Самому смешно, если честно. Но лучше перебдеть. Китаянка точно ведёт себя странно, ожидать от неё можно что угодно.
Вышел на улицу в глубокой задумчивости, но очень быстро забыл про девчонку. Слишком много было дел.
Вообще надо признать, сегодня лесопилка выглядела так, что радовался глаз.
Двор вычищен чуть ли не до земли. Снег у бараков откинут ровными валами. Народ высыпал наружу и стоял кучками, переговариваясь вполголоса, — все нарядные, отмытые, со счастливыми лицами. Даже пацанва притихла и не носилась по двору как обычно.
Медчасть тоже преобразилась. Селиванов с парнями раздвинули щиты, вымыли полы, натаскали лавок вдоль стен. Купель перенесли на середину и застелили белым. Карболкой больше не пахло — Шаховская распорядилась протопить и трижды проветрить, и теперь в пакгаузе стоял просто приятный запах чистоты.
Тимофей сидел на своём стуле у стены, в чистой рубахе, бледный, но торжественный. Рядом с ним, на всякий случай, топтался Осеев.
Вся моя община была готова к нашему первому празднику.
Отец Иоанн приехал ровно в восемь тридцать. На приходских санях, с крепким возницей и с сундучком, в котором находилось всё, что нужно для таинства.
Батюшка оказался мужиком лет пятидесяти, кряжистым, с широкими крестьянскими руками и абсолютно спокойным взглядом человека, который за минувшие три года отпел больше народу, чем окрестил за предыдущие двадцать. В принципе, с учётом того, как трясло Империю с тысяча девятьсот семнадцатого года, думаю, так оно и было.
— Ваше сиятельство, — поприветствовал он меня.
— Отец Иоанн, — кивнул я в ответ. — Благодарю, что согласились на такую спешку.
— Дело богоугодное, чего же тут. — Он окинул взглядом вычищенный двор. — А готовились вы, я смотрю, основательно.
— Стараемся, — скромно потупился я. — Повезло мне с людьми, отец Иоанн.
Батюшка прошёл в медчасть, осмотрелся, одобрительно покивал, велел переставить купель поближе к печке и начал раскладывать своё имущество.
Мне пришлось его оставить и выйти во двор, потому что от ворот донёсся звук автомобильного клаксона. Прибыл губернатор. Как я и думал, на двух машинах. Первая — большая, чёрная, с гербом на дверце. Вторая попроще, с гвардейцами. Караульные открыли створки, обе тачки въехали на территорию неспешно, солидно, как и полагается персоне такого уровня.
Народ во дворе притих.
Из первой машины выбрался генерал-губернатор Маньчжурии Бао Гуйцин собственной персоной. Тёмное европейское пальто, меховая шапка, начищенные штиблеты. Из второго автомобиля высыпали четверо гвардейцев и застыли в двух шагах позади хозяина.
Я двинулся навстречу.
— Ваше превосходительство. Для меня большая честь.
— Князь. — Бао поприветствовал меня кивком. — Приглашение ваше оказалось неожиданным. Но приятным.
Высказать свою мысль дальше он не успел, на крыльцо конторы вышла Дарья.
С караваем на рушнике.
Я, признаться, ожидал многого. Всё-таки просил именно её и понимал, кого прошу. Но реальность превзошла ожидания.
Кухарка нарядилась в лучших традициях русского народного творчества. Красный сарафан, белая рубаха с широкими рукавами, бусы в три ряда, платок сдвинут на затылок так, чтобы коса лежала на плече. Щёки горят, глаза сияют, грудь… ну, грудь у Дарьи и в будний день производит впечатление на неподготовленного человека. А сегодня она эту грудь ещё и подала так, что каравай на её фоне выглядел скромным дополнением. И никакой верхней одежды. Чтобы не смазать впечатление.
Спустилась по ступеням плавно, поклонилась в пояс — да так, чтобы гость всё как следует рассмотрел, — и мелодичным голосом, нараспев, произнесла:
— Гостю дорогому хлеб да соль!
Я наблюдал за физиономией Бао Гуйцина с научным интересом.
Генерал-губернатор Маньчжурии, человек, который двенадцать лет держит в кулаке полосу отчуждения, замер посреди двора и в течение полутора секунд был обыкновенным мужиком за пятьдесят, увидевшим то, чего в его жизни давно не случалось. А то может, и вообще ни разу.
Взгляд китайца в одно мгновение стал масляным, он машинально облизнул губы. Как кот на сметану. Правда, тут же взял себя в руки. С серьёзным видом отломил кусок, макнул в соль, съел. Кивнул.
— Благодарю. Красивый обычай. Я с ним знаком.
— Кушайте на здоровьичко, ваше высокое превосходительство, — пропела Дарья и стрельнула глазами настолько многообещающе, что один из гвардейцев губернатора подавился слюной и закашлялся.
Только я хотел предложить Бао проследовать в медчасть, как выяснилось, что мы увидели ещё не всё представление. На крыльце конторы появилась Манью.
И вот тут прихренел не только губернатор, но и я.
Потому что вместо китаянки, которая треплет мне нервы, по двору в нашу сторону шла совершенно незнакомая мне особа.
Для начала — она нарядилась в платье. Не в традиционное китайское, что было бы более уместно, а в европейское. Но и это не основная проблема. Платье вызывало вопросы своим очень легкомысленным кроем. Открытые плечи и глубокий вырез особенно казались неуместными.
Я с удивлением оглянулся на женщин, столпившихся в стороне. Мне даже стало интересно, это кто у нас такое носил в России-матушке? Для тысяча девятьсот двадцатого года подобный наряд, мягко говоря, можно назвать смелым. Потому как помимо декольте юбка оказалась заметно короче приличной, открывая щиколотки едва ли не до середины икры.
Дамы моих гневных взглядов не замечали. Они смотрели на Манью без малейшего удивления и даже с некоторой гордостью. То есть о её перформансе были предупреждены заранее и, возможно, даже помогали китайской стерве готовиться к встрече с женихом.
Так понимаю, смысл подготовки сводился к тому, что Манью поставила перед собой цель — отпугнуть Бао перспективой заполучить в жёны не приличную девушку, а особу весьма лёгкого поведения. Потому как в понимании азиатского мужчины никто другой подобное не наденет.
Девчонка, как и Дарья, не стала портить впечатление тулупом или ватником. Она героически терпела весьма приличный мороз. Единственное, что позволила себе, — оставить тёплые сапожки. Они, конечно, к платью не подходили вообще, но кто обращает внимание на такие мелочи, когда есть на что посмотреть повыше.
Волосы китаянка уложила в высокую причёску. Явно не сама. Губы подвела чем-то ярко-красным, глаза густо накрасила тёмно-зелёным. Так ярко, будто перепутала мероприятия и вместо карнавала случайно оказалась на лесопилке.
Я покосился на Шаховскую. Она стояла с серьёзным выражением лица, но я видел — княгиня из последних сил сдерживает смех. Ну точно, сговорились. Добрые русские женщины решили помочь китайской страдалице избавиться от ненавистного жениха.
Манью подплыла к нам, изобразила книксен, кривовато, но с большим воодушевлением, и защебетала.
Именно защебетала. Тонким, глупым голоском, растягивая гласные:
— Ах, господин губернатор! Как я рада, что вы приехали! У нас тут совершенно нечем заняться, я умираю от скуки! Скажите, а в Харбине бывают балы? Я так люблю музыку!
Бао Гуйцин посмотрел на неё. Потом на меня. Потом снова на неё.
На его лице отразилась целая гамма чувств. Сначала узнавание, потом недоумение, потом что-то похожее на растерянность.
Насколько мне известно, сановник видел внучку Шэня от силы пару раз, издалека, и знал о ней ровно то, что она дочь Чжан Жуна, наследница, умница, добыча стоимостью в миллионы. Красивая, скромная, воспитанная в лучших традициях.
А получил хихикающую дурочку в декольте, которая интересуется балами и явно страдает отсутствием скромности.
Я мысленно усмехнулся. Умная, зараза.
Вот почему она так легко согласилась. Не спорила, не скандалила и даже про губернатора ничего не спросила. Потому что у неё уже был свой план, и план этот заключался в том, чтобы отбить у жениха всякое желание свататься.
Я мысленно поаплодировал. Красиво сработано. Женщине с таким прошлым, как у неё, изображать пустышку — единственный способ обесценить себя в глазах покупателя. Правда, был в этом изящном ходе один изъян, о котором девчонка не подумала. Мужчинам за пятьдесят такие идиотки нравятся ничуть не меньше умных. Иногда даже больше.
Ну и плюс, когда к невесте прилагается власть над Маньчжурией и очень много миллионов, взрослый, разумный и амбициозный мужчина поступится своими принципами. Хотя бы на время. Потом посадит жену под замок, вручит ей вязание или вышивание и благополучно забудет о её существовании. Ну или, как опасалась сама Манью, по-тихому её придушит ночью и останется богатым вдовцом, страдающим об утрате любимой.
— Манью Ивановна, — вклинился я, пока она не наговорила лишнего. — Ступайте, помогите Вере Николаевне. Ещё успеете поговорить с господином губернатором.
— Ивановна? — Бао сильно удивился.
— Конечно, — кивнул я. — Она же под покровительством русского князя. Практически младшая сестра.
Вообще хотел сказать «практически дочь», но, учитывая возраст князя Арсеньева, это, наверное, будет немного странно, поэтому изменил «родственные связи».
— Ваше превосходительство, прошу в медчасть. Батюшка уже готов.
Губернатор оглянулся по сторонам, потом наклонился и тихонько спросил:
— Князь, вы хотите сказать, что действительно пригласили меня на крестины? Я думал…
Он многозначительно замолчал. Мол, а что, никакого двойного дна в приглашении не было?
— Ваше превосходительство, у меня для вас сегодня имеется очень приятный сюрприз, но давайте об этом позже. Изначально я и правда позвал вас на крестины и ради укрепления будущих связей. У нас с Манью состоялся разговор, она сказала, что хотела бы узнать вас получше, я решил воспользоваться моментом. Сами понимаете, девушка она у нас… — Я помялся, подбирая слова. Желательно приличные. — Слегка эксцентричная. Сегодня говорит одно, завтра другое. Так что надо ковать железо, пока оно горячо.
Бао задумчиво посмотрел вслед «горячему железу», которое присоединилось к дамам, но продолжало бросать в сторону жениха весьма неприличные взгляды, и пошёл к медчасти.
Таинство заняло ровно час.
Внутрь пустили только своих. Народу и без того набилось человек двадцать пять, в пакгаузе сразу стало тесно и жарко. Остальные ждали на улице. Крещение это вам не карнавал, чтобы туда всей толпой ломиться. Да и много дел ещё имелось: столы носили, лавки таскали, Арина гоняла своих баб между кухней и столовой.
У купели встали Александра с сыном на руках, Мария Корф в качестве крёстной матери и я в качестве крёстного отца. Позади нас — Шаховская, Корф, Селиванов с сыновьями, Осеев, Лебедев. Гастона тоже позвали, но француз, к моему удивлению, скромно замер у самых дверей и держался так, будто здесь ему не место. Вроде как смущался.
Тимофей сидел на своём стуле у стены. Слева от него истуканом застыл Шэнь. Старый китаец, ясное дело, к православию отношения не имел никакого, но пришёл. Не столько ради обряда, сколько ради вахмистра.
А чуть в стороне, у противоположной стены, стоял генерал-губернатор Маньчжурии со своей свитой.
Отец Иоанн начал.
И вот тут я в полной мере ощутил, что понятия не имею, как себя вести.
Нет, порядок мне утром объяснили. Шаховская вкратце обрисовала, что и когда происходит. Только вот одно дело слушать, а совсем другое — стоять посреди всего этого и понимать, что двадцать пять человек смотрят на тебя, потому что ты тут крёстный отец, лицо ответственное.
Батюшка читал молитвы низким гудящим голосом. Слова были знакомые по звучанию и совершенно непонятные по смыслу.
Потом отец Иоанн повернулся к нам и потребовал отречься от сатаны.
Тут я, признаться, слегка прибалдел от внезапности поворота. К тому же говорил батюшка всё на том же церковнославянском, не сразу понял, о чём вообще идёт речь.
— Отрицаеши ли ся сатаны, и всех дел его, и всех аггел его, и всего служения его, и всея гордыни его?
Мария Корф ответила бодро и уверенно. Видно, что не в первый раз. Я секунду промедлил, поймал взгляд Шаховской, которая едва заметно кивнула, и повторил за генеральшей.
— Отрицаюся.
Повторить пришлось трижды. Потом батюшка велел дунуть и плюнуть. Вот это меня добило окончательно.
Серьёзно. Стоишь посреди пакгауза, вокруг двадцать пять человек, включая китайского губернатора, а ты должен подуть и плюнуть в сторону запада. Вернее, сделать вид, что плюёшь. А не реально разбрызгивать слюну по полу.
Плюнул. Куда деваться.
Затем нас развернули лицом к востоку, и отец Иоанн трижды вопросил, сочетаемся ли мы Христу. Тут я снова повторял за Марией Корф, как попугай. Потому как снова половины не понял. Потом батюшка велел читать Символ веры. А мне такое не знакомо. Хорошо, генеральша начала первой, уверенно и наизусть, я благополучно пристроился следом, шевеля губами с самым проникновенным видом.
Пронесло.
Дальше пошло легче. Отец Иоанн освящал воду, и это заняло прилично времени. Читал, кадил, трижды дунул на воду, вылил в купель освящённый елей.
Александра держала сына, тот, надо отдать ему должное, вёл себя как настоящий Шаховской. Не орал, не капризничал, только таращился по сторонам глазёнками.
Я всё это время краем глаза наблюдал за Бао Гуйцином.
Губернатор Маньчжурии держался стойко.
Первые минут двадцать он разглядывал происходящее с искренним интересом. Как этнограф на экспедиции. Изучал купель, кадило, облачение священника, шевелящиеся губы прихожан.
Потом интерес начал угасать.
К середине службы сановник переступил с ноги на ногу. Ещё через пять минут — загрустил. Потом незаметно опёрся плечом о гвардейца, стоявшего рядом. Но тут же спохватился, снова принял более вертикальное положение, сообразив, что это, наверное, неприлично.
А ещё через некоторое время начал коситься на Тимофея. Взгляд у Бао был совершенно определённый. Так голодный смотрит на чужую тарелку.
Сидит себе русский казак на стуле, здоровенный, как медведь, руки на коленях, физиономия постная. И никого это не возмущает. А тут генерал-губернатор всея Маньчжурии, человек далеко не молодой, вынужден стоять и терпеть неудобства.
Судя по выражению лица Бао Гуйцина, он в этот момент был вполне готов получить удар в печень. Лишь бы дали присесть.
Дальше отец Иоанн взял младенца. Тимофей начал вставать. Я понял, что мы близки к завершению.
— Крещается раб Божий Димитрий во имя Отца, аминь. И Сына, аминь. И Святаго Духа, аминь.
Маленького Шаховского три раза окунули в купель. На этом этапе таинства его княжеское достоинство дало трещину, и он заорал. Громко, обиженно, во всю глотку — как и положено человеку, которого без предупреждения окунули в воду.
По пакгаузу пошёл одобрительный гул. Мол, голосистый растёт.
Дальше мне вручили крестника в руки. К этому меня жизнь точно не готовила.
Ребёнок был мокрый, красный, орущий и почему-то невероятно тяжёлый. Я взял его так осторожно, будто в руках у меня не младенец, а ящик с теми самыми гранатами Игнатова.
— Да не тряситесь вы так, Павел Александрович, — тихонько подсказала Мария Корф. — Головку держите. Вот так.
Александра, глядя на мои мучения, впервые за всё утро улыбнулась.
Потом на мальчишку надели белую рубашку и повесили крестик. Отец Иоанн совершил миропомазание, обошёл с нами трижды вокруг купели, прочитал Апостол и Евангелие, состриг несколько волосков.
Ну и напоследок — воцерковление.
Алтаря у нас, ясное дело, не имелось. Пакгауз всё-таки, а не храм. Поэтому отец Иоанн просто поднёс младенца к образам, которые Шаховская с утра расставила на застеленном столе у восточной стены, произнёс положенное и вернул мальчишку матери.
— Нарекается раб Божий Димитрий.
Дмитрием назвали в честь отца. Того самого князя Шаховского, который погиб под Читой и никогда не увидит собственного сына.
Александра плакала. Тихо, без всхлипов, просто по щекам текли слёзы.
Вера Николаевна, наоборот, не проронила ни слезинки. Стояла, выпрямив спину, и очень внимательно разглядывала потолок пакгауза, будто нашла там что-то чрезвычайно интересное. Смотреть на неё в этот момент было тяжелее, чем на Александру.
Я обвёл взглядом наших.
Селиванов растроганно сопел. Корф замер навытяжку, как на параде. Осеев одной рукой украдкой утирал глаз. Лебедев улыбался. Даже Гастон, человек без роду и племени, попавший к нам чуть больше недели назад, растрогался.
Вот честное слово, ради таких минут можно и с японской разведкой повоевать.
Отец Иоанн повернулся ко мне.
— Поздравляю, Павел Александрович. Теперь вы за него перед Богом отвечаете.
— Постараюсь не подвести, отец Иоанн.
Батюшка усмехнулся в бороду.
— Все так говорят. Вы, князь, персона в Харбине известная. Главное, чтобы ваша известность ребёнку не навредила.
Отец Иоанн пошёл к выходу, я молча двинулся следом. Как только мы переступили порог медчасти, из-за ворот раздался скрип полозьев и звон колокольчика. На лесопилку прибыли новые гости.

Глава 6

Так как и батюшка, и губернатор прибыли чуть раньше назначенного времени, крещение мы тоже начали около девяти. Соответственно, из медчасти вышли на улицу примерно в десять. Поэтому я сразу понял, что это за колокольчики звенят.
Караульные открыли ворота, и на территорию лесопилки, растянувшись длинной вереницей, потянулся обоз.
Двадцать саней. И над каждыми санями поднимался густой белый пар, который на морозе висел плотным облаком и не собирался рассеиваться. Естественно, запах был такой, что хоть святых выноси. Мои гости почувствовали его, как только первые розвальни въехали во двор.
Губернатор, который вышел следом за мной и отцом Иоанном, вздрогнул и попятился обратно.
Отец Иоанн замер, медленно повернулся ко мне. Брови его поползли вверх.
— Павел Александрович, — произнёс батюшка с расстановкой. — Это что же такое?
— Навоз, отец Иоанн. Коровий, — абсолютно честно ответил я.
— Вижу, что коровий, — согласился он, поморщившись. — А что же он делает у вас во дворе в час, простите, таинства?
— Так привезли.
Моё лицо оставалось всё таким же невозмутимым и максимально невинным.
— Это я тоже вижу. — Щёки батюшки начали наливаться свекольным цветом. — Я спрашиваю, отчего же его нельзя было привезти в иной день? Мы младенца крестили, а вы, ваше сиятельство, дерьмо через двор возите!
Народ вокруг притих и с большим интересом прислушивался к разговору. На лесопилке ссор и скандалов практически не бывает, а тут такое развлечение. Отец Иоанн его сиятельство стыдить вздумал. Ну сейчас князь чего-то ему точно ответит.
Я сделал самую честную физиономию, на какую был способен.
— Отец Иоанн, вы не представляете, какой нынче спрос на дерьмо.
Батюшка поперхнулся воздухом.
— Что, сын мой?
— Спрос, говорю. Огромный. Китайцы под парники всё скупают на корню, у них в Фуцзядяне этих парников несчитано. Управляющий мой по четырём дворам мотался, задаток вперёд платил, цену втрое давал. Еле урвал. Я ведь тоже парники задумал поставить.
— Господи помилуй… — перекрестился отец Иоанн.
— И заметьте, только парной берут. — Я развёл руками. — Мёрзлый не пользуется спросом. А парной надо везти сразу, иначе на морозе в камень схватится. Вот и получилось на сегодня. Я бы рад в понедельник, да навоз ждать не станет.
Отец Иоанн смотрел на меня несколько секунд.
Потом махнул рукой.
— Ох, князь… Ладно. Хозяйство есть хозяйство. Только вы уж распорядитесь, чтоб куда-нибудь подальше сваливали.
— Непременно.
Вот тут я даже не соврал. Конечно, подальше свалят. В самую дальнюю часть лесопилки.
— Князь, — подал голос губернатор. — Позвольте полюбопытствовать. Двадцать саней — это весьма много даже для парников.
— Много, ваше превосходительство, — согласился я легко. — Так у меня и людей немало. Двести душ, из них полсотни детей. К весне все начнут цингой валиться, если зелени не будет. А в парнике на горячем навозе редиска с луком идут уже в феврале.
Губернатор помолчал, разглядывая проплывающие мимо сани. Вытащил носовой платок из кармана, прижал его к носу.
— Разумно, — произнёс он. — В Фуцзядяне действительно ставят парники. Я не думал, что русские тоже.
— Русские, ваше превосходительство, всему учатся. Особенно когда деваться некуда.
Бао чуть заметно улыбнулся.
Мужики резво принялись разгружать первые сани, Селиванов командовал, размахивая руками. Перегородку из горбыля поставили ещё вчера вечером, брезент натянули, и теперь коровье дерьмо ровным слоем ложилось в вагон, укрывая танк от чужих глаз.
— Ваше сиятельство, — позвала меня от столовой Шаховская. — Пора и за стол садиться. Всё готово.
Мы дружной компанией двинули в столовую. Даже батюшка согласился задержаться на часик.
Надо признать, Вера Николаевна постаралась на славу. Для гостей отдельный стол, во главе которого посадили отца Иоанна. Справа устроился губернатор, слева я. Скатерть нашлась настоящая, льняная. Посуду собрали по всей лесопилке, и она даже почти не отличалась одна от другой.
Стол был постный, как и положено в пятницу. Рыба, кутья, блины, пироги с капустой и грибами, соленья, взвар. Отец Иоанн одобрительно оглядел это изобилие и прочитал молитву.
Община расселась за длинными столами вдоль стен. В несколько заходов, как и планировали.
Гвардейцы Бао от еды отказались и встали у дверей, но я заметил, как один из них косится на пироги.
Первые полчаса шли чинно.
Потом Арина вынесла блины, кто-то из мужиков затянул песню, и народ окончательно расслабился. Люди веселились, дети носились между столами, женщины весело смеялись и переговаривались.
Дарья взяла на себя обслуживание почётного стола.
Она подливала губернатору взвара так часто, что тот едва успевал отпивать. Наклонялась при этом каждый раз чуть ниже, чем требовала физика процесса. Улыбалась. Спрашивала, не желает ли его высокое превосходительство ещё пирожка, они с капусткой, сама пекла.
Бао Гуйцин, надо отдать ему должное, держался стойко. Кивал, благодарил, отпивал.
Но на четвёртом заходе не выдержал и что-то тихо сказал своему гвардейцу по-китайски. Гвардеец ответил. Оба посмотрели на Дарью.
Я, к сожалению, по-китайски не понимаю. Но по интонации разобрал всё, что нужно.
Шаховская, сидевшая неподалёку, поймала мой взгляд и красноречиво возвела глаза к потолку. Мол, я вас предупреждала, князь.
Предупреждала. И была совершенно права.
Только вот работало это ровно так, как я и рассчитывал.
Губернатор Маньчжурии сидел за русским столом, ел постные пироги, слушал песни и разглядывал кухаркину грудь. Он был занят. Он был доволен. И он совершенно точно никуда не спешил.
А вот батюшку мы проводили. Ему надо было возвращаться. Оно и к лучшему. Ни к чему священнику видеть всё, что здесь скоро начнётся.
Часы показывали половину двенадцатого.
— Ваше превосходительство, — сказал я, наклонившись к сановнику. — А сейчас будет самое главное. Каша.
— Каша? — Бао приподнял бровь.
— Бабина каша. Старинный обычай. Сейчас увидите.
Дарья вышла из кухни с огромным блюдом, на котором стоял глиняный горшок, обвязанный полотенцем, и от него шёл пар.
Песни смолкли. Народ радостно загудел.
Кухарка двинулась вдоль столов.
— На зубок младенцу! — провозгласила она. — Кто сколько положит!
И началось.
Мужики загалдели, полезли в карманы. Селиванов положил серебряный даян. Осеев — два. Корф торжественно достал старинный рубль, который, судя по всему, хранил с самой Читы. Бабы кидали медь, кто-то бросил кольцо. Даже Гастон, сидевший в дальнем конце, порылся в карманах и выложил горсть мелочи.
Каждый вклад встречали одобрительным гулом. Блюдо медленно двигалось к почётному столу.
Дарья остановилась напротив генерал-губернатора Маньчжурии. Поклонилась в пояс — со всеми вытекающими последствиями для обзора — и пропела:
— Не побрезгуйте, ваше высокое превосходительство. На зубок дитятке.
В пакгаузе стало очень тихо. Все присутствующие с интересом наблюдали за Бао.
Сановник посмотрел на блюдо, потом перевёл взгляд на меня. И вот тут, клянусь, в глазах китайца мелькнуло понимание.
Он всё сообразил.
Дело в том, что для Бао Гуйцина этот подарок ребёнку означал совсем не то, что для наших мужиков. Русский положил, порадовался за дитятко и забыл через полчаса. А для китайца это определённая ответственность.
Он вошёл в мой дом. Принял хлеб-соль из рук моей кухарки и съел при всех. Час отстоял на крещении русского младенца, а теперь ещё и одарит его по нашему обычаю.
И самое главное, что отменить это уже никак не получится.
Тут ведь какая штука. Посторонних в пакгаузе не было, все свои. Но за спиной у Бао стоят четверо его собственных гвардейцев, и вот эти ребята к вечеру вернутся к себе, где непременно расскажут товарищам, как его превосходительство ходил на русские крестины и деньги младенцу давал. А ещё имеется отец Иоанн, человек в Харбине известный, с приходом на Пристани и с паствой в несколько сотен душ. Батюшка сплетником не выглядит, но и молчать о таком событии не станет. Не каждый день на его требах генерал-губернатор Маньчжурии присутствует.
Значит, слух пойдёт. Может, не сегодня и не завтра, но пойдёт обязательно.
А теперь представим себе очень неприятную для губернатора картину. Проходит, скажем, неделя. И на месте моей лесопилки обнаруживаются двести трупов и обугленные головёшки.
Первый же вопрос, который задаст в этом городе любой мало-мальски осведомлённый человек, будет звучать так: а не тот ли это Арсеньев, у которого его превосходительство недавно в гостях был?
И всё. Бао Гуйцин больше не сможет заявить, что не знал никакого Арсеньева, впервые слышит и вообще это где-то далеко, на другом конце города.
Сановник медленно достал бумажник, положил на блюдо купюру.
Сто иен.
По залу прошёл гул. Кто-то присвистнул.
Дарья ахнула, поклонилась ещё ниже, и положение с обзором стало окончательно катастрофическим. В какой-то момент мне показалось, что грудь просто вывалится сейчас под нос губернатору в знак благодарности за столь щедрое подношение.
— Ох, как богато, ваше высокое превосходительство! — пропела кухарка.
— Пусть растёт здоровым, — произнёс Бао и посмотрел на меня. — Красивый обычай, князь. Очень… поучительный.
— У нас много таких, — согласился я. — Русский народ вообще с богатой фантазией.
А про себя подумал: скоро ты в этом убедишься.

Глава 6
(2)

Гулянка была в самом разгаре, когда в столовую заглянул Макар. Он задержался в дверях, поймал мой взгляд и молча кивнул в сторону улицы. Смысл жеста был вполне понятный — к нам пожаловали самые неприятные, но самые ожидаемые гости.
Началось.
Я поднялся, отодвинул табурет. Тут же со своих мест вскочили Корф, Манджгаладзе и Осеев. Едва заметно качнул головой Владимиру Николаевичу и Алексею. Мол, сидите, пока рано.
А вот Михаила останавливать не стал. С ним у нас имелась определённая договорённость. Предатель грузин или нет, конкретно в данном случае роли не играет. Только он на всей лесопилке в совершенстве владеет китайским языком. Ну кроме Манью и Шэня, естественно. Однако травник и девчонка в качестве переводчиков точно не подходят.
Кстати, за Михаилом я наблюдал всё это время. Как и за губернатором. Пытался уловить какие-нибудь сигналы с его стороны, предназначенные Бао. Ничего подобного не заметил. Они оба ни разу даже не глянули друг на друга. Либо отлично шифруются, либо князь чист.
— Ваше превосходительство, — я склонился к губернатору, — прошу простить. Хозяйственные дела. Ненадолго отлучусь.
Бао Гуйцин благодушно махнул рукой. Мол, ступайте, князь, у всех свои заботы.
Сановник сидел разомлевший, с кружкой взвара в руке. Дарья маячила неподалёку, готовая в любую секунду подлить ему ещё. Манью, кстати, за столом так и не появилась. Честно говоря, был даже рад. Боюсь представить, что еще могла бы учудить эта девица.
Мы с Михаилом вышли на улицу.
После натопленной столовой морозный воздух был как нельзя кстати, весьма неплохо проветрил голову. Я сам пил только компот, но от жары, стоявшей в пакгаузе, соображалка слегка тормозила.
Ворота караульные уже открыли. На территорию лесопилки втягивался обоз. Восемь саней, пустых, с китайскими возчиками. Во главе обоза, верхом, ехали пятеро военных. Все пятеро офицеры. Я даже немного загордился, не абы кого прислали. Впереди гарцевал тот самый «поручик», который вчера привозил бумаги.
Вояки пересекли двор, замерли напротив столовой. Спешиваться никто из них не торопился, но я как бы и не настаивал. Пока. Ждал от китайцев первого шага.
А вот насчёт саней вышла загвоздка.
Я специально велел вычистить всю территорию, но не убирать штабеля с досками и сложенные аккуратными стопками поленья для топки. Заранее прикинул в голове, что восемь саней смогут въехать во двор, а затем благополучно там разместиться, только если мы им это позволим. Однако упрощать китайцам задачу никто не собирается.
В итоге первые трое саней вкатились и заняли большую часть свободного пространства, остальные пять остались за воротами. Со стороны выглядело так, будто заняли очередь.
Военные постарались сделать вид, что всё нормально. Хотя по их скривившимся рожам сразу было понятно — они рассчитывали на более эффектное появление.
Поручик, наконец, заговорил.
— Князь Арсеньев. Согласно предписанию управления харбинского гарнизона от вчерашнего числа вам надлежало явиться в управление к двенадцати часам пополудни. Вы не явились…
— Ну, допустим, фамилия моя и правда Арсеньев, — перебил я вояку, — С титулом тоже не промахнулись. А вы кто?
Вопрос явно выбил его из колеи. Он ожидал каких-то оправданий, а тут сразу наезд.
— Вчера доставлял вам бумаги, — ответил он после небольшой паузы.
— Доставляли бумаги… Возможно. Только у нас не принято, чтобы правильные, порядочные дворяне запоминали всю прислугу в лицо.
— Я не прислуга! — тут же вскинулся китаец.
— Как так? Сами говорили, что доставляли бумаги. Значит, почтальон. Почти прислуга. Ну хорошо, — я тяжело вздохнул, мол, как же сложно с этими простолюдинами, — Не прислуга. Просто мелкий служащий. Важного человека посыльным не отправят.
Секунды две китаец соображал, стоит ли отвечать. Потом всё-таки решил, что стоит.
— Перед вами чжунвэй Сюй Даньбо. Управление харбинского гарнизона, — произнёс он высокомерно. — Будьте добры относиться с уважением.
Михаил за плечом еле слышно подсказал:
— Чжунвэй, ваше сиятельство, по-нашему поручик.
— А, ну теперь-то конечно, — закивал я головой. — Теперь исключительно с уважением отнесёмся, господин Сюй. Можете продолжать.
Один из офицеров, остававшихся позади Сюя, что-то негромко произнёс. Второй хмыкнул.
— Сказали, что вы тянете время, — перевёл Михаил. — И что им это только на руку.
— Согласно предписанию управления харбинского гарнизона от вчерашнего числа, — снова, как попугай, завёл свою шарманку поручик.
Я не стал слушать продолжения, сразу его перебил:
— Вы повторяетесь, господин Сюй. Должен был явиться, но не явился. Давайте дальше.
Поручик почувствовал себя ещё большим идиотом. Это прямо читалось по его лицу большими буквами. Русский князь упорно не желал вести себя как должно, отчего у Сюя начался стресс.
— Причина вашей неявки будет внесена в рапорт, — попробовал «напугать» он меня.
— Вносите, — кивнул я. — Причина уважительная. У нас сегодня крестины.
— Церковный обряд не является основанием для неисполнения предписания, — заявил поручик.
— Вот досада, — я покачал головой и несколько раз прищёлкнул языком. — Ну что ж, значит, вам придётся пересмотреть правила. Потому что у нас, у русских, крестины — важная причина. Полоса отчуждения, господин Сюй, построена на русские деньги. Могли бы уважить чужой обычай
Китаец помолчал немного, оглянулся на товарищей. Те с насмешкой наблюдали за бедолагой и по-моему получали огромное удовольствие от того, как их коллегу тычут мордой в грязь. Похоже, не особо дружны господа офицеры.
— Мне поручено осмотреть постройки, склады и подсобные помещения, — зашёл с другой стороны Сюй. — Прошу обеспечить беспрепятственный доступ.
— А кто вам мешает? — я развёл руки в стороны и повернулся сначала влево, потом вправо. — Идите смотрите сколько угодно. Но я бы рекомендовал для начала спешиться.
— Простите? — Сюй несколько раз моргнул.
— О господи… Как же тяжело с вами, с басурманами. Совсем русского языка не понимаете, — я тяжело вздохнул, потом заговорил, чуть повысив голос, будто поручик глуховат. — Говорю, с лошади слазьте. Иначе с досмотром ничего не выйдет. Коней в жилые помещения мы не пускаем.
Офицеры за спиной Сюя снова о чём-то закагакали.
— Русские слишком много себе позволяют, — тихо перевел Михаил.
В этот момент я услышал, как за моей спиной скрипнула дверь столовой. Оборачиваться не стал, смотрел исключительно на поручика и, скажу честно, наслаждался каждой секундой.
Сначала он просто скользнул взглядом поверх моего плеча. Мельком, как смотрят на любое движение со стороны.
Потом его взгляд испуганно метнулся обратно к двери. Глаза начали медленно расширяться. А китаец с округлившимися глазами — это весьма забавное зрелище.
Поручик моргнул. Раз, другой. Румянец, вызванный морозом, исчез в одно мгновение, китаец стал ровно того же цвета, что и бумага, которую он мне вчера вручал. Челюсть слегка отвисла. Рука дёрнула повод, конь под ним недовольно переступил.
— Что-то не так, господин Сюй? — участливо поинтересовался я.
Он не ответил. Продолжал пялиться мне за спину. Остальные офицеры тоже выглядели сильно прибалдевшими.
Вот только тогда я развернулся, медленно, с театрально растерянным выражением лица. Мол, а что происходит, господа?
Возле входа в столовую стоял губернатор. Рядом с ним, чуть позади и справа, как и полагается сопровождающему, замер барон Корф.
Всё точно, как договаривались.
Мы обсудили это ещё вчера вечером. Когда появятся военные, Владимир Николаевич через пять минут после моего ухода под любым благовидным предлогом вытащит губернатора на крыльцо. Показать хозяйство, похвастаться колонной, спросить совета — что угодно, лишь бы Бао Гуйцин оказался на улице в нужную минуту.
Барон со своей задачей справился блестяще.
Помимо Корфа и Бао тут же стояли гвардейцы из сопровождения нашего гостя.
Почти минуту все участники немой сцены пялились друг на друга. Первыми пришли в себя вояки. Они мгновенно слетели с коней и замерли, вытянувшись по струнке. Особенно Сюй Даньбо. Правда, он чуть не запутался в стремени, но чудом ухитрился не рухнуть носом в землю.
Поручик торопливо одёрнул шинель, сорвал шапку и согнулся в поклоне так низко, что я всерьёз забеспокоился за его позвоночник. Бао неторопливо прошёл вперёд, замер напротив вояк.
Дальше разговор между Сюем и губернатором пошёл на китайском.
Михаил подвинулся ближе ко мне и начал бормотать, почти не разжимая губ.
— Поручик представился. Сказал про предписание. Губернатор спросил, что за предписание. Этот ответил: за подписью начальника гарнизона, полковника Цзин Юаня.
Сановник помолчал. Отпил из кружки, которую так и держал в руке. Оглядел двор, пятерых офицеров и восемь пустых саней у ворот. Что-то снова спросил, Сюй ответил. Гуйцин громко хмыкнул и опять высказался. Бедолагу Сюя совсем перекосило.
— Теперь про подводы речь, — пояснил грузин. — Интересуется, зачем восемь саней для осмотра построек… Поручик отвечает, что ему велено обеспечить транспорт для возможного изъятия… Губернатор спрашивает, изъятия чего. Поручик утверждает, что ему не сообщили.
Сановник повернулся ко мне и перешёл на русский:
— Князь, вы вчера получили бумаги из гарнизона?
— Три штуки, ваше превосходительство, — ответил я, всем своим видом демонстрируя готовность и желание разобраться в ситуации, — Предписание об осмотре, повестка в управление, а так же требование представить посемейный список всех проживающих на территории. Все три за подписью полковника Цзин Юаня. Лежат у меня в кабинете, могу принести. Однако я не думал, что так принципиально важно явиться в гарнизон именно сегодня. Крестины всё-таки. Да и комиссию ожидал в другом виде.
— Посемейный список? — переспросил Бао.
— Так точно. Имена, возраст, откуда прибыли. К сегодняшнему полудню.
Лицо губернатора начало наливаться нехорошей краснотой. Он сразу всё понял. Потому что сам делал так же, как Юань, не раз. А может, и вместе мутили. Но сейчас полковник посмел запланировать ликвидацию князя Арсеньева в обход самого Бао. С таким владыка всея Маньчжурии точно не мог смириться.

Глава 7

Бао Гуйцин мерил шагами нижнюю комнату конторы, наш «офис».
От окна к печке, от печки обратно к окну. Пальто он так и не снял, только расстегнул. Меховая шапка валялась на столе, рядом с той самой кружкой взвара, которую сановник притащил сюда из столовой. Он бы до сих пор не выпустил её из рук, если бы не потребность размахивать этими самыми руками на ходу. Губернатора переполняла злость, в такие минуты человек не может спокойно сидеть или стоять.
Гвардейцы благоразумно остались за дверью. Все четверо.
Сюй Даньбо с сопровождением нас благополучно покинули. Правда, не сразу. Когда Бао Гуйцин выслушал мой ответ и снова повернулся к офицерам, я, грешным делом, решил, что дело закончено. Сановник заговорил тихо, вкрадчиво. Так разговаривают не с провинившимися, а с покойниками.
Чжунвэй стоял, вжав голову в плечи, слушал отповедь губернатора, но разворачивать комиссию не торопился. А потом снова что-то заблеял дрожащим голосом.
— Он просит выслушать, — прошептал Михаил.
Губернатор рявкнул одно короткое слово. Видимо, разрешил. Сюй побледнел ещё сильнее, хотя куда уж больше, и затараторил. Быстро, взахлёб, глотая окончания.
— Оружие, — переводил грузин мне на ухо. — На территории лесопилки хранится оружие… Много… Отобранное у японской армии… Он говорит про эшелон, который ограбили на разъезде.
Ну надо же. Как неожиданно… Хотел бы я сказать, но врать не буду. Именно ради этого всё и затевалось майором. Он прекрасно знает, кто обчистил его вагоны. Конкретно в разговоре с Юанем Хондзё давил именно на винтовки, пулемёты и иже с ними. Потому как ничем другим полковника не заинтересовать. А тут — целый арсенал у военных под носом, да ещё на территории какой-то дурацкой лесопилки.
— Дальше… — Михаил на секунду запнулся. — Дальше он говорит про бронированную машину. На гусеничном ходу. С орудием.
Я мысленно поаплодировал майору Хондзё. Могу представить, что случилось с Юанем, когда он услышал про танк. Думаю, там одновременно побежали и слюна жадности, и слёзы счастья. Потому как для полковника операция по очистке лесопилки сразу превращается в очередную награду. Он ведь не просто у русского князя нашёл оружие, он уничтожил гнездо бунтовщиков. Ну или какая-то подобная чушь.
Бао Гуйцин после сообщения об оружии и танке стал ещё злее, но в то же время сбавил обороты. Тут вот какое дело. Если он сейчас развернёт комиссию и не даст им обыскать лесопилку, то сам впишется в историю с бунтовщиками. Типа если губернатор не пустил Сюя, значит, на лесопилке точно что-то есть и сам Бао вполне возможно замазан в этом по самые уши.
— Князь, — произнёс сановник сквозь зубы. — Господа офицеры желают осмотреть вашу территорию. Полагаю, вы не станете возражать.
— Отчего же, — я пожал плечами. — Пусть смотрят. Правда, у нас праздник, но чего не сделаешь ради спокойствия харбинского гарнизона.
Дальше было весело.
Осмотр вышел стремительный. Сюй Даньбо получил от губернатора столько ласковых слов, что явно намеревался управиться до темноты, а лучше за пару часов. Никто ничего не простукивал. Никто не поднимал половиц. Открыли — заглянули — пошли дальше.
Первым делом проверили бараки, само собой ничего не нашли.
Затем сунулись в цех. Бессонов встретил комиссию таким потоком научных терминов, что чжунвэй сбежал через три минуты. Профессор ещё долго кричал ему вслед про ректификацию, угольные фильтры и бестолковых военных, которые хлопают дверьми, выстужают цех и месят грязь сапогами.
На складе офицеры обнаружили три ведра спирта и бумажку Лебедева про перевязочные нужды. Офицер посмотрел на бумажку, потом на губернатора, стоявшего рядом. Решил, что вопросов не имеет. Кстати, да. Бао следовал за комиссией шаг в шаг и не сводил с них глаз. Он как никто другой знает, как в Маньчжурии лепятся фальшивые уголовные дела. Если доказательств вины нет, их можно подкинуть.
Затем были проверены пилорама, медчасть, котельная. Кочегары продолжали методично подкидывать уголь, но на гостей посмотрели с интересом. Гости постояли в жаре секунд десять и выскочили на улицу как ошпаренные.
А потом дошло дело до столовой.
Вот тут я, признаться, слегка забеспокоился. Народ уже поддал водочки и начал петь песни.
Зря волновался. Оказалось, это лучшее, что могло случиться.
Сюй Даньбо толкнул дверь и шагнул внутрь. За ним просочились ещё двое.
В пакгаузе стоял гул, жара и запах пирогов. Кто-то тянул «Ах ты, степь широкая», трое мужиков хлопали в ладоши, посреди прохода отплясывала бабка Арина.
Появление китайских офицеров народ воспринял с энтузиазмом.
— Гости! — заорал кто-то от дальнего стола. — Ещё гости! Наливай!
И понеслось.
К Сюю тут же подрулила Дарья. Кухарка была уже изрядно разгорячена, глаза сияли, коса растрепалась. В руках она держала чарку.
— Ваше благородие! С праздничком! За здоровье младенчика!
Чжунвэй попятился, но сразу упёрся спиной в своего товарища.
— Я при исполнении…
— Так и мы при исполнении! — радостно сообщила Дарья, а затем попыталась взять его под локоть и утащить к бабке Арине, чтобы пуститься в пляс.
Другие женщины похватили двух коллег Сюя, и те через десять секунд уже двигались по кругу, совершенно не понимая, как это вышло. Один держал в вытянутой руке шапку и с ужасом смотрел, как её тянет к себе какая-то девка. Второй пытался вырваться, но мужики приняли это за природную скромность и принялись запихивать его обратно в хоровод. При этом обоим офицерам мои захмелевшие общинники ухитрились залить в рот по паре рюмок.
Русского человека в разгар веселья не остановишь ничем. Он искренне не понимает, как можно зайти в помещение, где гуляют, и не выпить. Это в его картине мира просто невозможно.
Офицеры вырвались из столовой на улицу минут через десять. Растрёпанные, красные, один без шапки. Шапку ему вынесли следом и торжественно вручили.
— Осмотрено, — выдавил Сюй, оказавшись на морозе.
Оставался последний пункт.
Мы двинулись к дальнему концу двора. Всей толпой. Впереди чжунвэй с офицерами, за ними я, следом Бао со своими гвардейцами. Позади человек десять зевак, которые вышли подышать на воздух, и им стало интересно, а что там вообще происходит.
Вагон стоял на месте, дверь была раскрыта настежь, как и задумано. Из проёма на снег сползала бурая вонючая масса. Возле вагона возвышалась куча, которую мужики свалили специально, для естественности. Над всем этим хозяйством в морозном воздухе висел такой плотный «аромат», что на глаза наворачивались слёзы.
Метров за двадцать до цели процессия начала замедляться. Метров за десять — вообще остановилась.
Один из гвардейцев губернатора закашлялся.
— Товарный вагон, — сообщил я жизнерадостно. — Прошу, господа. Осматривайте.
Сюй Даньбо сделал два шага вперёд, замер.
Надо отдать чжунвэю должное — парень честно пытался. Он вытянул шею, попробовал рассмотреть, что там за навозом. Понял, что за навозом только навоз, и шустро отступил назад.
— Мне надлежит осмотреть вагон полностью, — произнёс он вслух очень грустным голосом.
— Полностью так полностью, — я развёл руками. — Полезайте, осматривайте. Нам не надо, мы не полезем.
Сюй обернулся к своим товарищам, которые внезапно обнаружили страшную занятость. Один принялся сосредоточенно поправлять портупею. Второй уставился вдаль, на забор, с таким видом, будто заметил там что-то чрезвычайно подозрительное. Ещё двое резко принялись чистить сапоги.
Все пятеро были офицеры. Ни одного солдата. Вот она, ирония судьбы. Прислали важных господ, чтобы солиднее выглядело, а теперь и приказать некому.
Чжунвэй сделал ещё полшага и осторожно ткнул в кучу ножнами сабли. Ножны вошли легко. По самую рукоять. Сюй потянул их обратно.
Обратно они вышли уже совсем не в том виде, в каком уходили. С кончика тяжело сорвался бурый ком и шлёпнулся точно на носок сапога поручика.
В толпе зевак кто-то отчётливо хрюкнул.
Чжунвэй посмотрел на свой сапог. Потом на саблю. Потом обвёл взглядом двор, полный русских, которые с огромным интересом наблюдали за китайскими вояками при исполнении.
По-моему, именно в эту секунду ему захотелось застрелиться.
— Господин Сюй, — участливо подал я голос. — Могу лопату дать. У нас хорошие лопаты, штыковые.
Он не ответил.
Молча отступил на три шага, затем ещё на три, старательно вытер ножны о снег. Лёгкий ветерок услужливо гнал от вагона вонючее облако прямо на комиссию.
Второй офицер не выдержал. Развернулся и быстро пошёл прочь, прижав к лицу перчатку. За ним потянулись остальные.
К вагону они больше не подходили. Ни на шаг.
— Осмотрено, — сообщил чжунвэй в пространство. — Ничего не обнаружено.
— Так и запишите, — кивнул я.
После вагона терпение Бао закончилось, он велел Сюю Даньбо забрать своих товарищей, свои сани, все свои бумажки и исчезнуть с губернаторских глаз. Вояки выполнили приказ очень быстро. И только после того, как комиссия покинула лесопилку, губернатор взорвался. Он сразу рванул к конторе, на ходу обзывая Юаня такими словами, что я даже впечатлился. И теперь нарезал круги по комнате, выплёскивая гнев.
Я сидел на стуле у стены и молчал. Наблюдал за Бао. В таких случаях лучшее, что можно сделать, — не мешать человеку выговориться. Пусть выплеснет всю ярость, весь негатив. Пока он не контролирует свои эмоции, может сказать лишнего. Лишнего для себя, конечно, а для меня как раз очень полезного.
Михаила я отправил обратно за стол. Губернатор прекрасно говорит по-русски, переводчик тут лишний. К тому же, учитывая, что грузинский князь у меня до сих пор под большим вопросом, ему совершенно ни к чему слушать этот разговор.
— Двенадцать лет, — Бао остановился, повернулся ко мне. — Двенадцать лет, князь, как я поставил Цзин Юаня на гарнизон. Я. Не Мукден, не Пекин. Он ходил ко мне на Новый год с подарками. Он был вхож в мой дом! И к чему это привело?
Бао резко остановился и посмотрел на меня. Будто конкретно я мог ответить на этот вопрос. Но уже через мгновение губернатор снова сорвался с места и продолжил вслух поносить бедолагу Юаня.
— А я вам скажу, князь, к чему это привело! Полковник решил, что он достаточно самостоятельный, чтобы крутить делишки за моей спиной.
Вот от чего припекало Гуйцина сильнее всего. Не заговор. Не японцы. Не уничтожение целой общины русских. Губернатор не мог простить Юаню, что тот не спросил разрешения, не обсудил, не отчитался.
Для азиатского сановника уровня губернатора это хуже любого предательства. Предательство — понятная вещь, там всегда есть цена, за которую продаются. А вот когда подчинённый начинает вдруг сам что-то решать — это всё, конец спокойной жизни. Потому как подобное поведение означает только одно — он больше в хрен не ставит своего начальника. Всё та же потеря лица, но с другого ракурса.
— Ваше превосходительство, — я поднялся со стула. — Позвольте налью вам чего-нибудь горячего. Взвар остыл.
— Не надо. — Бао отмахнулся, затем посмотрел на меня в упор. — Там, во дворе, когда я велел «комиссии» убираться ко всем чертям, вы сказали, что знаете, кто подтолкнул полковника к столь необдуманным действиям. Я хочу знать это имя! Давайте уже, князь. Произнесите его вслух!
Ну вот и добрались до самого главного. Я специально для начала кинул Бао затравочку. Когда он прошипел Сюю, чтобы тот взял своих товарищей, сани и все бумажки, которые у него имеются, а потом очень быстро исчез с губернаторских глаз. Нужно было, чтобы сановник вцепился в меня зубами и притащил сюда для приватного разговора. Люди гораздо охотнее верят в то, что вытянули из тебя клещами, чем в то, что ты им бесплатно принёс на блюде.
— Майор Хондзё из Токуму Кикан, — произнёс я. — Позавчера вечером он был в гостях у полковника Цзин Юаня. После этого разговора, буквально следующим утром, мне привезли те самые три предписания.
Губернатор молчал секунд пять.
— Откуда вы это знаете, князь? — спросил он после паузы.
— У меня есть свои источники информации. Мы уже с вами об этом говорили.
— Это не ответ.
— Другого у меня для вас нет, — я развёл руками. — Если начну объяснять, откуда знаю о передвижениях японского разведчика, вы сильно удивитесь. Потом засомневаетесь, не слежу ли я и за вами. Кстати, будете совершенно правы. Жизнь нынче такая, что следить надо за всеми.
Бао прищурился. А потом вдруг хмыкнул. Коротко, одобрительно.
Он оценил. Человек, который больше десяти лет держит Маньчжурию, отлично понимает — у любого серьёзного партнёра должны быть уши везде. Это в понимании азиатов абсолютно верный подход. И ни один серьёзный человек, конечно же, не раскроет своих доносчиков. Иначе завтра он точно так же сольёт не только стукачей, но и тебя. Бао насторожился бы как раз в обратном случае — если бы я кинулся выкладывать источники.
— Хорошо, — кивнул сановник. — Допустим. Русский князь знает, где ночует японский майор. Меня это не касается. Меня волнует другое. Вы же понимаете, как мало будет стоить ваше слово против слова полковника. Вы говорите — он спутался с Токуму Кикан. Юань скажет — князь Арсеньев сошёл с ума.
— Понимаю, — я не стал спорить, потому что об этом как раз и позаботился, когда подготовил Приходько в качестве подарка.
— Не думаю, что понимаете. — Губернатор подошёл ближе. — Цзин Юань — полковник китайской армии. Вы — иностранец, бежавший из своей страны. В Мукдене посмотрят на всю ситуацию ровно так, как я сказал. И будут смеяться вам в лицо.
— Поэтому кое-что приготовил, ваше превосходительство. Тот самый сюрприз, о котором говорил утром.
Я направился к двери, приоткрыл створку. Осеев торчал в сенях, как приклеенный. Ждал моих распоряжений. Реализация нашего плана успешно продолжалась.
— Алексей. Веди, — приказал я инженеру.
Ждать пришлось недолго. Через минуту в комнату втолкнули Приходько.
Надо признать, мои парни поработали над ним на совесть. В хорошем смысле слова. Очкарик выглядел прямо хорошо. Отмытый, выбритый до синевы, причёсанный. Костюм из наших запасов сидел мешковато, но чистая сорочка делала своё дело. Ко всему прочему, от Приходько вполне приятно пахло мылом. Гнида гнидой, но выглядела прилично.
Приходько увидел китайца в дорогом пальто с очень злым лицом и сразу же узнал в нём губернатора. Ноги у очкарика подкосились, но упасть он не рискнул. Только сгорбился и прижал руки к животу.
— Кто это? — сухо спросил Бао.
— Матвей Семёнович Приходько. Из русских беженцев. Три недели служит курьером у майора Хондзё. — Я сел обратно на стул. — Матвей Семёнович, поздоровайтесь с его превосходительством генерал-губернатором.
Очкарик издал звук, отдалённо похожий на приветствие, и согнулся пополам.
Губернатор смерил его взглядом с ног до головы. Задержался на скуле, где ещё желтел след от беседы с парнями Чжао.
— Битый, — констатировал он.
— Битый, — подтвердил я. — Но не мной. Когда Матвея Семеновича пригласили в гости он удумал такую глупость… начал стрелять. Людям это не понрмаиллось, но их можно понять. Впрочем, ваше превосходительство, вы можете спросить у него сами, добровольно ли он здесь.
Бао повернулся к очкарику.
— Вас принуждают говорить?
Приходько сглотнул. Посмотрел на меня, потом на китайца. И, надо отдать ему должное, сообразил моментально. Крысы вообще соображают быстро, когда речь идёт о собственной шкуре.
— Никак нет, ваше превосходительство, — выпалил он. — Сам. Исключительно сам. Совесть, знаете ли, замучила. Я ведь человек честный, семнадцать лет в конторе…
— Короче, — оборвал я.
Очкарик заткнулся на полуслове.
— Рассказывайте по порядку, — велел губернатор. — Что вы делали по приказу майора Хондзё?
Приходько заговорил. Сначала сбивчиво, потом всё увереннее. В его рассказе фигурировала Меняльная лавка Хромого Ду на Китайской. Игорный дом на Пристани, где к нему выходил серб с рябым лицом. Письма. Свёртки. Деньги.
Бао слушал молча, заложив руки за спину.
Я наблюдал за его лицом и понимал — пока не то. Курьер таскал бумажки от японцев к разной швали. Мерзко, но обыденно. Токуму Кикан этим занимается каждый божий день, и для всего Харбина это не секрет.
— Третьего дня, — продолжал очкарик, — был портфель кожаный. Я его свёз за Затон, на заимку, господину есаулу Красильникову. Пять тысяч иен, ваше превосходительство, я в щёлку подглядел, когда…
— Стоп, — губернатор поднял ладонь. — Есаул. Это который семёновец?
— Он самый, — влез я. — Двадцать тысяч иен на отряд и пять лично есаулу. За две работы. Первая — моя лесопилка. Вторая… — Я сделал паузу ровно на секунду. — Вторая — голова начальника харбинского гарнизона. Тридцать дней сроку. То, о чем мы с вами говорили в «Модерне»
— Про есаула я знаю, — согласился Бао, — Но сейчас вижу подтверждение ваших слов, князь. Вернее слышу.
— Да, конечно, — кивнул я с улыбкой, — Теперь вы точно знаете, что я был с вами честен. Но и это не все, ваше превосходительство,— Я повернулся в Приходько, — Матвей Семенович, а теперь расскажите то, что поведали вчера мне. О тех семи офицерах из окружения полковника Юаня, которым по приказу майора Хондзё вы возили вознаграждение, а от них забирали конверты с информацией.

Глава 8

Приходько закончил и умолк. Стоял посреди комнаты, ссутулившись, теребил пальцами полу пиджака. Ждал, что скажет губернатор.
А губернатор молчал.
Со стороны столовой, через двор, долетали обрывки песни, бабий смех и стук посуды. Здесь же, в конторе, слышно было только, как потрескивают дрова в печке да тикают ходики.
В течение десяти минут очкарик выложил все семь фамилий, о которых вчера рассказывал мне. Без запинки, с деталями и подробностями, как отчёт за квартал. Всех, кому он от имени майора Хондзё возил определённые суммы денег и у кого забирал письма с информацией. Шаосяо Ван Шучэн, интендантская часть. Чжунсяо Хэ Юаньсян, начальник штаба гарнизона. Шанвэй Цуй Бинвэнь, шифровальная. Дальше комендантская рота, караулы на товарной станции, канцелярия и артиллерийский склад. Все эти люди сотрудничали с Токуму Кикан за спиной у губернатора и самого полковника.
Любопытно, что Бао Гуйцин ни разу не переспросил и не уточнил ни одной фамилии. Стоял, заложив руки за спину, смотрел куда-то поверх головы Приходько, слушал. Только его губы беззвучно шевелились, когда очкарик называл продавшихся гарнизонных, — сановник повторял имена про себя.
То есть всех офицеров он знает по памяти. Мне даже стало слегка не по себе.
— Матвей Семёнович, а про самого Цзин Юаня есть что сказать? — спросил я Приходько. Ответ был мне известен, но Бао должен услышать всё сам. — Полковнику вы что возили?
— Ничего, ваше сиятельство, — очкарик поднял голову. — Полковнику — ни разу. Ни конверта, ни свёртка. Господин майор его… — он замялся, подбирая слова поприличнее. — Не сочли правильным его покупать. Говорил при мне человеку своему, будто полковник в достаточной мере глуп, его можно использовать втёмную. Достаточно, мол, рассказать про склад с оружием, полковник сам всё сделает.
Вот теперь Бао отреагировал, как нужно. Он подался вперёд, впился глазами в физиономию Приходько.
— Повторите, — велел он коротко.
— Достаточно рассказать про склад и подождать, — послушно повторил очкарик.
Губернатор перевёл взгляд на меня. Он пока ещё не понимал до конца, что это значит.
— Ваше превосходительство, — я поднялся со стула. — Позвольте, разложу по полочкам, как вся ситуация выглядит с моей стороны. Со стороны коммерсанта, а не военного.
Сановник молча кивнул.
— На самом деле ничего не изменилось. Хондзё нужен мёртвый Цзин Юань. Об этом мы с вами говорили в «Модерне». Полковник не продался. Он действует не ради вознаграждения, а искренне верит в свою правоту. Его интересует только оружие, которое, по сведениям Хондзё, находится на лесопилке. Но при этом Токуму Кикан купили половину штаба полковника.
Бао не шевелился, слушал меня внимательно.
— Юаня они покупать не стали по нескольким причинам, — продолжил я. — Для начала — это дорого и ненадёжно. Потому что двенадцать лет совместной с вами службы не вычеркнешь. К тому же полковник всё равно им мешает — они его уберут. На освободившееся место встанет кто-то другой. Придёт новый человек, приведёт кого-то с собой, это понятно. Но большая часть штаба уже работает на майора Хондзё. Кого-то уволят, а кто-то останется. И самое главное, вы уж простите, но господин Юань и правда глуп. Он услышал рассказ об оружейном арсенале, сразу в него поверил. Потому как всем известно, не так давно кто-то ограбил эшелон японцев. Полковник санкционировал эту «комиссию» и подписался на всё, что вытекает из неё. Включая провокацию конфликта, который закончится резнёй. Если мы сейчас отправим наших людей проверить окрестности, они невзначай наткнутся на отряд есаула Красильникова, ждущий сигнала. Правда, благодаря вам так и не дождётся.
Замолчал, позволяя губернатору проникнуться сказанным и додумать остальное. Чай не дурак, сообразит, как всё должно было выглядеть.
Бао подошёл к столу, взял свою кружку. Ту самую, с недопитым взваром, которую притащил сюда из столовой. Посмотрел в неё, поставил обратно.
— То есть полковник Юань просто глуп и недальновиден, — усмехнулся Гуйцин. — Как говорите вы, русские, хрен редьки не слаще. Ещё один вопрос, — сановник снова повернулся к Приходько. — Матвей Семёнович, верно? А скажите мне, любезный, какие у вас есть доказательства?
Очкарик застыл. Потом начал бледнеть. Не резко, а снизу вверх, от шеи к лысине, как поднимается вода в стакане.
Я мысленно поаплодировал губернатору. Он задал очень правильный вопрос. Не уточнил, есть ли доказательства, а конкретно поинтересовался, какие. Потому что за полчаса разговора понял, что за человек Матвей Семёнович. Такая гнида просто не могла не воспользоваться доверием Хондзё. Он по любому обеспечил себя компроматом, который можно использовать. Это же Приходько. Он иначе просто не умеет.
— Книжка есть! — выпалил очкарик.
И зажмурился. Как будто ждал, что за эти слова его немедленно ударят.
Губернатор шагнул ближе.
— Какая книжка?
— Разносная, ваше высокое превосходительство. — Приходько заговорил торопливо, взахлёб, глотая окончания. — У нас в конторе так было заведено, всегда так делалось! Ежели посылаешь человека с деньгами или с ценной бумагой, он несёт разносную книгу. Получатель расписывается, чтоб потом спору не было. Иначе как? Иначе пропадёт деньга, и виноват рассыльный!
— И они расписывались? — с сомнением уточнил Бао.
— Не расписывались, ваше высокое превосходительство. Печати ставили.
Приходько поправил пенсне и заговорил увереннее.
— Я их заверил, что это требование господина майора. Мол, ему надобно для отчетности. Да и потом, в книжечке ничего такого не было написано, просто сумма, а напротив значится печать. Мол, такой-то такой-то денежки принял.
Меня, признаться, разобрал смех. Только господин Приходько мог додуматься до подобного фокуса, и только китайские офицеры могли на это повестись.
— И никто не отказал? — Губернатор никак не мог поверить в глупость военных.
— Отчего же, ваше высокое превосходительство. Двое отказали. — Очкарик развёл руками. — Один в шифровальной, он кистью расчеркнулся, но криво, не разберёшь. А господин из канцелярии вовсе ничего не отметил. Посмотрел на меня, будто я таракан, и говорит: ступай, любезный. Этих я по памяти записал, карандашиком сбоку. Я им и пасту свою давал. Коробочку носил при себе. Оно ведь как: если у человека печать в кармане, а мазать нечем, он начнёт искать, а пока ищет — подумает. А так подал коробочку, он и приложил.
— И что, никто ни разу не заподозрил подвоха? — Бао смотрел на Матвея Семеновича уже с каким-то нехорошим научным интересом.
— А чего заподозрить-то, ваше высокое превосходительство? — искренне удивился Приходько. — Они ж каждый месяц под жалованье оттиск ставят, в ведомость. Рука сама делает. Печать-то не казённая, не с должностью, а своя, именная, которую в кармане носят. Такую хоть за письмо на почте прикладывай, хоть за что. Дело житейское.
— Дело житейское, — медленно повторил Бао Гуйцин.
Он развёл руками и покачал головой. Сановник был откровенно потрясён тем, насколько легко военных обвести вокруг пальца.
Личная печать в этих краях весит больше подписи. Ею скрепляют долг, купчую и брачный договор. Ею человек подтверждает себя. Сказать потом «украли» или «подделали» можно, конечно, и в суде такая книжка развалится за полчаса. Только в суд её никто и не понесёт.
Достаточно будет позвать офицера в кабинет, положить перед ним раскрытую страницу и молча подождать, пока он узнает собственный оттиск напротив японской суммы.
— Где книга? — спросил губернатор.
— В сохранности, ваше высокое превосходительство. — Приходько облизнул губы. — Я её надёжно спрятал. Но вам, конечно же, отдам.
Я посмотрел на этого человека почти с уважением.
Гнида. Трус. Мразь, которая трижды сдавала русских. Но хитрожопый до безобразия. Три недели носил чужие деньги и всё это время методично, аккуратно, по-конторски собирал компромат на китайских офицеров.
Не из смелости. Из страха. Понимал: когда прижмёт, а это скорее всего по любому случится, можно использовать записную книжку для спасения собственной шкуры. Страх — вообще неплохой мотиватор для всяких дерьмовых дел.
— Книга должна быть у меня, — сказал Бао. — Сегодня же.
— Будет, ваше высокое превосходительство, — торопливо закивал Приходько. — Сам съезжу…
— Стоп. — Я поднял руку, останавливая словесный понос очкарика. — Матвей Семёнович, вы скажете, где она спрятана. За ней съездит мой человек. Максимум что вы можете — составить ему компанию.
Приходько моментально сник, но спорить не рискнул.
Дальше снова заговорил губернатор.
— Как только ваши записи окажутся у меня, вы вернётесь к майору Хондзё.
Матвей Семёнович дёрнулся так, будто ему за шиворот сунули лёд.
— К… к господину майору? Помилуйте! Он же меня… он спросит, где меня носило почитай сутки…
— Спросит, — вмешался я. — И вы ответите. Заведение мадам Розы на Пристани знаете? Вот там вы и загуляли. С деньгами, с девками и с шампанским. Мадам подтвердит, вышибала подтвердит, и две девицы подтвердят, что господин в пенсне сидел у них сутки и вёл себя как свинья. За это вас майор обругает, обзовёт скотиной, может, по морде даст. Ну так по вашей морде уже били, ещё разок она стерпит. Зато выглядеть пропажа будет весьма правдоподобно.
За мадам Розу можно не беспокоиться. Мы с ней знакомы ещё с той истории, когда через её мальчишку Пашку Веретенникова нашёлся адрес типографии Сахарова. Женщина она деловая и памятливая. Заплачу — подтвердит хоть перед японской разведкой, хоть перед японским императором.
Приходько заморгал. До него медленно доходило, что живым он отсюда всё-таки выйдет, а это уже хорошо.
— Работать вы теперь будете на меня, — Бао снова перехватил инициативу. — Я хочу знать всё, что происходит в доме майора. Способ передачи информации вам сообщат.
Очкарик принялся кланяться мелко и часто, как китайский болванчик.
— Всенепременно, ваше высокое превосходительство. Служить буду верой и правдой, вот вам крест…
— Крест оставьте себе. — Сановник брезгливо посмотрел на Приходько. — И вот ещё. Имейте в виду, ваша записная книжка останется у меня. Если вы вдруг решите рассказать майору о нашей беседе, она в тот же день окажется у него на столе.
Приходько закивал так часто, что пенсне чуть не слетело с носа.
Бао отвернулся к окну, помолчал.
— С этими семерыми я пока ничего делать не стану, — произнёс он, не оборачиваясь. Похоже, говорил больше для себя, чем для нас. — Надо подумать. Арестую сегодня — Хондзё подсунет мне других, а кого именно, я уже не узнаю. Придётся начинать сначала. Пусть служат. Некоторое время. Тем более теперь я знаю, кому из них что можно доверить. Иногда полезнее держать открытую дверь, чем заколачивать её досками.
Я подошёл к выходу, позвал Осеева.
Инженер возник на пороге через секунду. Топтался в коридоре всё это время, ждал распоряжений.
— Алексей, поедешь с господином Приходько, — велел я, затем обернулся к очкарику. — Матвей Семёнович, говорите, куда.
Очкарик засуетился.
— Пристань, дом купца Ерофеева, во дворе флигелёк. Я там угол снимаю у вдовы Полищук, вторая дверь по коридору. — Он сглотнул. — В комнате, у окна, половица третья от стены. Она короткая, гвоздями не бита, поддевается ножом.
— Хозяйке что говорить, если заинтересуется, кто я? — деловито уточнил Осеев.
— А ничего. — Махнул рукой Приходько. — Она глухая совсем.
— Езжайте, Алексей, прямо сейчас, — повторил я распоряжение. — С господина этого глаз не спускай. Сам знаешь, что он за фрукт. Начнёт выкобениваться или юлить — дай ему по шее, разрешаю.
— Понял, ваше сиятельство.
— Оттуда завезёшь его на Мостовую, к мадам Розе. Скажешь, что от меня. Пусть накормит, напоит и запомнит — этот господин гуляет у неё со вчерашнего утра. И вот ещё что. Пусть подтвердит, что Матвей Семёнович спьяну сцепился с кем-то из клиентов из-за девки и получил по физиономии от вышибалы. Это важнее всего остального, так ей и передай. Заплати не торгуясь. К вечеру он должен уйти из борделя пьяным, весь в духах и помаде. — Посмотрел на Приходько. — Матвей Семёнович, вам всё ясно?
— Ясно, ваше сиятельство, — снова закивал очкарик.
— И запомните хорошенько. Синяки на лице это итог ваше пьяного непотребства. Господин майор в такое охотно поверит.
Осеев подхватил Матвея Семёновича за локоток и вывел на улицу. Через пять минут во дворе фыркнула Маруся. а потом раздался скрип ворот.
Мы с губернатором остались вдвоём.
Бао снова подошёл к окну, отодвинул шторку и посмотрел во двор. Спешить он никуда не собирался, ему ещё надо дождаться записную книжку Приходько.
— Ваше превосходительство. Позволите один вопрос? — Я решил воспользоваться моментом.
— Спрашивайте.
— Я вам сегодня подарил важную информацию и практически готового доносчика. Думаю, это в достаточной мере показывает мою лояльность. Хотелось бы небольшую ответную услугу с вашей стороны. От кого вы узнали о той японской бумажке, где вписано ваше имя?
Бао помолчал пару секунд. Потом улыбнулся — достаточно благодушно и вполне искренне.
— Князь, — произнёс он мягко. — Час назад вы отказались назвать мне, кто рассказывает вам, где ночует японский майор. Я не обиделся. Более того, с уважением отнёсся к вашему нежеланию раскрывать все карты. Так почему вы просите сделать обратное? Думаю, это не очень справедливо. Вы человек умный. И опасный. Я совсем не заблуждаюсь на ваш счёт. Сегодня вам выгодна дружба со мной, а завтра я начну вам мешать. Вот тут и пригодится мой информатор.
Крыть было нечем.
Сановник не соврал ни единым словом и при этом ухитрился сказать мне ровно то, что я и без него понимал. Где-то на моей лесопилке ходит человек, который аккуратно относит губернатору всё, что видит и слышит. И этот человек по-прежнему при деле.
Ладно. Найдём.
Мы вернулись в столовую, чтобы продолжить веселье. Так захотел Бао, и я был не против.
Книгу Осеев привёз через час с небольшим. Губернатор пролистал её прямо на месте, не сказал ни слова, убрал во внутренний карман пальто и застегнулся на все пуговицы. После чего решил откланяться.
— Бумагу об отмене предписаний получите завтра к обеду, — сообщил он уже на крыльце. Помолчал, натягивая перчатку, и добавил: — И вот ещё что, князь. Передайте Манью Ивановне, что балов в Харбине не бывает. Бывают приёмы. На днях отправлю ей приглашение.
Я мысленно усмехнулся, представляя, как расстроится девчонка, когда узнает, что её маскарад не сработал.
Мы распрощались с губернатором. Автомобили выкатились со двора, караульные навалились на створки, засов лёг на место. И вот тут я наконец выдохнул. Первый раз за двое суток по-настоящему.
Развернулся, чтобы пойти к лазарету, проверить Тимофея, но мне навстречу уже торопился Корф. Выглядел барон весьма счастливым.
— Ваше сиятельство. Всё получилось! — весело сообщил он мне, будто я сам был не в курсе благополучного исхода этого напряжённого дня.
В ответ просто обнял Владимира Николаевича и похлопал по спине. Пусть человек порадуется, заслужил.
Потом всё же заглянул в лазарет.
Щиты уже вернули на место, лавки растащили по стенам, купель убрали. Пахло воском от догоревших свечей, и это, пожалуй, единственное, что осталось от утреннего таинства.
Тимофей лежал бледноватый. Зато счастливый до неприличия.
— Павел Саныч, видали? — спросил он, как только я переступил порог.
— Чего видал?
— Дык встал я. — Вахмистр попробовал приподняться на локте, но тут же втянул воздух сквозь сцепленные зубы и передумал. — Как батюшка дитё в купель опустил, так и встал. И стоял, покуда молитвы читали.
Я заверил, что вахмистр необыкновенный молодец, а потом подробно, в деталях, рассказал ему всё, что сегодня произошло. Он слушал внимательно, в некоторых местах тихо посмеивался, а в некоторых откровенно веселился. В итоге провёл у Тимохи почти полчаса. Сидел бы и дольше, но ему надо было отдыхать.
Вышел из палаты и тут же наткнулся на Лебедева, который поджидал именно меня. Только начали обсуждать состояние Тимофея, как с улицы раздался такой драматичный и громкий крик, что я и доктор одновременно рванули с места. Сергей Петрович даже успел прихватить свой кофр с инструментом. На всякий случай.
Мы выскочили во двор, и не мы одни. Народ повалил из столовой, из бараков, из цеха. Селиванов нёсся от котельной, придерживая шапку. Вся эта толпа кинулась в дальний угол территории, к заброшенной ветке, потому как крик донёсся с той стороны.
Возле вагона, заваленного дерьмом, стоял Гастон. Без шапки, в расстёгнутом овчинном тулупе. Вид у француза был такой, будто он разом увидел всех призраков и монстров, существующих или выдуманных.
Вообще-то навоз француз почуял ещё утром. Его сложно было не почуять, двадцать саней проехали через весь двор, вонь стояла такая, что мама не горюй.
Гастон только вышел из медчасти после крестин вместе со всеми. Парни Осеева перехватили лягушатника у крыльца и на голубом глазу объяснили: его сиятельство затеял парники к весне, детишкам на редиску, чтобы цинги не было. Дело хозяйственное, дело нужное. Француз выслушал, пожал плечами, сказал что-то не очень приятное насчёт русских, которые строят парники зимой, и пошел в столовую. Празднество только начиналось.
Наличие навоза на лесопилке Гастона совершенно не тревожило. Он же не знал правды. Ее от француза до последнего скрывали.
Теперь, когда все расслабились и разбрелись, лягушатник выскользнул на улицу, пошёл проведать свой обожаемый танк и узрел то, что повергло его в шок.
Он медленно повернул голову, нашёл меня взглядом в толпе.
— Князь, — произнёс танкист очень спокойно.
Вот это спокойствие мне сразу не понравилось. Особенно после вопля, напугавшего всю лесопилку.
— Гастон… — Я сделал шаг вперёд.
— Князь, хочу задать один вопрос. Всего один. — Он ткнул пальцем в раскрытые двери вагона и произнёс трагичным голосом: — Кто-нибудь объяснит, какого дьявола моя колесница победы стоит в дерьме?

Глава 9

Проснулся я поздно. Часов в восемь, что для меня в последнее время почти неприличная роскошь.
Полежал несколько минут, прислушиваясь к себе. Азарта, который вчера утром гонял меня по лесопилке, не осталось. Он ушёл вместе с угрозой. Теперь в башке поселилась спокойная, деловая пустота — то самое состояние, когда старая сделка закрыта, а новую ещё не начал.
Опасное состояние, между прочим. Расслабляет.
Умылся, оделся, спустился вниз.
В конторе меня уже ждали. Шестеро членов «совета директоров», при полном параде и с готовыми докладами. Селиванов приволок свои обожаемые учётные книги, Бессонов — какой-то журнал в клеёнчатой обложке. Этот, похоже, заразился от управляющего и тоже начал что-то записывать. Я с ними чокнусь от канцелярщины.
Корф стоял у окна, заложив руки за спину. Михаил устроился на стуле, Лебедев замер возле печки, грел руки. Осеев занял табурет у двери.
Кстати, о Михаиле.
Казалось бы, звать на совещание человека, которого подозреваешь в стукачестве, — глупость несусветная. На самом деле всё ровно наоборот. Отстрани я грузина от планёрок, и он на второй день поймёт, что раскрыт. А мне пока такое не надо.
Есть и второе соображение, более практичное. Пока Манджгаладзе сидит за общим столом, я точно знаю, что именно он услышал. Слово в слово, до последней запятой. И если какая-нибудь из этих запятых вдруг всплывёт у губернатора, вопрос закроется окончательно.
Ну и третье. Я до сих пор не уверен, что грузин виноват. Кафе на Китайской, чернявый господин, плоский свёрток — всё это выглядит паршиво, но доказательств нет. А человека, которого не поймал за руку, обвинять нельзя. Да и не услышит Манджгаладзе на совещании ничего суперсекретного.
О том, что утром у нас будет планёрка, я сообщил «штабу» ещё вечером, перед тем как все разошлись по своим комнатам. Только Шаховской велел отдыхать, она за минувший день с крестинами устала сильнее прочих.
Прошёл к столу, занял головное место.
— Садитесь, господа.
Подождал, пока все утолкутся, займут свои места. Благо в офисе помимо трёх столов ещё до чёрта табуреток.
— Начнём с хозяйства, — повернулся к Селиванову. — Пётр Иванович, докладывай.
Он кашлянул, плюхнул на столешницу свои талмуды.
— Значится так, ваше сиятельство. Всё, что вчера в тоннель снесли, ночью подняли обратно. Оружие в чулан под лестницей, продукт Семён Андреевич на склад принял…
— Не принял, — немедленно встрял Бессонов. — Ничего я не принял. Вы мне выбора не оставили. Восемь бочонков из-под масла, Павел Александрович. Продукт сутки провёл в дубе. Су-тки. Вы понимаете, что это значит?
— Что он испортился? — уточнил я с сомнением, ибо с трудом представляю, как можно испортить водку.
— Испортился⁈ — Профессор, который только уселся на стул, моментально вскочил на ноги. — Он приобрёл посторонний тон! Оттенок! Я гнал сортировку двойной очистки, а получил на выходе нечто, отдающее бочкой! Я вас предупреждал, между прочим. Слово в слово предупреждал: дуба нахватается. Девятнадцать вёдер теперь никуда не годятся! Было бы двадцать два, если бы вы у меня три ведра не отняли на приманку вашим китайцам. Которые их, кстати, даже нюхать не стали.
Я откинулся на спинку кресла. Подумал пару секунд. Решение пришло само собой.
— Пётр Иванович, — позвал управляющего. — С Ковальским что? Вчера было не до того, забыл спросить.
Селиванов сразу посерьёзнел.
— Так утречком, как вы велели, отправил к нему Еремея с запиской. Мол, отгрузка сдвигается на один день, в доме крестины. Ерёма говорит, поляк записку прочёл, кивнул и сказал одно слово. «Хорошо».
— И всё? — уточнил я.
— И всё, ваше сиятельство.
Значит, не хорошо, а плохо, как и думал. Ковальский любит точность, а тут задержка с поставкой. Его короткий ответ означает одно — поляк поставил галочку для себя.
— Семён Андреевич, — я повернулся к профессору. — Ваши девятнадцать вёдер. Разлейте их в штофы, укупорьте и уложите отдельно. Сегодня повезём вместе с партией.
— Продавать испорченный товар я вам не позволю, — насупился Бессонов. — Хоть режьте.
— А мы его продавать и не будем.
— То есть? — брови химика поползли вверх.
— Подарим.
— Как это — подарим? — осторожно переспросил управляющий, для которого такое расточительство подобно смерти. — Девятнадцать вёдер? Ваше сиятельство, это ж какие деньжища на ветер.
— Не на ветер, Пётр. Мы задержали первую поставку. Ковальский этого не забудет. Значит, извиняться надо не словами, потому что слова ничего не стоят. Приезжаем, отдаём двадцать вёдер по договору, забираем половину серебром и вексель, всё как условились. А потом выгружаем ещё девятнадцать. И говорим: это, Юзеф Богданович, за беспокойство. Денег не берём.
— Но там же дуб! — снова вскинулся Бессонов.
— И чёрт с ним, — усмехнулся я. — Только мы не расскажем, откуда он взялся. Объявим, мол, особая выдержка. Эксперимент. И дальше поляк сам решит, что с этим делать. Может, скажет — дрянь, спасибо, больше не надо. А может, придёт и спросит, почём такой в продаже.
Профессор пожевал губами.
— Ну… — начал он задумчиво. — Дубильные вещества действительно смягчают резкость. Если делать это осознанно, с прожаркой клёпки и с выдержкой не сутки, а месяца три…
— Вот именно, — поддержал я химика. — Продумайте, если интересно. Продолжайте, Пётр Иванович.
— Ваше сиятельство, — Селиванов кашлянул в кулак. — Те ящики, что мы позавчера сносили. Ну… не с оружием…Их обратно возвращать или как?
Мы с управляющим одновременно посмотрели на Бессонова. Из всех присутствующих только он не знал о золоте. Профессор в этот момент увлечённо чиркал что-то в своём журнале, и вообще нас не слушал.
— Пусть стоят, где стоят, — небрежно обронил я. — Подумаю на досуге и решу.
— Хорошо, понял. Дальше навоз. — Управляющий кхекнул в кулак. — Двадцать возов, ваше сиятельство. Из них в вагон ушло восемь. Остальное лежит подле вагона. Я вот что думаю, не пропадать же добру. Деньги-то плачены, и немалые. Ежели за конюшней расчистить, там место ровное, от ветра закрыто, да поставить и правда теплицы…
Селиванов смотрел на меня с надеждой, в глазах его горел тот самый огонь, который у обычного мужика загорается при виде красивой женщины, а у Петра Ивановича — при виде неиспользованного ресурса.
— Стройте, — разрешил я управляющему. — Только сначала вагон отчистите.
— Уже, — угрюмо сообщил Осеев с табурета. — Гастон всю ночь драил. Мы ему четверых давали в помощь, он всех разогнал. Сказал, русские ненормальные, им нельзя машину доверять. Сегодня навозом закидали, а завтра вообще чёрт его знает что в голову придёт. Один работал. С фонарём. С рассветом закончил, только недавно в баню его отправили.
Инженер помолчал, а потом с усмешкой добавил:
— Он теперь с Петром Ивановичем не разговаривает.
— Вот-вот! — искренне возмутился Селиванов. — И главное, совсем не понятно, почему именно со мной.
— Потому что навоз твой, — хохотнул Алексей. — Ты же у нас за хозяйство отвечаешь.
Управляющий обиженно засопел и отвернулся к окну.
— Алексей, давай дальше, по оружию, — переключился я на Осеева.
— Тоннель пуст, ваше сиятельство. «Максим» на вышке с шести утра, «Льюис» на конторе. Ленты набиты, диски снаряжены. Ящики в чулане, ключ у меня. Гранаты я отдельно отнёс, в сарай за котельной, подальше от жилого.
Следующим отчитался Корф. Он усилил караулы, парням велел не расслабляться. Красильников пока ещё кружит рядом, да и от Хондзё можно ожидать чего угодно.
— Согласен, Владимир Николаевич, — кивнул я барону, затем посмотрел на доктора. — Сергей Петрович, что у нас по больным? Все ли здоровы?
Лебедев поморщился, недовольно крякнул.
— Здоровы-то все, кроме нашего раненого. Только он неугомонный, знаете ли. После вчерашних крестин решил, будто совсем на поправку пошёл, а это не так. Швы держатся, воспаления нет, ест хорошо, спит хорошо, но устраивать себе прогулки по двору… — доктор развёл руками, — это совсем ни в какие ворота не лезет.
— Прогулки по двору? — переспросил я с усмешкой.
— Да! Представьте себе! Час назад вышел и загнать обратно не могу. Шэнь додумался тулуп ему принести и валенки. Так господин вахмистр теперь сидит на брёвнах, дышит воздухом.
Тут дверь резко отворилась, и в контору влетел Макар. Красный, довольный, с конвертом в вытянутой руке.
— Ваше сиятельство! От гарнизона привезли! Верховой!
— Опять трое? — насторожился Корф.
— Один, ваше благородие. И сразу, значит, спешился. — Караульный сиял. — Ещё за пять шагов до ворот с коня слез, пешком подошёл. Шапку снял.
Занятно. Как быстро, оказывается, меняется этикет у китайских военных.
Я вскрыл конверт. Бумага та же самая, серая, казённая, с той же круглой печатью и с той же подписью внизу. Только текст другой.
— Читайте вслух, Павел Александрович, — не выдержал Селиванов. — Христом богом прошу.
Прочёл.
Начальник харбинского гарнизона извещал князя Арсеньева, что осмотр на территории лесопилки проведён в полном объёме, нарушений не выявлено, предписание считается исполненным, повестка отзывается, требование о предоставлении посемейного списка отменяется за отсутствием необходимости. Далее полковник выражал сожаление о возможных неудобствах, причинённых его сиятельству, и отдельно приносил извинения за то, что означенные мероприятия совпали с семейным торжеством.
Только закончил чтение, все присутствующие повскакивали с мест.
Селиванов расхохотался и крепко обнял Бессонова. Осеев с Корфом тоже поздравляли друг друга. Даже Михаил, обычно сдержанный, тихо смеялся, прикрыв рот ладонью.
— Извиняется! — хлопнул в ладоши Пётр Иванович. — Полковник! Перед нами!
— Не перед нами, — поправил я. — Перед губернатором. Ему донесли, что Бао Гуйцин присутствовал на крестинах, и Юань поторопился отписаться сразу поутру, пока губернатор не вызвал его на ковёр.
Дальше пошло скучное. Расход угля, ремонт крыши второго барака, где потекло, счета за муку, жалоба Арины на то, что ей мало места под мучной ларь. Я слушал, кивал, изредка вставлял решения.
Когда, казалось бы, всё, что можно, обсудили, слово снова взял Корф.
— Ваше сиятельство. Есть вопрос, который я должен поднять. К нам потянулись посетители. Первый появился вчера, когда у нас в столовой сидел губернатор. Караульные меня позвали, я велел вежливо отказать. Не время было. Второй приехал под вечер, уже после того, как вы к вахмистру ушли. Этого я тоже развернул. А с утра, за час до совещания, прибыли ещё четверо.
Он достал из кармана шинели пачку визитных карточек и положил передо мной на стол.
— Вчерашние двое. Первый — купец Ильин, лесоторговец с Пристани. У него весной плот придёт по большой воде, а распускать негде. Хочет договориться о пилораме. Сказал, готов и в аренду взять, и выкупить, если сговоримся. Второй — приказчик от Чурина. Спрашивал, не продаём ли мы чего для универмага, был очень настойчивый. Сегодня явился господин из Общества взаимного кредита, фамилия на карточке. Двое китайцев, они вообще не назвали дела, только кланялись и просили аудиенции. И грек. — Барон чуть нахмурился. — Пападопулос. Тот самый, из Нахаловки. Этот сразу сказал, что его интересует наш продукт.
Я задумчиво уставился на визитки. Вот оно, пошёл слух гулять по Харбину. Но уже не тот, что раньше. Прежде князя Арсеньева считали опасным и непонятным, а теперь он желанный партнёр. Вот и хорошо.
Велел и Корфу, и Селиванову вести запись для посетителей. Если кто снова явится, пусть записывают на определённый день, на определённое время. Потом отпустил всех.
Сам отправился к Тимохе.
Вахмистр обнаружился именно там, где сказал Лебедев. Сидел на брёвнах у стены медчасти, в тулупе поверх рубахи и валенках.
Я подошёл к нему, сел рядом на бревно.
— Замёрзнешь.
— Не замёрзну, Павел Саныч. Тулуп добрый.
Помолчали.
Со стороны вагона донёсся лязг, потом короткое французское ругательство, смысл которого понятен и без знания языка.
Тимофей хмыкнул.
— Ловкий он, лягушатник ваш. — Казак пожал плечами с показным безразличием. — Говорят, больно крепко вы с ним сдружились.
Я с удивлением посмотрел на пластуна. Он демонстративно пялился на забор с видом человека, которому вообще всё равно, что там и кто говорит.
— Тимофей. Ты сейчас ревнуешь, что ли?
Вахмистр дёрнулся так, будто его ткнули шилом.
— Да господь с вами, ваше сиятельство! Чего мне ревновать? Я казак, а не барышня. Просто говорю: человек полезный. Механик. Тут я понимаю, — Он помолчал. — Токма сомнение у меня насчёт него. Больно странно выглядит тот солдат, что воюет из железной коробки. А вы, говорят, с ним теперь везде ездите. Он вас вроде как прикрывает.
Ага. Вот и добрались до сути.
Дело гораздо щекотливее. Тимоха неделю провалялся на койке, а мир за это время продолжал крутиться. Появились новые люди, новые дела, новые разговоры, в которых Тимофея не было. И у него в башке зашевелилась самая мерзкая мысль, какая бывает у сильного мужика, — что без него справились.
— Гастон! — крикнул я.
Француз высунулся из вагона.
— Иди сюда на минуту.
Он подошёл, вытирая руки. Посмотрел на Тимофея, кивнул.
— Здравствуй. Ты встал? Хорошо.
— Здорово, — буркнул казак.
Вообще я хотел как лучше, позвал француза, чтобы он с Тимохой поближе познакомился. Предложил им пообщаться, поговорить на общие темы.
Казак посмотрел на меня так, будто я велел ему подружиться с котом.
— Отчего ж не поговорить, — протянул он. — Токма о чём? Он про свою коробку железную, я про коней. Не сойдёмся.
Гастон, стоявший рядом, аккуратно положил ветошь на бревно.
— Коробка, — повторил он. — Знаешь, сколько твоих коней остановит один пулемёт?
— А сколько твоих коробок остановит одна пушка?
— Ни одной. Пушка в неё сначала попасть должна.
— Дык и в коня попасть надо, — оживился Тимофей. — Конь-то шустрее.
— Конь мягкий, а танк из металла.
Вахмистр засопел, искал в голове, чем ещё ткнуть Гастона. Прямо детский сад, ей-богу. Причем оба ведут себя словно мальчишки, которые делят территорию.
— Так ты как воевал-то? — Казак прищурился. — В коробке сидя. Небось на своей войне и стрелял через дырочку.
— Через прицел, — усмехнулся танкист.
— Оно и видно. — Тимофей вздохнул с показным сочувствием. — Ты, поди, из револьвера в забор с десяти шагов не попадёшь. Обидно, конечно, а куда деваться. Механик — он механик и есть.
Вот же зараза. Только с кровати вставать начал, а уже берёт человека на слабо, как пацан в подворотне.
Гастон помолчал секунду.
— Надо найти револьвер, — заявил он спокойно.
— Ээээ… Стоп, — вмешался я. — Сергей Петрович нас за это всех троих зарежет. Сейчас ты выстрелишь, потом Тимоха рогом упрётся. А чтобы стрелять, ему надо на ноги встать.
— Павел Саныч… — вскинулся казак.
— Хорошо. Стреляйте, но сидя, — согласился я. — С упора. Оба.
Тимофей открыл рот, потом закрыл. А вот Гастон понял всё мгновенно.
— Сидя поинтереснее будет, — заявил он.
Казак крякнул и начал подниматься.
Через двадцать минут у дальнего забора собралась целая делегация. Осеев выставил на сугроб шесть пустых штофов — Бессонов, узнав, чуть не устроил скандал, тара всё-таки учтённая. Селиванов пришёл посмотреть и встал подальше от Гастона. Подтянулись караульные, свободные от смены. Пацанву Корф изгнал на безопасное расстояние.
Решили стрелять с сорока шагов, из «нагана». Три выстрела.
Тимофей сел на табурет, поставил локти на колени. Взял револьвер. И вот тут я увидел то, ради чего всё затевалось. У казака изменилось лицо. Ушла обида, ушла эта дурацкая ревность. Зато появился тот самый казачий задор, которого я не видел с самого ранения.
Три выстрела прозвучали почти подряд.
Два штофа разлетелись стеклянной крошкой. Третья пуля взбила снег левее.
— Дыхание сбилось, — недовольно сообщил вахмистр. — Раньше три из трёх клал.
— Раньше у тебя дырки в боку не было, — заметил Лебедев, который, естественно, тоже приплёлся и стоял с самым скорбным видом.
Гастон взял револьвер, осмотрел барабан, покрутил в пальцах.
— Тугой. И ствол уводит вправо, — заявил француз.
— Не уводит, — оскорбился Осеев, оружие реквизировали у него.
— На волос. Но уводит, — упёрся Гастон.
Француз сел, устроился основательно. Секунды три не двигался вообще. Выстрел. Штоф исчез. Второй выстрел. Второй штоф.
Гастон опустил револьвер и повернулся к казаку.
— Третий не буду. Два — два. Ничья.
Во дворе стало тихо.
Я смотрел на танкиста и понимал: третий он положил бы обязательно. Наводчик, который два года выцеливал с ходу, по стеклу с сорока шагов не мажет. Тимофей это тоже понял. Он не дурак.
Казак поднялся с табурета, придерживая бок. Постоял. Потом протянул французу руку.
— Ты, конечно, лягушатник. Но стреляешь как русский человек.
— Ты, конечно, казак, но мудрый как француз, — Гастон пожал ладонь вахмистра. — Заживёт бок — повторим. Тогда сделаю третий.
— Сделаешь, сделаешь, — проворчал Тимоха. — Все вы горазды.
Народ разошёлся. Лебедев увёл Тимофея в лазарет, причём тот шёл сам и от помощи отказался. Гастон вернулся к вагону.
А я постоял ещё немного, разглядывая осколки на снегу.
Хороший день. Бумага от Юаня, купцы у ворот, парники, стрельба по штофам, помирившиеся мужики. Слишком хороший. Аж тревожно.
И самое хреновое, что новостей было много, но ни одной о Хондзё. А он уже должен быть в курсе сорвавшегося плана. Если молчит, значит, что-то снова затевает, сволочь японская.

Глава 10

Подводы Ковальского прибыли за товаром около двух часов дня, как раз после того цирка, что устроили Гастон и Тимоха. Четыре штуки, с приказчиком и двумя грузчиками. Всё как прописано в бумаге, которую составлял стряпчий Соломона.
Приказчик оказался мужиком дотошным. Каждый ящик открывал, каждую бутылку доставал, смотрел на свет, проверял укупорку и только после этого ставил галочку в своих бумагах. Бессонов метался рядом с ним. Ему физически было больно видеть, как левый тип трогает своими ручищами драгоценный продукт. Пока я не посоветовал химику угомониться, потому как продукт уже в некотором роде совсем не наш.
Через час подводы Ковальского выехали со двора. Почти сразу за ними выехала ещё одна.
Селиванов нанял в Затоне подводу с возчиком, у тех же молочников, у которых брали навоз. Взял дешевле обычного, потому что успел за два дня подружиться со счастливыми обладателями навоза и теперь бессовестно пользовался новообретёнными связями.
На подводу поставили восемь ящиков, которых ни в одной накладной не значилось. Те самые девятнадцать вёдер, что провели сутки в дубовых бочках, разлитые в штофы. Сам я тоже поехал к Ковальскому. В пролётке, следом.
Решение лично сопроводить груз объяснялось очень просто. Требовалось принести извинения поляку и вручить подарок в виде дармового алкоголя.
Бессонов и Селиванов стояли у ворот, провожали меня и девятнадцать вёдер. Физиономии у обоих были максимально трагичные. Профессор прощался с первой партией, которая ему «как дитя родное». Это, если что, цитата. Пётр Иванович просто молча страдал, глядя вслед товару, который уходил какому-то там Ковальскому бесплатно. Для управляющего это было мучительно и невыносимо.
Дорога до Китайской заняла минут сорок. Всё это время я думал.
С первых дней в Харбине жизнь моя была достаточно насыщенной и активной, а порой даже излишне опасной. Но вот в чём дело. Эта активность ни черта не идёт на убыль. Как и опасность. Наоборот, растёт в геометрической прогрессии.
Изначально я планировал отчалить в Шанхай где-то через годик, однако теперь в моей душе росла и крепла уверенность — валить надо раньше.
По сути, на данный момент у меня есть практически всё, чтобы покинуть Маньчжурию. Бумаги и печати отца Манью, золотые слитки, верные люди и огромное желание жить спокойно. Дело за малым — довести производство до того состояния, когда его можно будет продать за приличную сумму, и решить, кто из общины поедет со мной.
Если с первым вопросом было относительно понятно. При нынешних объёмах цех выйдет на приличные деньги месяца через три. Плюс ещё месяц, чтобы производство давало стабильную прибыль, потому что покупатель платит не за колонну и не за медные трубы, а за налаженный поток. Итого апрель. В лучшем случае март.
Со вторым, по поводу людей, было сомнительно. Я не могу взять и методом тыка указать тех, кто меня устраивает. Потому что от силы тогда наберётся не больше тридцати человек. В принципе, очень даже неплохо. Зачем мне опять тащить на себе всю общину.
Но… я ведь знаю, какая задница скоро начнётся в Маньчжурии. Получается, если тупо предложу им остаться, дам бабла на первое время, помогу обустроиться — заведомо обреку людей на сомнительное будущее. Но и правду сказать не могу. Типа, был мне вещий сон, через десять лет, господа, Харбин превратится в ужасное место.
То есть, по сути, работать надо с обоими вопросами. Потому как срок в четыре месяца меня уже не устраивает. В этом городе князя Арсеньева слишком многие хотят отправить к батюшке.
А люди… ну не знаю. Думаю, может, провести голосование. Референдум, мать его так. В принципе, можно сказать, что кое-какие слухи уже ползут по Маньчжурии и дальше будет хуже. Кто захочет ехать со мной, пусть готовятся, кто изъявит желание остаться — помогу в меру своих возможностей.
Вроде и не совру ни единым словом. Просто моя правда случится лет через десять, а им покажется, будто речь про весну.
Вот в этих думах я и прибыл к заведению Ковальского.
Поляк вышел встречать подводы лично. Увидел меня, потом лишние сани, вопросительно поднял брови. Но спрашивать при подчинённых ничего не стал.
Я выбрался из пролётки, пожал ему руку.
— Юзеф Богданович. Есть разговор.
— Есть так есть, — согласился Ковальский. — Прошу.
Внутри «Виктории» в этот час было пусто. Обеденная публика разошлась, вечерняя ещё не собралась. Половой протирал стойку, у дальнего окна задумчиво сидел одинокий посетитель над остывшим кофе. Хозяин провёл меня через зал в тот самый кабинет за баром, где мы с Соломоном сидели в прошлый раз.
Ничего не изменилось. Дубовый стол, три стула, графин с водой.
Ковальский дождался, пока я устроюсь, вышел на минуту, вернулся с мешочком и сложенным вдвое листом. Положил передо мной.
Сначала дела. Разговоры потом. Правильный подход, между прочим.
— Сто десять серебром. И вексель, четыре дня, как условились, — он указал рукой на мешочек и бумагу.
Я не стал пересчитывать, убрал всё во внутренний карман шубы.
— Записку вашу получил, — поляк наконец сел напротив. — Про крестины.
— Задержали на день. Каюсь.
— День — не срок, князь. — Он смотрел спокойно, внимательно. — Меня другое занимает. Записку привезли вчера утром, а комиссия к вам приехала в полдень. Стало быть, вы о ней знали и всё равно написали про крестины.
Ну надо же. Наш поляк, оказывается, в курсе всего, что творилось вчера на моей лесопилке. Причём по часам. Чёртов городишко. Вот уж правда большая деревня.
Вслух я этого не сказал, только вежливо согласился:
— Знал, конечно.
— И отчего не написали как есть?
— Оттого, что «в доме крестины» звучит прилично, а «ко мне едет комиссия гарнизона» звучит как объявление о собственных похоронах. Кто же такое пишет партнёру перед первой поставкой?
— Разумно, — признал Ковальский. — И, пожалуй, неправильно. Напиши вы мне про комиссию, это выглядело бы в некотором роде попыткой вызвать сочувствие. Вы же предпочли держать удар самостоятельно и не вмешивать в ситуацию партнёра. Достойно, ваше сиятельство.
Я не успел ничего ответить, в дверь постучали. Заглянул приказчик, тихо сказал несколько слов по-польски. Ковальский сделал неопределённый жест рукой, словно предлагал приказчику подождать, а потом обратился ко мне:
— Павел Александрович, я сразу обратил внимание, что с вами прибыла одна лишняя подвода. И вот теперь мои люди интересуются, что им делать с ящиками, которые не значатся в накладной.
— Выгружать, — я улыбнулся самой обаятельной улыбкой, на которую только способен. — Это вам. За беспокойство. В качестве подарка.
Ковальский на секунду замолчал. Потом медленно, с достоинством склонил голову.
— Благодарю, князь. Приму.
И всё. Ни восторга, ни расшаркиваний. Так принимают подарок люди, которым в жизни дарили достаточно, чтобы они разучились удивляться.
— Только один нюанс, Юзеф Богданович. Продукт в этих ящиках отличается от того, что вы приобрели. Он… — я поискал слово поприличнее, — он особенный.
Поляк замер.
Потом повернулся к двери, коротко бросил приказчику несколько слов по-польски. Тот кивнул и пропал.
— Выгружают, — пояснил Ковальский, усаживаясь обратно. — Один принесут сюда. Открытым. Хочу попробовать, князь, ваш особенный подарок.
Не прошло и пяти минут, как приказчик вернулся. В руках он тащил ящик со штофами. Ковальский вытащил один, откупорил. Поднёс к лицу, понюхал. Взял стакан, плеснул на два пальца, посмотрел через жидкость на окно. Отпил, подержал во рту, проглотил.
Молчал он почти минуту. То ли думал, то ли ловил послевкусие, то ли ждал — вдруг помрёт после особенного подарка. Лицо у него было каменное и совершенно нечитаемое.
— Князь. Скажите правду. Что это? — спросил поляк наконец.
Секунду я думал, не выдать ли заготовленное. Особая выдержка, эксперимент, прожарка клёпки. А потом чисто на интуиции понял — нужно говорить правду.
— Это авария. Тары не хватило, взяли дубовые бочонки из-под масла. Продукт простоял в них сутки. Мой профессор орал так, что стёкла дрожали, и требовал вылить всё в снег. Я не дал. Но и продавать под видом хорошего товара не стал. Хотите — пейте, хотите — вылейте сами.
Поляк снова покрутил стакан, посмотрел на свет. Отпил ещё раз, совсем немного.
— Масло, — сказал он наконец. — Бочонки были из-под масла, и мыли вы их содой.
— Мыли. Профессор ещё и кипятком ошпарил.
— Плохо мыли. Оно всё равно осталось. — Ковальский постучал ногтем по стеклу. — Вот эта горчинка на самом конце — она оттуда. Продавать такое нельзя, князь. Вы правильно сделали, что не стали.
Ну вот и приехали. Я уже мысленно начал прикидывать, как потащу восемь ящиков обратно на лесопилку.
— Но, — поляк поднял палец, — масло я слышу первым, а сразу за ним идёт другое. Дуб. Слабый, сырой, толком не раскрытый — суток на это мало. И всё-таки он есть.
Ковальский поставил стакан на стол.
— А теперь представьте, что масла нет вовсе. Знаете, что вы тогда получите? То, чего в Харбине нет ни у кого. Ни у Чурина, ни в «Модерне», ни у меня в погребе. Русскую, простоявшую в дубе. Под копчёное мясо она пойдёт лучше чистой. Бочки только нужны хорошие, качественные. Бондарь на Пристани сделает вам за неделю сколько скажете. Новую клёпку возьмите, и пусть обожжёт изнутри, а не просто выстругает.
Поляк говорил уже деловито, будто раскладывал заказ по пунктам.
— А вот с продуктом сложнее. Ваш профессор гонит через колонну и через уголь. Чистота отменная, спору нет, я такой в Харбине не встречал. Только в бочку её лить — всё равно что белую рубаху под шубу надевать. Дубу не с чем работать, он чистого спирта не любит. Скажите ему, пусть одну партию сделает по-старому. Как деды делали. Без колонны, без угля, простой перегонкой, чтобы хлебный дух остался. Разольёт по бочонкам и оставит на месяц, а лучше на два. Три бочки поставьте, все с разным сроком.
Он помолчал, а потом с улыбкой продолжил:
— Вот тогда, князь, я найду вам покупателей на ваш особый товар. А эти штофы даром всё-таки не возьму. По восемь за ведро, по-моему, достойная цена.
— За испорченное? — не удержался я.
— За образцы. — Ковальский развёл руками. — Я их в зал не поставлю, но нужным господам налью по стакану и расскажу, что через два месяца у князя Арсеньева будет то же самое, только чистое. К тому времени, как вы привезёте первую бочку, у меня уже будет на неё очередь.
Вот теперь понятно, за что восемь. Поляк покупает не испорченную водку, а право продать новый, особый товар первым.
— И последнее… — Поляк задумался на мгновение, словно не был уверен в том, что собирается сказать, но потом всё же произнёс: — В четверг у меня в зале ужинают несколько человек. С деньгами и с большими амбициями. Приезжайте к семи. Без Соломона Марковича, при всём уважении. Он ростовщик, а вы производитель. Разные весовые категории. Вам пора входить в круг равных.
Я ещё около получаса пообщался с Ковальским, уходить сразу было неприлично, затем отправился на Артиллерийскую, к Соломону. Блаун сидел за конторкой и что-то строчил в гроссбухе.
— Ой, кто к нам пришёл! — Он снял очки, всплеснул руками. — Неужто сам князь Арсеньев! А я вас и не ждал в ближайшие дни. Вчера у вас были святое таинство, младенец, батюшка с Пристани и генерал-губернатор, который, говорят, кушал постные пироги и слушал русские песни.
Я мысленно усмехнулся. Старый лис одной фразой снова дал мне понять, что ему известно обо всём, что творится в Харбине. Хотя… если и Ковальский в курсе, чего удивляться осведомлённости серого кардинала Блауна.
Он выбрался из-за конторки, сделал приглашающий жест.
— Проходите, Павел Александрович, не стойте на сквозняке. Вы же не просто так приехали любоваться на мою физию. Я разумный человек, понимаю. Она не так хороша, чтобы ради неё мчаться с лесопилки на Артиллерийскую.
Мы прошли за портьеру, в кабинет еврея. Я занял кресло, Блаун привычно примостился на краешке дивана. Вечная его манера — сидеть так, будто он тут проситель, а не человек, у которого половина Маньчжурии ходит в должниках.
— Вчера к вам приезжал Пётр, — начал я. — Передал на словах, что книги лесопилки хранятся у вас. Я его отправил, не спросив вашего согласия. Приехал объясниться.
— Ой, вей. — Ростовщик махнул рукой. — Вы проехали через полгорода, чтобы сказать мне вот это? Павел Александрович, не делайте старику скучно. Ваш Пётр Иванович влетел красный, как варёный рак, и говорил так быстро, что половину слов я доставал из воздуха. Понял только, что у вас беда и что Соломон Маркович должен всякому проверяющему сказать «книги у меня». И знаете что? Я бы сказал. И был бы, между прочим, совершенно прав, потому что я вам кредитор, компаньон и заверял вашу купчую.
Он помолчал, погладил ладонью своё же колено.
— Только имейте в виду одну вещь, которая вам понравится. Ко мне никто не приехал. Ни один военный, ни один писарь, ни одна китайская душа. И вот это уже интересно, потому что они и не собирались. А если они не собирались, значит, у вас вчера случилось нечто такое, после чего у них резко пропало желание. Но вы же мне не расскажете, что именно.
— Не расскажу.
— И правильно, — согласился Блаун. — Я, между прочим, и не спрашиваю. Просто отмечаю для себя, что за минувшие сутки стоимость знакомства с князем Арсеньевым в этом городе выросла примерно вчетверо. Как ваш компаньон, я этому радуюсь. Как старый еврей — начинаю думать, кому за такой рост придётся платить.
Внезапно портьера отодвинулась в сторону. На пороге кабинета появилась Рахиль. Строгое тёмное платье, волосы уложены безупречно, красивая, как всегда.
— Павел Александрович, как здоровье господина вахмистра? — спросила она с ходу.
Соломон Маркович тихо крякнул и поморщился. От упоминания Тимофея у него, видимо, началась изжога.
— Поправляется, Рахиль Соломоновна, — ответил я. — Уже встаёт, ходит по двору. Сергей Петрович запрещает, а он не слушает.
— Значит, дело идёт на лад. — Девушка чуть склонила голову. — Передайте ему, что упрямство — не то же самое, что здоровье. И что я справлялась.
— Передам обязательно.
— Благодарю.
Кивнула нам обоим и вышла.
Умная девочка. Решила не унижать себя намёками. Спросила при отце, открыто. Мол, вот так, папа. Дальше сам думай.
В кабинете стало тихо.
Блаун сидел, уставившись в одну точку. Однако пауза была недолгой.
— Вы помните наш разговор в пролётке, князь? — спросил он ровным голосом. — Я тогда сказал, что вернусь к волнующей меня теме.
— Помню, — осторожно подтвердил я.
— Так вот, не вернусь. — Соломон посмотрел мне в глаза. — Не сегодня и, наверное, вообще никогда. Вы удивлены? А вы не удивляйтесь. Я, знаете, за свою жизнь научился отличать положение, которое можно исправить, от положения, которое уже случилось. Первое надо править немедленно и жёстко. Второе надо изучать. Долго, спокойно и с открытыми глазами.
— И что вы изучаете? — ещё более осторожно поинтересовался я.
Так-то еврей только что дал понять, что в симпатии Рахиль к Тимохе он больше ни капли не сомневается.
— Человека, Павел Александрович. — Он развёл руками. — Просто человека. Мне о нём известно, что он казак, вахмистр, что он вам предан до последней капли крови. Это, поверьте, немало. Гораздо больше, чем я знаю о половине женихов, которые ходили ко мне в дом за последние три года. Всё остальное выясню сам, без вашей помощи, и вы, князь, даже не заметите, как это произойдёт. Ладно.
Блаун в одно мгновение изменился, лицо его сделалось мягче, жёсткость в уголках губ пропала. Значит, разговор на неудобную тему закончен. Он сказал ровно то, что хотел сказать.
— Вы же не только извиняться приехали, князь, я вас знаю. Что беспокоит на самом деле?
— Медь, Соломон Маркович.
Ростовщик поднял одну бровь.
— Медь. Опять медь. Побойтесь Бога, князь. У меня от вашей меди до сих пор изжога и лёгкое подёргивание века. Сколько?
— На две колонны. Всё то же самое нужно. Трубы, змеевики, тарелки, обечайки, плюс листовая на кожухи. Считайте сами, у вас выйдет точнее.
В кабинете снова стало тихо. Соломон Маркович смотрел на меня секунд десять, не мигая.
— То есть скоро у вас будет три колонны, — проговорил он наконец. — Вы понимаете, что это уже не производство, а целый завод.
— Понимаю. Поэтому мне нужна чистая медь. С квитанциями и всеми штампами.
— Чистая, — повторил Блаун очень мягко. — Какое хорошее слово, князь. Раньше вы, помнится, брали то, что плохо лежит, хотя оно, хочу заметить, лежало очень хорошо. А бумаги мы к этому потом… подбирали. И, между прочим, подобрали так, что комар носу не подточит.
Соломон задумался, что-то подсчитывая в голове.
— Хорошо, — сказал он. — Каналов три. Первый — Дальний. Медь оттуда чистая, отменного качества, только весь порт японский, и все бумаги проходят через японские руки. Вам, я подозреваю, это сейчас совершенно ни к чему. Второй — разбор старых заводов и брошенных концессий. Дёшево, много, берите хоть завтра. Но происхождение у этого металла такое, что лучше не спрашивать даже шёпотом. — Блаун поднял палец. — И третий, ваш. В Харбине сидят конторы англичан и американцев, которые возят металл через Владивосток. Дорого, князь. Процентов на тридцать дороже второго. Зато вы получите коносамент, таможенную очистку и накладную на английском бланке. К такой бумаге не придерётся ни один китаец, ни один японец и ни один покупатель. Никогда.
Последнее слово он произнёс с явным нажимом.
— Берём третий. И вот что, Соломон Маркович. Цена меня интересует во вторую очередь. В первую — скорость. Медь должна лежать на лесопилке через две недели.
— Ой. Ой-ой-ой. — Ростовщик покачал головой. — Две недели. Князь, вы хоть представляете, что творится с металлом в этом городе?
— Поэтому и прошу вас.
Старый лис довольно крякнул. Лесть он любит даже когда прекрасно понимает, что это лесть.
— Хорошо. Завтра поеду в управление и буду торговаться, пока они не заплачут. И вот ещё что. Раз у вас запланировано три колонны, значит, товара будет втрое больше. А втрое больше товара — это не подводы, это вагоны. Вам понадобится договор с дорогой на регулярную подачу.
— Знаю. Этим займусь сам.
— Займитесь, — согласился Блаун. — Займитесь непременно, князь. Хорошее дело — договор с дорогой. Особенно если он потом переходит вместе с предприятием к следующему владельцу.
Ах ты ж старый чёрт. Он выкупил то, о чём я не говорил вслух. Соломон понял, что я собираюсь продать производство.

Глава 11

Следующие два дня прошли на удивление спокойно. Настолько спокойно, что я даже начал привыкать. Никаких китайцев с бумагами, никаких японских сюрпризов, никаких ночных гостей за забором. Обычная хозяйственная суета. Но суеты этой было много.
Первым делом решил вопрос с золотом.
На планёрке, когда Селиванов осторожно поинтересовался насчёт «тех ящиков», я просто отмахнулся — пусть, мол, стоят, подумаю. И правильно сделал, потому что в конторе сидели Бессонов, который о золоте не знает, и Михаил, который знает, где оно было раньше, но которому не обязательно знать, где оно будет сейчас.
А думать там, честно говоря, было особо не над чем.
Обратно в топливную яму нести — увольте. Меня это хранилище с самого начала не устраивало. Кочегары там сутки напролёт машут лопатами, и хотя Тимоха в своё время провёл с ними воспитательную беседу насчёт оторванных по плечи рук, полагаться на страх бесконечно нельзя. Человек привыкает ко всему, в том числе и к угрозам.
В сейф не влезет и десятой части. Да и сейф в конторе — первое, что вскроют, если однажды всё-таки дойдёт до серьёзного обыска.
В тоннеле ящики лежали просто на земле, под брезентом. Кто попадёт в левый рукав — тот и найдёт. Причём попасть туда можно с двух сторон, потому что рукав выходит в овраг за лесопосадкой. Да, дверь мы спрятали хорошо и такое маловероятно, но чем чёрт не шутит.
Значит, надо прятать не просто надёжно, а так, чтобы ни одна собака не нашла. Поэтому первым делом, когда вернулся от Соломона, вызвал Селиванова и Осеева в контору. На обратной дороге у меня созрело решение данного вопроса.
— Ящики остаются в тоннеле. Но не так, как сейчас, — сообщил я управляющему и Алексею.
— А как? — деловито уточнил инженер.
— Отмеришь от развилки пятьдесят шагов. Там свод низкий, стена глиняная. Выберешь место под нишу, выберешь глину, обошьёшь изнутри лиственницей, поставишь ящики. Потом закладываешь кирпичом заподлицо и мажешь той же глиной, что вокруг. Сверху ставишь крепь. И крепь должна выглядеть так, будто её вкопали одновременно с тоннелем.
Осеев подумал, что-то прикинул, затем озвучил свои мысли:
— Метку бы надо, ваше сиятельство. Тоннель длинный, стены одинаковые, свод одинаковый. Сами потом не найдём.
— Метки не будет. Пятьдесят шагов от развилки, третья крепь после поворота. Вот и вся метка. Работайте ночью, кирпич и доски таскайте по-тихому, по одному, чтобы никто не обратил внимания. В помощь возьмёте Макара, он не болтливый. За сутки чтобы управились.
Пётр с Алексеем выслушали мой приказ и управились уже к утру. Так понимаю, у кого-то была бессонная ночь.
Я спустился вниз, посмотрел.
Нашёл не сразу. Проскочил мимо, потом вернулся, отсчитал пятьдесят шагов от развилки и всё равно минуты две шарил фонарём по стене. Крепь как крепь. Стойка, поперечина, глина, потемневшая от сырости. Ровно такая же, как две предыдущие и три следующие.
— Ну как, ваше сиятельство? — поинтересовался Алексей.
— Не вижу.
— И не должны, — довольно кивнул инженер. — Мы сверху старой глиной замазали, той, что из-под свода отваливается. Она темнее. Через неделю вообще не отличишь.
Я всё-таки подошёл вплотную, постучал костяшками. Звук глухой, ровный. Никакой пустоты. Хорошая работа. Поблагодарил парней от души. Реально постарались.
Вторым хозяйственным вопросом стала идея Селиванова насчёт теплиц.
Тут вообще получилось забавно.
Ещё полтора месяца назад, когда мы только въехали на лесопилку и разбирали хлыновское хозяйство, парни наткнулись в дальнем пакгаузе на штабель оконных рам. Штук сорок, а то и больше. Составлены в углу под рогожей, часть без стёкол, но добрая половина целая.
Мы тогда долго гадали, откуда взялось такое добро. Потом выяснилось, что купец за год до разорения затеял ремонт конторы и обоих бараков. Собирался менять окна на новые, заказал рамы у столяров с Пристани, привёз, свалил в пакгауз — и тут пришло разорение. Стало не до окон.
Я велел прибрать до поры, Селиванов укрыл рогожей поплотнее, записал в книгу отдельной строкой и на этом успокоился. Мы про них напрочь забыли. А теперь Селиванов вспомнил.
И теперь Пётр Иванович ходил по двору именинником. Гонял рабочих с таким видом, будто строит не парник, а второй Исаакиевский собор.
Место выбрали за баней. Площадка ровная, с юга открытая, а с севера прикрыта штабелями горбыля. От ветра защита готовая.
Я по наивности спросил Селиванова, как же мы копать будем. В декабре здесь земля промерзает на полметра, лом отскакивает. Пётр Иванович тяжело вздохнул, будто я ляпнул несусветную глупость, а потом пояснил:
— Так копать не придётся, ваше сиятельство. На грунт поставим. Короб сколотим высокий, аршина полтора, прямо поверх. Снег только сгребём до земли. А земля потом сама оттает. Навоз-то греет.
Я выслушал доводы управляющего, пару секунд потупил, а потом всё же не удержался и снова спросил, каким это чудесным образом навоз что-то будет греть, если он у нас во дворе уже второй день лежит. Температура к ночи до тридцати опускается. Вся куча встала колом.
Селиванов только рукой махнул.
— Побойтесь бога, ваше сиятельство. Мёрзлый — не пропащий. Мёрзлый — это который спит.
Дальше выяснилось, что у него на этот счёт имелась целая стратегия.
Смёрзшиеся глыбы мужики рубили ломами и топорами, растаскивали тачками к коробам и там перебивали вилами, разрыхляя каждый ком. Управляющий ходил вдоль и командовал, чтоб укладывали не как попало, а слоями, и каждый слой притаптывали. Между слоями велел плескать горячую воду из котельной, ведро за ведром.
— Ему пробудиться надо, — объяснял он мне, хотя уж конкретно в тот момент я не сильно хотел знать подробности. — Как тесту. Тепло дай, воды дай, воздуху дай — он и заведётся. Дня три-четыре постоит и пойдёт греть. Изнутри, снизу, землю оттаивать.
Работа, прямо скажем, была не из приятных. Парни матерились сквозь платки, но шли и возили. Потому что двумя днями раньше весь двор видел, как эта самая куча спасла двести человек, и относились к ней теперь почти уважительно.
Рамы вытащили из пакгауза, обмели, отмыли. Стёкла, что уцелели, промыли, где не хватало — обещали вставить из битых, подрезав по месту.
Оставалась земля для грядок. С ней вышла отдельная история, потому что той, что оттает под навозом, на грядки не хватит, а вся прочая в округе стоит камнем. Пётр Иванович решил вопрос по-своему: велел натаскать мёрзлых глыб с берега Сунгари, свалить в углу цеха у самой котельной и оттаивать в тепле.
Бессонов, обнаружив у себя в цеху кучу грязи, устроил скандал. Потом узнал, что это ради редиски, подумал и разрешил. С одним условием — не ближе трёх саженей от колонны.
К вечеру понедельника Селиванов приволок мне в контору доску с расчётами.
— Вот, ваше сиятельство. Ежели по два вершка навоза, сверху земля… К февралю редиска будет. Может, и салат.
— Рам-то целых сколько? — уточнил я.
— Двадцать две штуки, — с гордостью доложил управляющий. — Ещё девять без стёкол, но я стекольщика позову, он их за день остеклит из битого. Оно ведь как в хозяйстве, — Селиванов явно вошёл во вкус. — Всякая вещь своего часа ждёт. Иная год лежит, иная три, а потом хлоп — и незаменимая. Хлыновский приказчик, царствие ему небесное, мужик был так себе, иначе купец не разорился бы, но окна заказал добротные. Сосна сухая, рамы крепкие. Вот теперь и послужат людям.
В общем, в который раз я убедился в том, какой правильный выбор сделал, когда назначил Петра управляющим.
Помимо хозяйственных дел у нас появилось ещё одно новое развлечение. Вернее, не совсем у нас. Тимофей с Гастоном теперь кружили по двору как два кота по одной крыше. Лебедев разрешил вахмистру выходить на улицу, но пожалел об этом сразу же. Потому как эти двое начали проверять друг друга на вшивость.
К понедельнику их состязания вышли на новый уровень. За два дня успели померяться в метании ножа, в том, кто дольше удержит на вытянутой руке лом, и ещё в чём-то, о чём мне докладывать поостереглись.
Утром понедельника я вышел на крыльцо и застал очередной раунд.
Тимофей стоял у стены пакгауза с топором в руке. Гастон — в трёх шагах, с ветошью через плечо и с самым скептическим выражением на физиономии. Шагах в двадцати от них торчала в сугробе доска с намалёванным углём кругом.
— Не попадёшь, — сообщил француз.
— Дык гляди.
Топор ушёл из руки казака коротко, почти без замаха. Воткнулся чуть выше круга и остался дрожать.
— Выше, — констатировал Гастон.
— Зато воткнулся.
— Воткнуть может всякий. Попасть в яблочко — нет.
Вокруг топтались человек шесть свободных от смены. А чуть в стороне стоял Селиванов и, я это видел совершенно отчётливо, что-то записывал в маленькую книжечку.
Я поругался на казака с французом, которые мою ругань уважительно проигнорировали, подошёл к управляющему и тихонько поинтересовался:
— Пётр Иванович. А это тебе зачем?
— Дык мужики спрашивают, ваше сиятельство, — управляющий даже не смутился. — Кто впереди да с каким счётом. Вон, Кузьма с Прохором давеча спорили. Пришлось разнимать.
— То есть у нас на лесопилке уже и тотализатор?
— Это не тотализатор, — с достоинством ответил Селиванов. — Это учёт.
А вот Лебедев на происходящее смотрел с максимально трагичным лицом. Он за эти два дня похудел, осунулся и приобрёл вид человека, которого предали все, кому он верил. Швы у вахмистра, впрочем, держались. Более того, доктор сам признал, что казак пошёл на поправку быстрее, чем должен был. Однако столь вопиющее пренебрежение к больничному порядку доктора ранило прямо в душу.
Ещё за эти два дня по Харбину пошёл слух.
Первым его принёс Ерёма, который мотался на Пристань за овсом. Потом подтвердил Макар, у которого свояк работает на товарной станции. А к вечеру понедельника явился приказчик от Ильина — того самого лесоторговца — и осторожно поинтересовался, не изменил ли его сиятельство своего мнения насчёт пилорамы.
Слух был короткий и в целом верный. Мол, начальник харбинского гарнизона полковник Цзинь Юань принёс письменные извинения русскому князю Арсеньеву.
Ситуация, конечно, за два дня обросла дополнительными деталями. В одной версии полковник приезжал сам и кланялся у ворот. В другой — губернатор Бао при всех дал ему по физиономии. В третьей фигурировала какая-то невероятная сумма отступных.
Я слушал, кивал и не опровергал ничего.
Пусть говорят. В этом городе репутация дело нужное и важное.
Следующим хозяйственным вопросом стало предложение Ковальского о новом виде алкоголя. Я пересказал Бессонову всё, что услышал от поляка, и приготовился к возражениям. Или даже к скандалу.
Профессор уселся на перевёрнутый ящик возле колонны, обложился бумагами и принялся яростно что-то вычислять огрызком карандаша. Минут через пять выпрямился, снял очки и посмотрел на меня совершенно счастливым взглядом.
— Павел Александрович, ваш поляк — гений.
Признаться, я слегка растерялся. Готовился-то совсем к другому. Думал, будет крик про то, что специалиста его уровня заставляют гнать деревенский самогон.
— То есть вы не в обиде?
— В обиде? — Бессонов вскочил с ящика. — На что мне обижаться? Он назвал вещи своими именами! Понимаете, я ведь всю жизнь занимался одним — чистотой. Убрать всё лишнее. Отсечь головы, отсечь хвосты, прогнать через уголь, получить идеальный спирт. Девяносто шесть и две. Азеотроп. Предел, дальше некуда.
Он взмахнул руками, едва не зацепив проходящего мимо рабочего.
— А поляк мне говорит: ты убрал всё, и работать теперь не с чем. И он прав! Абсолютно прав! Дуб не даёт вкуса сам по себе, он проявляет то, что уже есть. Лить в бочку ректификат — всё равно что писать акварелью по стеклу. Красиво, а не держится.
— Значит, сделаете? — осторожно уточнил я, потому как не совсем понял Бессонова, который вроде бы говорил со мной, но в то же время напоминал тихопомешанного, который сам с собой о чём-то беседует.
— Конечно! — Профессор ткнул карандашом куда-то в дальний угол цеха. — Вот туда поставим отдельный куб. Небольшой, ведра на три. Простой перегонный, без всякой колонны, с одним холодильником.
— Медный?
— Разумеется, медный. — Бессонов осёкся, восторг на его физиономии слегка поблёк. — Ах да. Меди-то у нас и нет. Всё до последнего дюйма ушло в колонну, вы же сами говорили.
— Медь будет, — успокоил я профессора. — Через неделю, может, через две.
— Тогда через две недели и начнём, — он тут же снова раздухарился. — А пока я всё просчитаю на бумаге и подготовлю чертёж для Лю. Там работы на копейки, куб он спаяет за два дня, лишь бы материал был. Брага та же, только гнать буду иначе. Дважды. Первый раз начерно, быстро, забираю всё подряд. Второй раз медленно, на малом огне, и вот тут уже отсекаю головы и хвосты. По запаху, по вкусу, по старинке. Выйдет градусов семьдесят, мутноватое, с явным хлебным духом.
— И это можно пить? — с сомнением поинтересовался я.
— Это нужно пить, — с чувством ответил Бессонов. — Именно так гнали до всякой ректификации. Ваш Ковальский прекрасно знает, что говорит. Дальше разбавляем водой из скважины до сорока, льём в бочонок, и пусть стоит. Только имейте в виду, бочонки тут самое главное. Клёпка нужна новая, дубовая, и обжиг изнутри обязательно. Из-под масла, из-под вина, из-под чего угодно — не годится. Только чистое дерево.
— Хорошо, — кивнул я химику. — Скажу Петру Ивановичу, пусть завтра съездит к бондарю на Пристань.
— Три штуки на пробу, — профессор поднял три пальца. — Ведра на два каждый. И пусть мастер не халтурит с обжигом, лично проверю.
— Три мало, Семён Андреевич. Ковальский ждёт тридцать вёдер к февралю.
Бессонов моргнул, потом хлопнул себя ладонью по лбу.
— И верно. Тогда так: три маленьких — это образцы, их ставим немедленно, с разными сроками. А под февральский заказ пусть бондарь делает ещё десяток, вёдер по пять. Только не сразу, а как я на образцах определюсь, какой обжиг лучше. Иначе испортим весь заказ разом.
— Разумно. Значит, три сейчас, десяток к концу месяца.
Ну вот и славно. Я, честно говоря, шёл сюда с некоторой опаской. А оказалось, достаточно дать человеку задачу, которую он никогда не решал.
— Семён Андреевич, теперь второй вопрос. И он посерьёзнее. — Я перешёл к тому, что волновало меня сильнее. — Медь, которую ждём, пойдёт не только на ваш куб. Мы поставим ещё две колонны.
В цеху стало тихо. Только где-то наверху шипел пар да булькало в чанах.
Профессор медленно снял очки. Потом надел обратно. Потом посмотрел на нашу колонну, уходящую в прорубленное перекрытие, и снова на меня.
— Павел Александрович. — Химик заговорил очень спокойно, что для него совершенно нехарактерно. — А вы с «Ланцем» это обсудили?
— В каком смысле?
— В самом прямом. — Бессонов подошёл к стене, взял с полки огрызок угля и, не спрашивая разрешения, принялся чертить прямо по кирпичу. — Смотрите. Колонна — не самое сложное. Колонну Лю спаяет, было бы из чего. Тарелки, обечайки, дефлегматор — работа тяжёлая, но понятная. А вот пар…
На стене появился кривоватый прямоугольник.
— Наш немец даёт десять атмосфер. Куда он их сейчас девает? Первое — разварка затора острым паром в чанах. Второе — куб. Третье — отопление бараков. И это всё на одну колонну, впритык, я вам уже про давление жаловался.
— Не потянет три?
— Одновременно — ни за что. — Профессор поставил три кружочка. — Пустите три колонны разом, давление просядет, и вы не получите ничего. Разварка встанет, флегма пойдёт как попало, разделения не будет вовсе. На выходе поедет мутный спирт с сивухой, который я вам сам же вылить велю. Тут либо второй котёл, либо разводить по времени. Второй — это долго и очень дорого. Такую машину в Харбине не купишь, её надо везти. Полгода потратим, не меньше.
Я задумался буквально на пару секунд. Полгода меня категорически не устраивают, тут и обсуждать нечего.
— Что значит разводим по времени? — спросил у химика.
— Смотрите. — Бессонов пририсовал к схеме стрелочки. — Гонит всегда одна. Пока она работает, вторая заряжается брагой, третья остывает и чистится. Сейчас-то у нас как? Отогнали, потом сутки возимся, колонна стоит. А так простоев не будет вовсе. Выйдет не втрое, конечно. Вдвое, может, чуть больше. Но это уже совсем другие деньги. Но! — Он ткнул углём в стену. — У нас шесть чанов по три куба. Это ровно под одну колонну. Для трёх нужно минимум восемнадцать. А ставить их некуда, цех у нас не резиновый.
— Понял, Семён Андреевич. Задачу принял, буду думать.
Профессор посмотрел на меня с явным подозрением. Он-то приготовился объяснять дальше, у него на стене только треть схемы нарисована. Еще есть куда развернуться.
— Павел Александрович, но чаны…
— Чаны решим. — Я поднял ладонь. — Всё, достаточно на сегодня. Вы пока считайте своё. Медь, тарелки, дефлегматоры, сколько чего нужно и в каких размерах. Список приготовьте мне к завтрашнему дню. А куда поставить восемнадцать бочек, это уже моя забота.
— Хорошо, — с сомнением согласился химик.
Я вышел из цеха на мороз и минуты три просто стоял, глядя на двор.
Цех и правда мал для моей задумки, это факт. Строить ещё один нереально. Земля мёрзлая на полметра, фундамент не заложишь, раствор на морозе не схватится, а прогревать котлован жаровнями — это месяц работы и половина наших дров. К апрелю управимся, не раньше.
Значит, надо не строить, а занимать готовое. Я медленно обвёл взглядом территорию, мысленно вычёркивая те варианты, которые точно не подходят.
Пакгаузы заняты, в одном столовая, в другом лазарет. Бараки жилые. Контора маленькая. Склад под замком. Баня, котельная, навес.
И пилорама.
Огромный сарай под крышей, который стоит без дела с самого нашего приезда. Лесом я не торгую и торговать не собираюсь, станки под чехлами уже полтора месяца. Правда, есть купец Ильин, но с ним можно что-то придумать. От котельной до пилорамы саженей двадцать. Расстояние оптимальное.
Значит, надо думать. Думать и решать.
В общем, если подвести итог, замечательные вышли два дня. И только парочка нюансов омрачали моё хорошее настроение.
Первый — Красильников.
Триада молчит. Господин Чжао в четверг просил двое суток сверху, максимум трое. Сегодня понедельник. Срок вышел, а от него ни человека, ни записки, ни намёка.
Второй нюанс — Приходько.
Третьи сутки очкарик сидит при японце в статусе губернаторского стукача. Докладывает он не мне. Так мы и условились, я сам это предложил и до сих пор считаю, что правильно сделал. Не станет генерал-губернатор Маньчжурии отчитываться перед русским коммерсантом о работе своего осведомителя. Но любопытно, всё ли ровно у очкарика.
Плюс третье, о чём я старался не думать вовсе.
Майор Хондзё не подаёт признаков активности. При том что я срываю вторую операцию кряду. Неужели он успокоился? В жизни не поверю. Не из того теста самурай.
Может, стоит наведаться в его дом и послушать? Посмотреть, что там происходит?
Я кивнул сам себе и направился искать Гастона. Сегодня у нас будет очередной поход в гости.
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Гастон оказался занят. Он уже который день вылизывал свою ненаглядную колесницу победы. Французу мерещилось, будто запах навоза въелся в танк намертво, потому он драил его с утра до ночи. Танкист отвлёкся от своего чрезвычайно важного дела, спросил, насколько у меня срочный вопрос. Я заверил лягушатника, что не настолько важный, как наша драгоценная металлическая дура, и попросил его зайти потом в контору.
На самом деле за эти пару часов ничего не случится, подземный ход, как и дом Хондзё, никуда не денутся. Можно обсудить предстоящую вылазку позже.
На том и разошлись. Я двинул в «офис», чтобы прикинуть, как нам очень качественно, а главное очень быстро построить ещё один цех из пилорамы.
Однако мыслительный процесс оказался коротким. Меня, как оно часто бывает, отвлекли.
Около четырёх часов пополудни ворота открылись, и на территорию въехал знакомый «Додж». Я как раз стоял у окна конторы и задумчиво пялился в сторону пилорамы.
Машину узнал сразу. Как-никак ездил на ней сам, причём в ситуации, которую вспоминать до сих пор неприятно. Именно на ней мы везли истекающего кровью Тимофея. Но только по этой причине автомобиль и пустили на лесопилку. Караульные тоже признали посетителя.
Из автомобиля выбрался пузатый грек в шубе, которая ему явно была великовата. Постоял, оправился, сдвинул шапку на затылок и пошёл к крыльцу.
Наивный человек. Наперерез ему уже мчался Селиванов, который получил чёткое указание всех посетителей записывать на конкретное время.
Пётр Иванович перегородил гостю дорогу. Замер прямо перед ним, заложил руки за спину, изобразил на физиономии выражение особой государственной важности и заговорил. Слов я не слышал, но по жестам и по мимике обоих всё читалось отлично. Управляющий полез за пазуху, извлёк книжечку, раскрыл, полистал, затем ткнул пальцем в какую-то строку.
Видимо, озвучил время возможной аудиенции.
Грек всплеснул руками, что-то активно принялся говорить. Селиванов покачал головой. Грек замахал руками и даже притопнул несколько раз ногой.
Мне стало интересно, я приоткрыл окошко.
— … в среду! — донёсся до меня голос Петра. — На одиннадцать часов. Записан, всё честь по чести, вот тут и стоит.
— В среду⁈ — Пападопулос аж подпрыгнул. — Любезнейший, вы издеваетесь! Какая среда⁈ Я к его сиятельству по важнейшему делу! Меня день назад от ворот развернули, и теперь опять? Ну уж нет! Увольте!
— Все по важнейшему, — невозмутимо парировал управляющий. — У его сиятельства других и не бывает. Он чай у нас князь, а не кабатчик.
— Да вы не понимаете! Мы с князем… — Грек прижал обе ладони к груди. — Мы с ним почти родня! Я ему машину давал! Вот эту самую! Он на ней человека своего спасал!
— Знаю, что давал, — согласился Селиванов. — Так вам её и вернули. В целости. Даже помыли.
— Я кровь проливал!
— Чью?
Тут грек несколько сбился и ответил уже не так уверенно:
— Ну… в моём заведении. Проливали.
Я не удержался, хмыкнул. Греки и евреи, похоже, не так далеко ушли друг от друга. Пападопулос сейчас очень сильно напоминал мне Соломона. Тот тоже без мыла влезет куда ему надо.
А вообще ситуация любопытная. По записи кабатчику на среду обещали, значит, послезавтра. Нормальный проситель развернулся бы и уехал. Ждать два дня — не смертельно.
Этот не уезжает. Стоит на морозе и голосит.
Значит, у него либо очень большая нужда, либо очень важные новости. И в том, и в другом случае мне интересно.
Тем более что грек в свой прошлый приезд, позавчера, прямо сказал, зачем явился. Продукт его интересует. А человек, который хочет купить, всегда разговорчивее человека, который хочет продать. Думаю, есть смысл пообщаться с Пападопулосом. В его заведении ошивается всё отребье Харбина. Иногда этот народ бывает весьма полезен в получении информации. Может, грек расскажет какие-нибудь новости?
Что говорят обо мне в приличных домах, я уже в курсе. Можно и про неприличные послушать.
Я накинул шубу, вышел на улицу и направился к этой парочке.
— Пётр Иванович, — позвал управляющего. — Всё в порядке. Приму господина Пападопулоса сегодня.
Селиванов обернулся, недовольно поджал губы, но спорить не стал. Только демонстративно вычеркнул что-то в своей книжечке.
А грек засиял так, будто ему объявили о снятии всех долгов сразу.
— Ваше сиятельство! Князь! Ах, какая честь! — Он засеменил ко мне, размахивая руками, как маленькая пузатая мельница. — Я говорил, я же говорил ему, что мы с вами…
— Здравствуйте, господин Пападопулос.
Мой голос звучал в достаточной мере учтиво, но не слишком радостно. Чтобы будущий покупатель не обиделся на грубость, но и не возомнил о себе слишком много.
— Здравствуйте, здравствуйте! — Он остановился передо мной, снял шапку, принялся мять её в руках. — А как здоровье… э-э… господина вахмистра?
Ага. Вот с чего началось. То есть чувство вины грека не покидает. Или опасение, как бы князь Арсеньев не затаил обиду.
— Поправляется, благодарю, — кивнул я.
— Слава богу! — Пападопулос истово перекрестился, причём слева направо, что для православного странно, но для грека, заправляющего самым криминальным заведением Харбина, видимо, нормально. — Слава богу, ваше сиятельство. Я, знаете, все эти дни ни одной ночи спокойно не спал. Верите? Ложусь и думаю: а ну как помрёт? И что тогда?
— Что тогда? — с интересом уточнил я.
Пападопулос осёкся. Потом ответил честно, чем окончательно меня подкупил:
— Тогда конец «Убежищу». И мне заодно. Норов князя Арсеньева всему городу известен.
Я посмотрел на него внимательно.
Нет. Дело не только в покупке алкоголя. Слишком у этого живчика довольный взгляд. Он будто хочет не только приобрести что-то, но и предложить.
— Идёмте в дом, — я сделал приглашающий жест в сторону конторы. — Замёрзнете.
В офисе усадил его на стул, велел Селиванову принести чаю. Пётр справился с моим заданием быстро. Буквально через пять минут гость уже сжимал в руках чашку с ароматным, исходящим паром настоем.
Честно говоря, мне показалось, Пётр Иванович просто побоялся оставлять меня наедине с Пападопулосом. Могу ошибаться, но, по-моему, когда управляющий выходил, он буркнул себе под нос что-то нелицеприятное об ушлых греках, которые так и норовят облапошить порядочных людей.
Даже когда я кивнул Петру на дверь, тот вышел с явной неохотой. И не особо далеко ушёл, судя по тяжёлому сопению и мерным шагам из коридора. Селиванов продолжал нести службу на страже хозяйских финансов. Он отчего-то крепко уверовал в то, что Пападопулос явился не покупать, а как минимум обобрать нас до нитки.
Только мы с хозяином «Убежища» остались наедине, тот снова принялся тараторить. Про то, что он честный коммерсант. Про то, что публика у него собирается разная, а он один и уследить не может. Про того китайца с тесаком, которого он, Пападопулос, сам бы зарезал, кабы успел, и вообще давно велел не пускать. Про то, что после того случая он всех, кто в драке участвовал, из заведения выгнал взашей и двоих даже сдал полиции.
Я слушал и не перебивал.
В одном этот пузатый хитрец не соврал. Он реально мучился. Но не оттого, что жалел Тимоху, а оттого, что жил все эти недели с долгом перед человеком, который с каждым днём становился в Харбине всё влиятельнее и влиятельнее. А тут ещё слухи о полковнике Юане и губернаторе Бао.
Думаю, грек и правда перестал спать, возможно, даже есть. Потому как теперь я был не просто князем, чьего верного товарища подрезали в «Убежище», а другом всей китайской верхушки, да ещё со связями среди хунхузов и триады. Прямо полноценное комбо.
— Господин Пападопулос, — наконец остановил я словесный поток гостя. — Зачем приехали? Давайте уже начистоту.
Грек поставил кружку. Помолчал.
— За двумя делами, ваше сиятельство. Первое — торговое. Мне нужен спирт.
— Сколько?
— Сколько дадите, столько и возьму. — Он развёл руками. — У меня с поставками беда вышла. Утерян канал. Возили мне из-под Ашихэ, дешёвая дрянь, конечно, но своё дело делала. А теперь всё. Кончилось.
— Почему? — искренне удивился я.
Причём моё удивление было вполне оправданно. Пападопулос — отличный покупатель, особенно на всякое пойло, которому цена три копейки за два рубля. Уверен, берёт он объёмы приличные. Представить не могу, кто бы отказался от такого партнёра и по какой причине.
— И что случилось с вашим поставщиком? — уточнил я. — Помер? Разорился?
— Хуже, ваше сиятельство. Гнать перестал.
— То есть?
Грек вдруг посмотрел на меня очень внимательно, а потом подался вперёд и, понизив голос, заговорил:
— А потому что зерна нет. Нету зерна! Он мне так и объяснил, когда я к нему три дня назад приехал. Сидит, руками разводит, чуть не плачет. Гаоляна, говорит, не достать, а тот, что есть, идёт по такой цене, что мне, говорит, дешевле вовсе не гнать, чем гнать в убыток.
— Так пусть у других берёт.
— Так он и брал! — Пападопулос всплеснул руками. — У него три поставщика было. Три! И все трое ему одно и то же сказали: прости, дорогой, всё запродано. На месяц вперёд. Оптом. Одному покупателю, деньгами вперёд.
— Бывает, — обронил я.
— Бывает, — согласился грек. — Только вы дальше слушайте. Я ведь не поленился, сам поехал разбираться. Думал, врёт человек, цену набивает. Так нет. По рынку прошёлся, поспрашивал у людей. И вот что вам скажу: не только зерно. Овёс подорожал на треть. Солонина вдвое. Керосина нет вовсе. Керосина, ваше сиятельство! — Грек даже руками замахал от избытка чувств. — Его в Харбине всегда как грязи! А теперь нету. Мне лампы жечь нечем, я свечами обхожусь, как при царе Горохе.
Я медленно подошел к свободному стулу, подвинул его к греку и сел напротив. Посмотрел ему в глаза. История, которую он мне тут вещает, сильно преувеличена. Может, конечно, на овес спрос и вырос но не настолько. С керосином та же ситуация. Значит, или я идиот, или Пападопулос активно пытается мне что-то донести.
— Вот беда так беда, — я откинулся на спинку стула. — А может, вы мне ещё что-нибудь рассказать хотите, господин Пападопулос?
— Конечно хочу, ваше сиятельство, — грек даже обрадовался. — Тут ведь в чём дело. Покупатель этот, который всё скупает, весьма своеобразный. Оптом берёт, но не купец.
Он покрутил в руках чашку, пристально разглядывая её содержимое, будто разговор у нас идёт вполне себе бессмысленный. Чисто новости обсуждаем.
— Приходит, показывает серебро и берёт всё, сколько есть. Не глядя. Возит из города, а не в город.
— Может, армия. Гарнизон закупается, — с умным видом предположил я.
— Ваше сиятельство, — Пападопулос посмотрел на меня с лёгкой укоризной. — Гарнизон берёт по бумаге и с печатью. А тут русские господа. Военные. Из тех, что от красных сюда пришли и всё ещё думают, будто война продолжается.
Ну наконец-то! Вот оно! То, ради чего Пападопулос так рвался встретиться со мной. Я не ошибся, он приехал не только для того, чтобы договориться о поставках, но и чтобы слить мне Красильникова.
— Много этих русских господ? — поинтересовался я.
— Не считал. Но кормить приходится изрядно, раз по три поставщика разом выгребают. — Грек помолчал. — Только вот какая штука интересная. Эти самые господа нынче в Харбине очень популярны. Ими интересуются. Причём люди серьёзные, у которых своих забот полно.
Я слушал молча, не перебивал.
— В моём заведении за последние дни раз пять бывали, — продолжал грек, аккуратно подбирая слова. — Спрашивали за тех самых господ. А люди эти, чтобы вы понимали, ваше сиятельство, крайне вежливые, под началом господина Линь Чжао работают.
Я с умным видом кивал в такт словам грека, а сам анализировал полученную информацию. Значит, Триада не бездельничает. «Братья» перерыли весь низ города, дошли даже до Нахаловки.
— Но тут видите какое дело, ваше сиятельство, — Пападопулос вздохнул. — Почему господин Чжао интересующих его белогвардейцев найти не может. Белогвардейцы-то они там сидят, куда господину Чжао ходу нет. За Сунгарийский мост ушли, вниз по ветке, к японским складам ЮМЖД. Там своя охрана, свои порядки. Китайцу туда соваться — всё равно что самому в петлю лезть. Политика.
Ай да Хондзё. Убрал есаула под японское крыло, и теперь Триада может искать хоть до весны. Найдёт и упрётся в забор. А через тот забор ни один китаец не полезет, потому что это уже не бандитские дела.
Вот и разгадка молчания господина Чжао. Он реально пока ничего не может сделать. Даже если и нашёл след Красильникова, толку от этого никакого. А мы с ним договаривались о конкретном результате.
— Занятно, — обронил я. — Но обозы, стало быть, туда ходят?
— По старой дороге, за мост. Мои возчики видели. Гружёные туда, порожние обратно. — Грек развёл руками. — Впрочем, вам-то это зачем? Дело торговое, скучное.
Он выпрямился, отставил чашку и заговорил совершенно другим тоном. Деловым, сухим, будто предыдущие десять минут вообще ничего не было.
— Так вот, ваше сиятельство. Насчёт поставки. Мне нужно пятнадцать вёдер в месяц. Первую партию хотел бы получить как можно скорее. Плачу серебром, по факту, без отсрочки.
— Пятнадцать вёдер, — повторил я. — Ну что ж… это хорошо. Стоимость будет по двенадцать за ведро.
— Двенадцать? — Пападопулос поморщился, как от зубной боли. — Ваше сиятельство, помилуйте. У меня публика непритязательная, она вашего качества и не оценит. Ей бы покрепче да побольше.
Я молча улыбнулся и развел руками. Мол, извините, но какой мне интерес до вашей публики.
Тут ведь какая штука. Ковальскому первая партия ушла по одиннадцать. Уступлю греку дешевле — и через неделю об этом будет знать весь Харбин, потому что в этом городе секретов не бывает вовсе. А Юзеф Богданович человек памятливый и обидчивый в правильном смысле слова. Узнает, что в нахаловском подвале мой продукт наливают по восемь, — больше ни одного ящика не возьмёт, и правильно сделает.
Репутация штука хрупкая. Один раз продал дешевле — и всё, ты уже не производитель, а мужик с бочкой на базаре, с которым торгуются.
Грек крякнул, покряхтел, пожевал губами.
— Зато ваши посетители больше травиться не будут, — усмехнулся я. — Да и потом, вы обязательно придумаете, как своё наверстать. В ваших коммерческих талантах не сомневаюсь ни на секунду.
Пападопулос подумал, снова крякнул, потом все же кивнул.
— Хорошо. Говорят, у вас первую партию сам Ковальский приобрел. Так что, думаю, лучшего товару во всем Харбине не сыскать, — согласился он. — По рукам.
Мы ещё минут десять поговорили о деталях поставки, и я проводил грека до порога.
Пападопулос натянул шапку, спустился по ступеням, а потом обернулся.
— Ваше сиятельство. Позвольте спросить. Я больше ничего не должен? — Он смотрел прямо, без всякого заискивания. — За то, что в моём заведении случилось. Обиды нет?
Я помолчал.
По сути, грек только что закрыл долг. Это правда. Он заметил, что люди Чжао ищут Красильникова и семёновцев, потом, возможно, прислушался к тому, о чём говорят «братья», понял, что есаул нужен конкретно мне, и прикатил на лесопилку. Принёс в клювике точную информацию, где прячется мой дружище Красильников.
— Обиды нет, — сказал я. — И долгов тоже.
Грек кивнул, попрощался, сел в машину и уехал.
Я стоял на крыльце, смотрел, как «Додж» выкатывается за ворота. Долго смотрел, пока створки не закрылись и засов не вернулся на место.
Значит, ходу китайцам на территорию, где засел Красильников, нет. Это плохо. Но обозы туда ходят. Это хорошо. Можно решить вопрос аккуратнее, в стиле, прости господи, моих родных девяностых.
Мне не обязательно убивать всех семёновцев. Они вообще, бедолаги, попали как кур в ощип. Есаул за их спиной свои делишки крутит, с Хондзё договаривается, а белогвардейцы и не в курсе. То есть достаточно ликвидировать Красильникова и семёновцам донести всю правду, как есть.
Чтобы грохнуть есаула, нам целая банда не нужна. Достаточно парочки человек, которые с обозом еду доставят…
Я резко крутанулся на месте, поискал взглядом Селиванова. Управляющий, как назло, куда-то исчез. Едва удостоверился, что грек уезжает с лесопилки и что всё на месте, ничего не украдено, — так сразу и пропал.
— Пётр! Пётр, иди сюда!
Не успел глазом моргнуть, а Селиванов уже нарисовался рядом со мной.
— Здесь, ваше сиятельство!
— Скажи Ерёме, пусть готовит выезд. Немедленно. И всё-таки отвлеки Гастона от его железки. Мне нужен сопровождающий.
Управляющий кивнул, потом замялся и осторожно спросил:
— Так а куда поедете-то, ваше сиятельство? Ерёме что сказать?
Я снова повернулся к воротам. Постоял, разглядывая закрытые створки.
— Поедем в гости к Чжао, — ответил с усмешкой. — Думаю, нам есть что обсудить.

Глава 13

В Фуцзядянь выехали в начале шестого, уже в темноте.
Гастона Селиванов от танка оторвал, но не сразу и не без потерь. Судя по всему, разговор вышел напряжённый, потому что француз явился к пролётке мрачный, с ветошью, засунутой за пояс, и молча полез на сиденье.
— Ты никак не можешь простить Селиванову наш «ароматный» перфоманс? — поинтересовался я.
— Нет, князь. — Танкист устроился, поправил полушубок. — Просто я не закончил. У меня в бортовой передаче осталось. Там, — он поискал подходящее слово, — субстанция.
— Отмоешь.
— Отмою, — согласился Гастон мрачно. — Через год. Потому как запах это не вывести ничем.
Ехали молча. Ерёма гнал Марусю ходко, полозья визжали на укатанном снегу, а я всю дорогу перебирал в голове, как начну разговор.
Тут вот какая штука.
Господин Чжао взялся за заказ и застрял. Я это знаю. Он знает, что застрял. И самое главное — он не знает, что об этом знаю я. Три дня молчит, а молчит не от лени, а оттого, что признать перед партнёром собственное бессилие для человека его положения хуже всего.
Значит, приезжать с претензией нельзя категорически. Скажу «ты не справился» — получу вежливого чужого господина вместо партнёра. Проверено в прошлой жизни неоднократно.
Приезжать надо с решением.
Фуцзядянь встретил нас теснотой, вонью и толчеёй, которую не разгоняет даже мороз. Узкие улочки, бумажные фонари над лавками, крики торговцев, запах жареного теста — здесь ничего не меняется. Народу на улочках сновало столько, что Ерёме пришлось перевести Марусю на шаг и орать во всё горло, чтобы перед нами расступались.
«Красный дракон» тоже никуда не делся. Стоял всё на том же месте, в глубине квартала. Двухэтажный дом с резными карнизами, красные фонари у входа, никакой вывески. Всем, кому надо, и так известно, что это за чайная.
У дверей нас встретили двое. Молодые, крепкие, в стёганых куртках. Один посмотрел на меня, узнал и молча кивнул в сторону входа. Второй сделал шаг к Гастону.
Француз остановился, очень спокойно посмотрел на китайца. Взгляд у лягушатника был такой красноречивый, что любые матерные фразы отдыхают. Он словно молча спрашивал — рискнёшь меня остановить, китайчонок?
— Он со мной, — сказал я.
Парень секунду поколебался, потом отступил.
Внутри было тепло, темно и пахло чаем. Основной зал пустовал, только в дальнем углу сидели за столиком трое стариков. На нас никто не обернулся, хотя, уверен, разглядели каждую пуговицу.
Провожатый повёл меня по уже знакомому коридору. Красная ткань на низком потолке, запах жасмина пополам с опиумом, стук костяшек маджонга за бамбуковыми перегородками. Тут ничего не изменилось.
А вот дальше вышло любопытно.
В прошлый раз меня привели в зал собраний — просторная комната без окон, бойцы вдоль стен, стол из чёрного дерева, алтарь со статуей Гуань Юя в углу, благовония и красные свечи. Всё для того, чтобы гость проникся, куда попал, и хорошенько подумал, прежде чем говорить лишнее.
Сегодня провожатый проскочил мимо этой двери, не сбавив шага. Свернул направо, в узкий рукав коридора, и отодвинул створку.
Комнатка оказалась совсем маленькой. Циновки, низкий стол, жаровня в углу, на стене один-единственный свиток с иероглифами. Никаких алтарей, никаких свечей и, что самое главное, ни одного бойца.
Личная комната. Куда приводят не чужака, которого надо впечатлить, а равного партнёра, с которым можно поговорить по душам.
Приятно, чего уж там. Значит, за минувшие месяцы я в глазах предводителя харбинской триады заметно подрос.
Линь Чжао сидел за низким столом. Перед ним стоял чайник и две пиалы. Две. Значит, ждал. Ему, похоже, сообщили о моём прибытии, едва пролётка остановилась возле заведения. При этом чашку для Гастона не поставил. Сразу обозначил роли. Я — почётный гость, француз — всего лишь сопровождающий.
— Князь, — китаец поднялся, коротко поклонился. — Удивлён твоим появлением. Не рассчитывал на встречу.
Врёт. Или, вернее, говорит правду только наполовину. Не рассчитывал именно сегодня, но не вообще.
— Господин Чжао.
Я поклонился в ответ. Гастон остался у дверей, привалился плечом к косяку и превратился в предмет обстановки. Чего у лягушатника не отнять, умеет слиться с обстановкой, когда надо.
Мы с главой Триады уселись на свои места. Чжао налил чай, сначала мне, потом себе.
И замолчал.
Вот эту часть их церемониальной традиции я уже выучил. Люди, подобные Чжао, всегда молчат первые минуты. Кто заговорит первым — тот вроде как более заинтересован в диалоге. Правило простое, и в принципе предельно понятное.
Я взял пиалу, отпил, поставил. Секунд сорок мы просидели в полной тишине.
Потом мафиози всё-таки заговорил первым.
— Ты приехал за новостями, князь. Новостей нет.
— Знаю.
Вот тут он посмотрел на меня чуть внимательнее.
— Знаешь? — переспросил не то чтобы с недоверием. Скорее уточнил.
— Знаю, что новостей нет. И знаю почему. — Я снова взял пиалу. — Твои люди нашли есаула. За Сунгарийским мостом, вниз по ветке. Японская земля. Туда твоим «братьям» ходу нет.
В комнате стало очень тихо. При этом Чжао не показывал волнения или удивления. Только пальцы, сжимавшие чашку, чуть напряглись.
— Кто сказал? — поинтересовался он нейтральным тоном.
— Никто.
— Князь.
— Никто, господин Чжао, — повторил я спокойно. — У меня есть свои источники. Мы с тобой оба знаем, что серьёзный человек их не раскрывает. Ни партнёру, ни другу, ни родному брату.
Мафиози молчал ещё секунд десять, а потом сделал то, чего я, честно говоря, не ожидал. Он рассмеялся. Не громко, коротко, всего на пару звуков, но это был именно смех — первый по-настоящему искренний за всё время нашего знакомства.
— Хорошо, — сказал китаец. — Очень хорошо, князь. Ты избавил меня от неприятного разговора. Я собирался ехать к тебе завтра. Только это стоило бы мне потери лица. — Он налил себе ещё чаю. — Мои люди нашли их на третий день. Быстрее, чем я обещал. Но загвоздка в том, что, как ты верно сказал, мы не можем пока добраться до человека, который тебя интересует.
Вот теперь пошёл нормальный разговор. Чжао выкладывал всю информацию спокойно, деловито, без эмоций. Эта информация совпадала с тем, что мне рассказал Пападопулос.
Красильников и его люди обосновались на старом японском лесном дворе в четырёх верстах за мостом. Раньше там держали шпалы для южной ветки, потом дело свернули, остались бараки, забор в полтора человеческих роста и водокачка. Место обжитое, есть где спать и есть чем топить. Всего — пятьдесят два человека. Именно пятьдесят два. То есть Красильников утащил с собой всех, кого смог, а не только отряд, о котором шёл разговор с Хондзё. Лошадей около сорока. Караул в две смены, по четверо.
— Японцы дали место и еду, — обронил Чжао. — Больше ничего.
— В смысле? — переспросил я.
— В прямом. Ни оружия, ни патронов, ни жалованья людям. Кормят и держат за забором. — Мафиози дёрнул щекой. — Я бы сказал, что их там не прячут, князь. Их там хранят.
Забавная ситуация. Хондзё держит белогвардейцев в загоне, как скотину до забоя. Захочет — выпустит и укажет, кого рвать. Не захочет — они там до весны просидят на казённой каше, и деваться им некуда, потому что за воротами чужая страна и зима. Ай да самурай.
Красильникову, кстати, наверняка объяснили это иначе. Дескать, потерпите немного, скоро дадим оружие, возможности и цель. А он и рад, потому что пять тысяч иен уже в кармане, и его люди про эти пять тысяч не знают.
— Мне непонятно другое, — я поставил пиалу. — Почему они не уходят к Семёнову?
— К атаману? — Чжао вроде как удивился моему вопросу. — Разве ты не знаешь, князь? Он уехал. В Приморье, на станцию Гродеково. Двадцать первого ноября отправился со станции Маньчжурия. — Мафиози чуть склонил голову набок. — В вагоне японского полковника Изоме, начальника японской военной миссии.
Я медленно откинулся назад. Ну да… Что-то наподобие того мне говорил Тимофей. Чёрт… Не помню, что именно. В тот момент я не особо вникал в историю атамана Семёнова. Понял только одно — мой вахмистр считает его предателем, продавшимся японцам.
— А ещё через четыре дня, — продолжал китаец, — атаман издал приказ. Армии больше нет. Распущена. Генералы, которые вели корпуса в Приморье, объявили, что с ним больше дел не имеют. Считают виноватым в том, как прошла эвакуация. Теперь каждый сам по себе.
Ну, в общем-то, теперь всё встало на свои места. Я никогда не озадачивался вопросом, почему вообще Красильников так вольготно себя чувствует и не особо считается с мнением Семёнова. Но слова Чжао многое пояснили.
Читу взяли в конце октября. Армия откатилась в полосу отчуждения. И что сделал атаман, на которого у белогвардейцев была вся надежда? Потусовался немного в Маньчжурии, потом сел в японский вагон и укатил в Приморье устраивать личные дела, а через четыре дня росчерком пера объявил, что армии больше не существует.
То есть эти пятьдесят два семёновца, которых Красильников собрал вокруг себя, — не банда и не отряд. Это осколок. Один из множества таких же осколков, которые сейчас болтаются по всей Маньчжурии без командиров, без денег и без малейшего понимания, что делать дальше.
Вот, значит, откуда у Красильникова взялись его наполеоновские замыслы. Я раньше думал, это дурь и мания величия. Оказывается, ничего подобного.
Место действительно освободилось. Атаман опозорился и сбежал под японской охраной, генералы от него отреклись, армия распущена. Кресло стоит пустое. И любой человек с полусотней сабель, японскими деньгами и хорошо подвешенным языком может на это кресло всерьёз примериваться.
— Про жалованье ты сказал, что японцы им не платят, — уточнил я. — А раньше хоть кто-то платил?
Чжао посмотрел на меня с сочувствием, мол, ну ты, князь, и наивный, потом ответил:
— Князь, эти люди не видели денег с лета. Ни копейки. Им обещали расчёт по прибытии в Гродеково, полный, за всё сразу. Обещали те же самые господа, которые обманывали их полгода. Зачем ехать через всю Маньчжурию за новым обманом? Уж лучше сидеть тут.
Я молчал секунд пять, осмысляя. Значит, семёновцы давно сидят на подсосе, а руководит ими есаул, которому Хондзё башляет лично.
Вот оно. То, чем можно апеллировать. Разделяй и властвуй — тактика, которой много тысячелетий. И я только что получил прекрасный скальпель, которым можно отсечь все полсотни белогвардейцев от Красильникова. Навсегда.
Я-то думал, чем буду их пробивать. Прикидывал, как объяснять вооружённым мужикам, что их командир продался Токуму Кикан. И, честно говоря, сомневался. Продался японцам — это, знаете ли, для белого офицера в двадцатом году почти норма. Все кому-то продались. Кто чехам, кто французам, кто тем же японцам. Могут и не возмутиться.
А вот «твой атаман взял себе пять тысяч, пока ты полгода сидишь без копейки» — это совсем другой разговор. Это они поймут сразу и без дополнительных пояснений.
Но есаулу, конечно, один чёрт придётся сдохнуть. Его по-любому надо убирать.
— Внутрь этой территории попасть можно? — спросил я.
Про свою идею насчёт обоза пока помалкивал. Посмотрим, что ответит Чжао.
— Моим людям нет, — произнёс он без малейших сомнений. — У ворот стоит японская охрана дороги, у них список тех, кто имеет пропуск. Если кто-то посторонний сунется, особенно из местных…
— Ты имеешь в виду китайцев? — спросил я в лоб.
— Да. Именно это, — поморщился от моей прямоты Чжао. — Если кто-то сунется на территорию двора, это уже будет выглядеть как политический скандал. Японцы поймали китайца на своей земле. Дальше начнётся то, чего не хочет никто. Ни я, ни губернатор, ни даже Мукден.
— Понимаю, — кивнул я.
— Не понимаешь, — неожиданно возразил мафиози. — Ты думаешь, я боюсь. Я не боюсь, князь. Я просто знаю цену этого. Международный скандал будет стоить мне всего, что я строил двадцать лет.
Крыть было нечем. Мафиози прав от первого до последнего слова.
Я допил чай, отставил пиалу.
— Господин Чжао. Я приехал не за тем, чтобы предлагать тебе столь необдуманные действия. Твоим людям туда и не надо. Забор, говоришь? Хорошо. Пусть стоит. И караул пусть стоит. Но… кто-то ведь их кормит. Пятьдесят два человека и сорок лошадей — это не мешок риса в неделю. Это обозы.
Мафиози замер, очень внимательно посмотрел на меня.
— Раз в четыре дня. Верно, князь. Восемь саней, иногда девять. Продолжай.
— Ну вот. Значит, кого-то внутрь они пускают. И кто узнает, если в одних из девяти саней будет наш человечек. Мне убивать всех белогвардейцев нужды нет. Только Красильникова. А ликвидация одного человека — дело тихое, нешумное.
— Русские странные, — хмыкнул Чжао. — Я бы ради того, чтобы уничтожить врага, сжёг весь барак.
— Я бы тоже. Раньше, — мой ответ прозвучал предельно искренне, потому что это была чистая правда. — Но теперь так не хочу. Есаул затеял возню против меня, он и должен поплатиться. А с остальными…
Я завис на мгновение. До меня вдруг дошло. А реально, что с остальными? Бросить их, пока не появится очередной Красильников? Или…
Твою мать. Это я совсем уж размахнулся. Куда мне полсотни семёновцев? Практически маленькая армия. Чёрт с ним, потом разберёмся.
Чжао задумался. Долго, секунд двадцать, разглядывая чайник.
— Есть сложность, — сказал наконец. — Возчиков нанимает подрядчик с товарной станции. Китаец, зовут Хуан. У него артель, он возит для дороги уже лет пять, и охрана на воротах пользуется всегда его списком, в котором указан каждый возница. Чужого не пропустят.
Ну вот. Как всегда. Идея хорошая, а между ней и результатом сидит какой-нибудь Хуан с артелью и списком.
— Значит, нужен Хуан, — сказал я.
— Хуан осторожный человек. — Чжао чуть заметно улыбнулся. — Он платит нам за спокойствие уже четыре года. Аккуратно, вовремя, без напоминаний.
Я тоже улыбнулся. Иногда всё складывается настолько удачно, что становится почти неприлично.
— Что необходимо для того, чтобы он вписал в свой список нужного человека? — поинтересовался я милейшим голосом.
Чжао ответил не сразу. Несколько секунд он пялился в одну точку, будто размышлял, произносить ли вслух те мысли, которые у него имеются по этому поводу. Однако потом всё же сказал:
— Хуан впишет кого скажу, князь. Это не проблема. Но человека дам не я. Мой человек внутрь войдёт, а обратно не выйдет. Подумай сам. Возчики китайцы, это верно. Только они разгружают сани у ворот и дальше не идут. Русские не пустят чужого туда, где спят. Китаец с мешком дойдёт до навеса и повернёт обратно, ничего не увидев. А если полезет дальше — его заметят через минуту. Потому что он китаец.
Крыть было нечем. Доводы мафиози выглядели максимально логичными.
— А вот русский, — продолжал Чжао, — русский там свой. Русский может прийти с обозом, помочь разгрузить, потом уйти к бараку греться. С ним заговорят. Ему нальют. Ему расскажут, где спит есаул, сколько человек при нём и когда меняется караул. И никто не удивится, потому что таких, как он, по всей Маньчжурии тысячи. Ходят, ищут своих, ищут работу, ищут еду.
Глава Триады помолчал, а потом резюмировал весь наш разговор:
— Мне нужен от тебя один человек, князь. Русский. Хуан впишет его в список как своего возчика, охрана посмотрит на бумагу, а не на лицо. Дальше он работает самостоятельно. Извини, но иначе не выйдет. Не потому что я не хочу, так складываются обстоятельства. Либо нам придётся ждать, пока интересующий тебя человек покинет японскую территорию. А это, сам понимаешь, может произойти очень нескоро.
— Сколько по итогу будет стоить твоё участие? — спросил я. — Дело не в том, что мне жаль денег. Исключительно уточняю, чтобы не обидеть малой суммой. Мы оговаривали две тысячи, но сейчас ситуация вроде как усложнилась.
Мафиози дёрнул щекой.
— Ты платишь за результат, а не за каждый мой шаг. Опять же, формально я всего лишь помогу. Основную задачу выполнит твой человек, так что сумма будет вдвое меньше.
Я не стал ломаться и просто поблагодарил. Тысяча даянов звучит гораздо приятнее, чем две тысячи. Золота у меня, может, и до хрена, но если разбрасываться деньгами направо и налево, оно очень скоро закончится. Экономика должна быть экономной, как говорил один наш политический деятель.
— Договорились, — сказал я. — Человек будет.
— Кто?
— Пока не знаю. — Это была чистая правда. Вот так с наскоку решить, кто пойдёт в логово японцев убивать есаула, я не могу. — Подумаю ночь.
— Думай, — согласился Чжао. — Обоз отправится в четверг, до рассвета. Значит, к среде я должен знать имя, чтобы Хуан успел вписать.
Я поднялся, поклонился.
— Имя пришлю тебе завтра письмом. Сам кататься уже не буду. Чтобы не привлекать лишнего внимания.
— Согласен, князь. — Чжао тоже поднялся. — Только дам тебе один совет. Отправляй того, кто сможет вернуться. Или… — мафиози посмотрел мне в глаза, — или кого тебе не жалко. Потому что возвращения может и не быть.

Глава 14

Следующий день начался со скандала. И кто бы мог подумать, что устроит его Тимофей. Я такого не планировал и уж точно не собирался с ним ругаться. Пришлось. Это при том, что проснулся и без того в дурном настроении. Причина была в ночной вылазке, которая не дала никакого результата.
Мы с Гастоном спустились в тоннель около одиннадцати, прошли до двери винного погреба, оттуда через котельную попали в особняк. Всё по накатанной. Дом жил своей обычной жизнью, только жизнь эта была какая-то ленивая, расслабленная. Прислуга гремела посудой в буфетной, переговаривалась в полный голос, никто никуда не спешил и никто ничего не боялся. Хотя по-хорошему в такое время они должны уже расползтись по своим комнатам и тихонечко сидеть, не высовывая носа. Персонал чувствует себя так вольготно только в одном случае: когда хозяин в отъезде.
В кабинете мы в этом убедились окончательно. Холодно, камин не топлен как минимум сутки, на столе пусто — ни бумажки, ни папки. Ящики задвинуты, чернильница закрыта. Для верности дошли до спальни в конце коридора. Постель убрана, гардероб прикрыт, на умывальнике сухо.
Хондзё уехал, отбыл куда-то по своим делам, оставив дом на прислугу.
— Плохо, князь, — тихо сказал Гастон, когда возвращались по тоннелю. — Мы не знаем, где он и чем занят. А человек, у которого сорвались два плана подряд, просто обязан придумать третий.
Крыть было нечем. Лягушатник высказал вслух то, о чём и сам думал. Майор наверняка мечется по Маньчжурии в поисках возможности извести князя Арсеньева.
Вернулся я к двум ночи, лёг и почти не спал. Ворочался, смотрел в потолок, гонял в голове одну и ту же задачу. Кого отправить за головой Красильникова?
Мне необходим человек из общины, которого можно посадить в сани, отправить на японскую территорию и в котором можно быть уверенным, что он там не помрёт от рук белогвардейцев. Не хотелось бы брать на себя вину за чью-то жизнь. Вернее, даже не так. За жизнь того, кто рискнул ради меня шкурой.
Перебрал всех более-менее подходящих по три раза. Ни хрена не вышло.
Осеев — он инженер, а не Рэмбо. Да, Алексей неплохо справляется с обязанностями помощника Корфа, ходил со мной на встречи определённого толка, но это не его специализация. Корф — семьдесят лет и офицерская выправка, в нём дворянина видать за версту. Михаил — под вопросом, вопрос этот до сих пор не закрыт. К тому же Манджгаладзе, как и Осеев, точно не киллер харбинского разлива.
Несомненно, с задачей справился бы Тимофей. Этот, думаю, не только вошёл бы и вышел, он мимоходом ещё там проредил бы японских вояк и розгами высек семёновцев, которые надумали идти против «его сиятельства». Но Тимоха не в том состоянии. Он упорно шляется по двору, спорит с Гастоном, однако для серьёзного дела ещё слишком слаб. Да и потом, на четвёртом разъезде мы не всех белогвардейцев положили, кто-то остался жив. Вахмистра могут узнать, больно он колоритная фигура.
В четыре утра я лежал, пялился в потолок как дурак и понимал простую вещь — ехать некому.
Вернее, не так. Ехать есть кому. Человек такой имеется ровно один. Тот, кто умеет говорить с чужой бригадой так, что к концу разговора братки смотрят уже не на своего вожака, а на него. Кто занимался этим много лет. В данном случае у нас, конечно, не братки, а семёновцы, но суть от этого не меняется.
Человек этот лежит сейчас на топчане в конторе и пялится в потолок.
Поначалу идея показалась мне абсолютно идиотской и даже нелепой. К половине пятого она выглядела просто нелепой. К пяти я пришёл к выводу — а чего бы и нет, если да.
Первое. Красильников меня в лицо не знает. Преимущество серьёзное.
Правда, есть заноза. Зверев.
Подхорунжий видел князя Арсеньева с расстояния пары метров. К тому же пару раз я с ним был… ммм… наверное, груб. Такое не забывается. Потом, правда, отпустил. Вернее, устроил ему побег, а он, дурачок, до сих пор уверен, что сам сбежал. Но при этом Зверев унёс мой рассказ о том, как японцы отдали винтовки хунхузам, а семёновцев пустили в расход. А ещё что их командир своих же и подставил. То есть Зверев может быть не помехой, а помощником, если эта информация у него отложилась.
Дошёл он до Красильникова или нет, не знаю. Может, лежит где в сугробе. А может, сидит сейчас за тем самым забором и распускает о есауле те самые слухи о продажности, на которые Красильников жаловался Хондзё.
Да и потом… А что, если мне перед семёновцами своей личности не скрывать? Через японцев обоз пройдёт, тут можно и возницей представиться. А вот с белогвардейцами говорить уже от своего собственного имени.
Вот он я. Князь Арсеньев. Тот самый, за которым ваш есаул охотится. Тот, чью лесопилку вам велено было вырезать вместе с бабами и детишками. И велел это не атаман, господа. Велел майор Хондзё из японской разведки. За деньги. Но денег этих вы не видели и не увидите, потому что Красильников держит вас за идиотов.
Зверев подтвердит. Не из любви ко мне, а потому что он это уже слышал и носил в себе. Человеку куда легче поверить в то, о чём он и сам уже думал.
Второе, и оно поважнее. Убить меня там нельзя.
Красильников на японской земле гость. Ему дали угол и держат на коротком поводке, как чужую собаку во дворе. А если на этой земле найдётся труп русского князя, у которого на днях губернатор Маньчжурии пироги на крестинах ел, японцы разбираться не станут. Просто откроют ворота и выставят отряд наружу. Полсотни человек в декабре посреди Маньчжурии останутся без крыши над головой и без куска хлеба.
Есаул так рисковать не станет. Максимум, что мне прилетит при хреновом раскладе, — японцам сообщат, что возница никакой не возница, а русский князь. Те дадут мне пинка под зад и попробуют устроить политический скандал. Вопрос — кому? Империи нет, а к новой советской России я отношения не имею. Пусть хоть обскандалятся, в этом плане мне вообще плевать, не то что китайцам. Отлично!
Третье. Я привезу денег. И это самый важный аргумент.
Полсотни мужиков не видели жалованья с лета, а тут является русский князь, вываливает при всех серебро и говорит: вот это ваше, берите, парни. Аванс, так сказать. Дальше будет работа, крыша и жалованье первого числа.
После такого меня уже не тронут. Сами семёновцы не дадут причинить вред их новому работодателю. И в данном случае лучше, если это предложение они услышат от самого князя, а не от левого чувака, которого он прислал.
Потом задам один вопрос. Всего один, короткий. Сколько лично есаул взял у японского майора и где эти деньги лежат. Дальше делать вообще ничего не придётся.
Пять тысяч иен новыми пачками по-любому спрятаны у Красильникова под рукой. Банк ему заказан, тратить негде, деть некуда. Вариант один — завернуть в тряпочку и спрятать в сундучок. Значит, надо всего лишь, чтобы этот сундук открыли при людях. Остальное мужики сделают сами.
К шести утра план сложился окончательно. Я успокоился и даже задремал на пару часов.
Проснулся в начале восьмого. Не от того, что выспался, а от того, что печь прогорела и в комнате стало зябко. Голова гудела, как настоящий колокол.
Полежал несколько минут, прислушиваясь к собственным ощущениям. Ничего не изменилось. План, который ночью выглядел стройным и логичным, при сером утреннем свете таковым быть не перестал. Уже неплохо. Обычно ночные идеи к рассвету скукоживаются и оказываются полной ерундой.
Умылся ледяной водой из кувшина, оделся, спустился вниз.
Во дворе морозило крепко. От столовой тянуло печёным хлебом и чем-то кислым, капустным.
Есть не хотелось совершенно, но я себя заставил. В прошлой жизни усвоил простую вещь: когда впереди тяжёлый день, закидывать дровишки в топку собственного организма надо независимо от настроения. Тело потом спасибо скажет.
Арина навалила мне каши с такой щедростью, будто провожала на войну. Хотя, если разобраться, это не так уж далеко от истины.
Сидел, ковырял ложкой и думал.
План планом, но я до сих пор понятия не имею, куда именно поеду. Что там за место, кто стоит у ворот, как эти ребята себя ведут. Соваться в такой замес с общими соображениями — верный способ похерить даже самый прекрасный план. Территория японская, значит, нужен человек, который японскую армию знает не по газетам.
Такой человек у меня как раз имеется.
Доел, отставил миску и пошёл искать Корфа.
Барон обнаружился в «офисе». Стоял у окна при полном параде, с тростью, и разглядывал двор, наблюдал со стороны, как несут службу его караульные.
— Владимир Николаевич. Уделите четверть часа? — спросил я с порога.
— Хоть весь день, ваше сиятельство.
Разговор вышел толковый.
Я объяснил задачу общими словами. Мол, интересует, как устроена охрана японской железнодорожной зоны. Кто там стоит, кому подчиняется, чего от таких людей ждать. Ну и, естественно, пояснил, что на этой территории обитают порядка пятидесяти человек белогвардейцев с целым табуном коней.
Корф выслушал, потёр переносицу.
— Это не армия, — сказал он. — Это особые части при дороге. Вроде жандармов. Дисциплина каторжная, инициативы никакой.
— То есть?
— То есть у них есть список, ваше сиятельство. — Барон поднял палец. — Кто в списке — того пропустят. Кого нет — не пропустят, хоть застрелись. Взятка бесполезна, уговоры бесполезны. Японцев я знаю с пятого года, а порядки эти видал позже, когда через Дайрен ехал.
— В чужие дела лезут?
— Не лезут. — Он даже усмехнулся. — Их поставили охранять забор, вот они забор и охраняют. Что творится внутри — японцев не касается, пока оттуда не стреляют. Постов на территории держать не станут. Ворота и обход по периметру.
Именно то, что нужно.
— Тогда второй вопрос. Мне сказали, это шпальный двор. — Я усмехнулся. — Честно говоря, не имею ни малейшего понятия, как оно выглядит. Вы сталкивались с подобным?
Барон помолчал. Отошёл от окна, взял со стола огрызок карандаша.
— Хозяйства эти везде одинаковые, — произнёс он. — Насмотрелся в своё время предостаточно. Извольте, опишу, что вы там увидите.
На листе появился кривоватый квадрат.
— Сырой лес привозят, пропитывают креозотом, складывают в штабеля, вывозят на путевые работы. Стало быть, первым делом пропиточный сарай. Длинный, с чугунными чанами, внутри узкоколейка и вагонетки.
Карандаш пополз дальше.
— Штабеля. Много. Часть бракованных, часть просто не вывезли.
Барон пририсовал два длинных прямоугольника.
— Бараки. Скорее всего, дощатые сараи в один накат, нары вдоль стен, печка-времянка. И вот ещё что. — Корф поднял глаза от бумаги. — Лошади. Сорок голов в декабре под открытым небом не стоят. Значит, конюшня. Или, вернее, навес для сушки, приспособленный под коновязь.
Он выпрямился и посмотрел мне прямо в лицо.
— Павел Александрович. Как войдёте — сразу глядите на коней. Первым делом.
— Зачем?
— Затем, что у кавалериста конь чахнет раньше хозяина. Увидите рёбра — значит, овса нет и отряд на голодном пайке. Тогда разговаривать с людьми будет много легче.
Я с благодарностью кивнул барону. Вот за что он мне и ценен. За весь разговор ни разу не спросил, какого чёрта его сиятельство собрался на японскую территорию и что это за цирк с конями и белогвардейцами. Просто выложил, что знает, и, главное, всё по делу.
— Ещё водокачка, — вспомнил барон. — Для чанов и котла. Оттуда берут воду для людей и коней. И, полагаю, домик смотрителя. Небольшой, отдельно от бараков. С печью и настоящей кроватью.
Я мысленно поставил галочку. Отдельное жилище. Скорее всего, там и обитает наш есаул. Мужики на нарах в холодном сарае, а командир в тепле, за дверью, которая запирается изнутри.
Мелочь вроде бы на первый взгляд. Только такие мелочи в подобных коллективах копятся месяцами, а потом выстреливают разом. Проверено.
— И последнее. — Корф отложил карандаш. — Узкоколейка. Она обязательно выходит со двора на основную ветку, иначе шпалы вывозить нечем. Так что, если ворота вам по какой-либо причине не подойдут, есть второй путь. Ну или если придётся уходить не через парадный вход и очень быстро. Сами понимаете.
— Второй путь нужен всегда, — согласился я.
Про себя подумал, что узкоколейка вполне сойдёт в качестве запасного варианта отхода. Если всё-таки разговор и встреча не зададутся.
— Только имейте в виду, Павел Александрович, — добавил Корф, — это я вам обрисовал, так сказать, общую картину, как может выглядеть шпальный двор. Возможны расхождения.
Я заверил барона, что он мне неимоверно помог. Потом отпустил его восвояси и позвал Михаила.
Требовалось уточнить географию, а грузин болтается по Харбину целый год и знает город получше моего.
Про шпальный двор, само собой, спрашивать не стал. Обошёлся общими словами. Мол, интересуют японские владения за Сунгарийским мостом. Что там вообще есть и как далеко тянется.
Впрочем, ничего крамольного я и не спрашивал. Ни Красильников, ни Чжао, ни обоз в разговоре не прозвучали. Просто князь Арсеньев интересуется географией южного направления. Хоть губернатору докладывай, хоть императору Японии. Доклад выйдет скучнейший.
Манджгаладзе всё рассказал обстоятельно.
— За мостом идёт полоса японских владений, Павел. Склады, лесные дворы, угольные ямы. Всё вдоль ветки, тянется вёрст на восемь.
— Дорога туда какая?
— Одна. — Грузин пожал плечами. — Старая, ею возили лес. Накатана санями. Летом грязь по колено, лучше не соваться. А зимой вполне сносная.
— Бывали?
— Дважды. В девятнадцатом, искал работу. — Он поморщился. — Ничего хорошего не нашёл. Место мёртвое, зимой особенно. Ветер с реки, ни жилья, ни лавок, ни единого фонаря. Одни штабеля да заборы.
Ну что ж. Картина сложилась окончательно, и она меня более чем устраивала.
Я поблагодарил Михаила, вышел на крыльцо, с удовольствием вдохнул морозного воздуха. День, который начался так паршиво, теперь складывался удачно.
Ровно через десять минут стало понятно, насколько глубоким было это заблуждение. Потому что от медчасти ко мне через двор шёл Тимофей. В одной рубахе, с накинутым на плечи тулупом, без шапки. Шёл ровно, не сутулясь, только левую руку держал прижатой к боку.
И по его физиономии я всё понял — сейчас что-то будет.
— Ваше сиятельство, — голос у казака был спокойный, такой спокойный, что аж подозрительно. — Дозвольте узнать. Далече ли собрались?
— С чего ты взял, что я куда-то собрался?
— Дык не слепой я, Павел Саныч.
Он остановился в двух шагах, посмотрел мне прямо в глаза.
— Вчерась к вам грек приезжал. Тот самый, в чьём заведении меня подрезали. Пробыл долго, уехал довольный. Опосля вы враз сорвались со двора, Гастона с собой прихватили и воротились затемно. Ночью в тоннель ходили. Я слыхал, как в комнате Манью половица скрипела, чай не глухой. А нынче с утра, значит, сперва Владимира Николаевича к себе позвали, а следом князя Михаила.
Вахмистр помолчал секунду, потом вскинул руку, сжал кулак и тряхнул им в воздухе.
— Вы, ваше сиятельство, не думайте, будто Тимофей Гордеев совсем из строя выбыл. Он ещё повоюет.
Вот же зараза.
Пластун он и есть пластун, это, похоже, на всю жизнь. Шатался по двору, спорил с французом о конях и железных коробках, а сам всё это время собирал по крупицам всякие мелочи. Приезд, отъезд, скрип половицы, кто к кому заходил и в каком порядке. Сложил, прикинул и составил картину. Причём составил так, что мне даже возразить нечего. Тютелька в тютельку.
— Тимофей, иди в лазарет, — попросил я его.
Хрен там.
— Не пойду, — мгновенно набычился Тимоха.
Сказал он это негромко, без вызова и без обиды. Просто сообщил очевидный факт, вроде того, что снег белый, а мороз холодный.
— Тимофей.
— Павел Саныч. — Казак чуть подался вперёд. — Я вам так скажу. Либо вы мне сейчас сами всё поведаете, либо я за вами ходить стану. Куда вы, туда и я. В нужник пойдёте — под дверью буду стоять. Спать ляжете — в коридоре сяду. И в медчасть меня Сергей Петрович не загонит, хоть он тресни. Пущай хоть привязывает. Верёвку перегрызу.
Ну что сказать… Не блефует, чертяка. Совершенно не блефует. Этот упрямый тип именно так и поступит. С дыркой в боку, со свежими швами, в одной рубахе на морозе — реально встанет и будет стоять, пока не свалится. А когда свалится, приползёт и снова встанет.
Я помолчал секунд десять, потом ответил:
— Ладно. Пойдём в контору. Замёрзнешь тут.
— Не замёрзну, — по привычке буркнул Тимоха, но больше из принципа. В итоге всё-таки потопал следом.
В конторе усадил его на стул, налил чаю, сам сел напротив.
Потом рассказал всё от начала до конца. Тимофей слушал молча, не перебивал ни разу.
— Умно, — произнёс он с расстановкой, когда я закончил. — Вы, ваше сиятельство, страшный человек. Есаул на вас полста сабель повести хотел, а вы его этими же саблями и порешите. Даже своих рук не замараете. Мысль справная. — Тимоха отхлебнул чаю, поставил кружку и посмотрел на меня. — Токма поеду я.
Ну вот. Началось.
— Не поедешь, — коротко ответил ему.
— Отчего же?
— Оттого, что тебя там узнают, Тимофей. Ты был на четвёртом разъезде, а рожа у тебя приметная. Да и потом, по сути, мои изначальные цели поменялись. Я поеду не убивать Красильникова, а уничтожать его. Это немного разные вещи. Тут конкретно моё присутствие требуется, чтобы семёновцы повели себя как мне надо.
Казак подумал, потом аккуратно поставил кружку на стол. Возразить ему было нечего. Потому что сказал я не «ты слаб» и не «ты болен» — с этим бы он поспорил, тут бы он в лепёшку расшибся, а доказал, что вполне готов ради «его сиятельства» снова ломиться грудью на амбразуру. Мой ответ был логичен и полностью оправдан. С таким не поспоришь.
— Значит, сами пойдёте, — глухо произнёс вахмистр.
— Сам.
— Один. К полусотне. Без оружия.
— Отчего же без оружия, — поправил я. — Нож пронести можно. Возчиков не обыскивают, а нож в сапоге у мужика в декабре — дело обычное.
Тимофей ничего не ответил. Сидел, разглядывал столешницу.
А я подумал и решил — раз уж выложил всё, надо доводить дело до конца. Тимоха — пластун, он многое знает и умеет, что обычному человеку не под силу. У него многому можно поучиться. И совета попросить тоже.
Любая схема, даже самая красивая, обязана иметь запасной вариант на тот случай, когда всё пошло наперекосяк. Управляться с огнестрельным оружием я умею, но в этом случае от моих умений толку ноль. «Маузер» брать не буду. В драке от меня толку сейчас не особо. Если Красильников кинется с кулаками, большой вопрос, кто из нас кого уделает.
А вот ножичек… его реально можно прихватить на всякий случай. Только у меня опыта такого не особо много.
— Тимофей. Научи меня одной вещи.
— Какой? — не поднимая головы, спросил казак.
— Как убить человека одним ударом. Ножом. Быстро и тихо, чтобы он крикнуть не успел.
В конторе стало очень тихо. Тимофей поднял взгляд, и я понял, что предыдущий скандал был так, разминкой. Лёгкой разведкой боем. Настоящий начинался прямо сейчас.

Глава 15

Как ни странно, вахмистр оставался даже почти спокойным. Единственное — он резко встал на ноги, долбанул кулаком по столу, а потом категорично заявил:
— Не буду учить!
— Не понял. — Мои брови сами собой удивлённо поползли вверх. — Это что у нас за восстание декабристов?
— А чего тут понимать, ваше сиятельство. — Казак стоял, придерживая ладонью бок, и глядел куда-то поверх моей головы. — Не буду учить. Хоть режьте.
Признаться, такого я не ожидал. За всё время нашего знакомства Тимоха ни разу не отказался выполнить прямое распоряжение. Спорил, бухтел, кривил рожу, тянул время. Но делал.
— Объясни, в чём проблема. — Я тоже начал заводиться. — Прошу тебя как человека, который разбирается в этом, а ты мне тут показательные выступления устраиваешь.
— В «этом» — это в чём? В убийствах? — Тимоха выразительно хмыкнул, потом посмотрел мне прямо в глаза. — Ну что ж, извольте, объясню, Павел Саныч. Вы — князь Арсеньев. Последний в своём роду. Ежели с вами что случится, род прервётся. А ваш батюшка меня с того света достанет. Точно вам говорю. Да я и сам жить с таким не смогу.
— Твою мать! — рявкнул я и тут же получил осуждающий взгляд казака.
Мол, снова его сиятельство неподобающим образом выражается.
— Тимофей, по-моему, у тебя явные проблемы с логическим мышлением. Вообще-то потому и прошу научить, чтобы в самом поганом случае мог одним ударом Красильникова к праотцам отправить. Ещё раз повторяю. — Я повысил голос, будто Тимоха глухой дурачок. — В самом. Поганом. Случае. Поверь, до этого вряд ли дойдёт. Планирую решить все вопросы словами и серебром. Тогда Красильникова сами же семёновцы за яички подвесят. Прямо на мороз. Но надо быть готовым ко всякому.
— За что подвесят? — вытаращился вахмистр.
Чёрт. Отвык я за время его болезни от культурных интеллигентных речей. С Гастоном в этом плане в разы проще. Хочешь матерись, хочешь выражайся бранными словами — лягушатнику по хрену.
— Какая разница, за что. Главное, чтобы подвесили. Послушай. — Я подошёл к казаку, положил ему руку на плечо. — Ты мой ближайший соратник, мой тыл. Ну кого просить, если не тебя? Да ещё и пластуна.
— Хорошо, — кивнул Тимоха. — Пусть так, ваше сиятельство. Но всё одно не выйдет у нас урока. Ножом человека убить так, чтобы с одного удара, в одно мгновение, — это требует сноровки и опыта. А вы желаете обрести подобное умение за час? Иные и за год не могли научиться. Потому как тут рука сама должна в нужное место ударить. Без осмыслений и раздумий. Это должно быть…
Вахмистр замялся, подбирая подходящее сравнение.
— Это должно быть на рефлексах, — произнёс я. — Понимаю. Но мне всего лишь надо скромненько заткнуть рот Красильникову. Навсегда. Если он начнёт перетягивать семёновцев на свою сторону.
Тимоха насупился, отвернулся и уставился в окно. Вид у него был такой, будто родное чадо сообщило, что оно случайно все десять смертных грехов разом совершило.
Я понял, пора переходить к более весомым аргументам. Уговаривать казака бесполезно, он заупрямился намертво. Что мне самому идти надо — ещё худо-бедно принял. И то исключительно после долгих пояснений, как именно собираюсь разговаривать с белогвардейцами. А вот мысль о том, что «его сиятельство» своими собственными ручками человека прирежет, да ещё в момент, когда пластуна не будет рядом, чтобы сделать это за него, — тут мы уперлись в тупик.
Можно было бы, конечно, попросить Гастона или Корфа. Но это не то.
Значит, остаётся один способ.
Не люблю его. В прошлой жизни всегда считал, что руководитель, который давит должностью, — это босс, у которого закончились аргументы. Хреновый, в общем, босс.
Однако иногда аргументы действительно заканчиваются.
— Вахмистр Гардеев, — произнёс я ровно.
Тимофея будто током ударило. Спина выпрямилась сама собой, помимо его воли. Ладонь отлипла от бока и пошла вниз. Казак вытянулся.
— Истерику прекратить, — не терпящим возражений тоном велел я. — Приказ повторяю один раз. Ты возьмёшь себя в руки и научишь всему, что требуется для этой военной операции. Потому что, Тимоха, поездка к японцам — военная операция и есть. Вопрос стоит конкретно. Либо мы их, либо они нас. Ясно?
В конторе стало тихо. Секунд десять казак смотрел мне в лицо.
— Слушаюсь, ваше сиятельство, — произнёс он наконец.
Потом опустился на стул, подтянул к себе кружку, отхлебнул остывший чай.
Результат вроде достигнут. Но внутри возилось что-то неприятное и колючее. Всё сработало, стоило только назвать Тимофея по чину. Дисциплина у пластуна вбита глубже упрямства, глубже страха за жизнь князя Арсеньева, глубже вообще всего. Нашёл нужную кнопку, нажал — получил результат.
Вот только раньше мы с Тимохой договаривались. Спорили, торговались. А сегодня взял и продавил положением, потому что больше нечем. Нет, больше так не буду делать. Не нравится мне этот результат.
— Тогда, прежде чем возьмётесь за нож, надобно научиться ещё кое-чему, — сказал Тимофей. — Нож — дело десятое. До него ещё добраться требуется. Ежели вас у ворот охрана срисует, никакой нож не понадобится. Развернут и как звать не спросят. Вы же через японцев хотите как возничий пройти, верно? Князя Арсеньева они точно не пустят. И ещё одно. Вам до этого двора добраться надо. Верно же? На санях.
Тимоха отставил несчастную кружку с остатками чая, подвинулся ближе к столу. Тон у него изменился, стал деловым, рабочим.
— Сколько вёрст до места? — спросил он.
— Четыре от моста, вроде так. Обоз выходит до рассвета, идёт старой дорогой.
— Стало быть, часа два трястись, а то и поболее, — кивнул Тимофей своим мыслям. — Два часа вы будете ехать рядом с китайскими возчиками, с настоящими. Которым тоже не надо знать, кто с ними в одном обозе находится. Смотреть будут пристально. Они друг дружку знают. Артель. Не один год вместе ездят. И тут им навязывают нового человека.
— Логично, — согласился я. — И как мне сойти за своего для этих китайцев?
— Во-первых, руки. — Казак взял меня за запястье, развернул ладонь к свету. — Они у вас барские. Ноготь чистый, ровный. Такими руками вожжи не держат. Мозоль вам за два дня, конечно, не нарастёт, тут и мечтать нечего. Кожу надо содрать. Костяшки разбить. Под ноготь грязи натолкать, да не всякой, а рабочей — дёготь, смола, что попадётся, лишь бы въелось. И трещины на сгибах чтоб были. У мужика зимой пальцы завсегда порезаны.
Чёрт. А пластун прав. Один взгляд на мои руки — и хрен кто поверит, что я возница.
— Хорошо, согласен. Сегодня же займусь.
— Токма не увлекайтесь, — осадил меня Тимофей. — А то знаю вас, схватите топор и начнёте дрова рубить, или руками полы драить. Потом к четвергу всё болеть будет. Ни вожжей не удержите, ни ножа. Работайте нонче, во вторник. А в среду уже одну «красоту» наведём, для правдоподобности.
— Договорились, Тимофей. — Я с искренней благодарностью потрепал казака по плечу. — Ещё что?
— Взгляд. — Он посмотрел на меня в упор. — Вы как глядите? Как дворянин, человек с властью и положением. Не моргнёте первым, покуда собеседник не отвернётся. У вас это само выходит, даже не замечаете. А возчику так глядеть нельзя. Он при охране глаза в землю опустит и будет мяться с ноги на ногу. Дальше — спина. Ходите как генерал, знаете, что перед вами народ расступаться должен. Тут же вам надо сгорбиться.
Тимоха поднялся на ноги, подался вперёд и со всей дури долбанул меня по хребту. Откуда только силы взялись в его состоянии. Я от неожиданности крякнул и согнулся.
— Вот! Вот так надобно. И речь. Вы, ваше сиятельство, говорите приказами. Всегда. Даже когда просите. С этим ничего сделать не выйдет, потому и совет простой — молчите. Спросят чего — коротко ответьте да отвернитесь.
Я усмехнулся.
Всю жизнь учился разговаривать так, чтобы людей в моём присутствии до печёнок пробирало, теперь буду в обратную сторону переучиваться. Забавно.
— И ещё. Вернёмся к началу. — Казак снова посерьёзнел. — Вы с лошадью управляетесь как дворянин. А тут — сани. Совсем другой коленкор.
Он замолчал, я тоже не произносил ни слова. Только у меня эти слова пропали по другой причине. Потому как я с лошадью вообще никак не управляюсь. Это Тимоха прежнего князя вспомнил, настоящего. Тот и правда верхом легко скакал. Хоть галопом, хоть рысью. Дворян этому с детства учат. А я только один раз на коне ехал, когда на четвёртом разъезде мы с вахмистром вопрос с вагоном разруливали. Но правил лошадью тогда казак.
Вслух, естественно, ничего говорить не стал. Потому как не могу объяснить вахмистру, куда у княжеского сына делось умение верховой езды. Поэтому просто согласился с Тимохой.
— И то верно. Вожжи совсем другое, Тимофей. Санями я не правил ни разу в жизни. Не приходилось. Только выбора нет, к раннему утру четверга надо и этому научиться. Еремея попрошу, как с тобой закончим.
Вахмистр помолчал, подумал. В итоге согласился. Тут у него точно не нашлось аргументов против.
Я прошёлся по конторе от стола к окну и обратно. Требовалось ещё кое-что проговорить вслух.
— Смотри, Тимоха, что меня волнует помимо саней и чистых рук. Через охрану пройду как возница. Это понятно. Но едва окажусь рядом с семёновцами, должен сразу стать обратно князем. У меня будет два доказательства своей личности. Для начала деньги. Подсадной или обычный посланник столько серебра не привезёт. Это должно сработать. Далее — то, о чём говорили только что — манеры, взгляд, речь. Но мне надо ещё что-нибудь. Какой-то факт, весомый. Чтобы они не усомнились, кто перед ними.
Пластун хмыкнул, задумчиво поскрёб бороду.
— А доказать, что вы князь Арсеньев, — дело нехитрое. Батюшка ваш генералом был. В отряде полста сабель, и хоть один да служил под Арсеньевым или про него слыхал. Народ-то весь с германской.
— И что мне с того? — нахмурился я.
— А вы, ваше сиятельство, доказывать не беритесь. — Тимофей усмехнулся. — Кто доказывает, тот уже вроде как оправдывается. Вы спросите. Громко, во весь голос. Мол, есть ли кто, кто при генерале Арсеньеве служил. Сыщется такой — он сам вперёд выйдет. Это уже доказательство. Ежли вы не побоялись вызвать того, кто батюшку вашего знал. Ну и есть ещё одна деталь.
Вахмистр подался вперёд.
— У батюшки вашего контузия старая, сами знаете. На левое ухо не слышал вовсе. Кто при нём хоть месяц был, тот знает. Потому генерал доклады слушал не как положено по уставу, а всегда приказывал справа заходить. Вот вам и факт. Найдётся кто под началом батюшки вашего служил, вы его и спросите. Мол, любезный, как отцу моему докладывали?
Я подумал немного, взвешивая предложение казака. В принципе, должно сработать. По большому счёту гораздо важнее, как я себя с первых минут поведу. Если они почувствуют, что перед ними настоящий аристократ, остальное уже мелочи, которые добавят правдоподобности. К тому же тратить время на долгие разговоры не получится. Надо будет сразу в лоб про Красильникова правду вывалить, чтобы он не успел ничего испортить.
— Добро. Молодец, — похвалил в итоге казака. — Вот видишь, как ты мне помог. Сколько дельных советов дал. Ну, теперь пойдём с ножом разбираться.
В качестве места для тренировки мы выбрали пилораму. Тимофей выбрал. Сказал, там будет удобнее всего, а я не стал спорить. Вахмистр накинул тулуп, и мы вышли из конторы, отправились изучать пластунское искусство убийства. Звучит, конечно, — закачаешься.
На пилораме держался тот особенный холод, какой бывает только там, куда месяцами не заходит человек. Станки под чехлами, опилки в углах слежались в серый войлок.
Дошёл вахмистр сам. Помощь предлагать я не стал, знаю, чем такие предложения заканчиваются. По дороге прихватили с собой Осеева, чтобы помог обустроить место тренировки необходимым инвентарём. Манекен взять негде, так что потребуется мешок, набитый опилками. Вахмистр сейчас такое не осилит, мне вроде не по чину, а Алексей сделает всё по уму.
Осеев без единого вопроса сообразил нам условного «противника». Напихал опилок в мешок из-под муки, завязал его и подвесил на перекладину. Вышло примерно с человека ростом. Потом посмотрел на меня.
— Останься, — велел я инженеру. — Вдруг понадобишься.
Алексей кивнул и отошёл к стене.
Тимофей опустился на чурбак, вытянул ноги.
— Перво-наперво, кинжал мой из головы выбросьте. Знаю, что косились на него. Клинок кавказский, работы дорогой, у мужика такого сроду не водилось и водиться не может. Нужен нож простой, сапожный. Ручка деревянная, лезвие в два пальца, и чтоб сточен был. Такой у всякого второго имеется. Алексей…
Вахмистр вопросительно глянул на Осеева. Тот смущённо крякнул и вытащил из-за голенища… нож. Ровно такой, как говорил Тимоха.
Я взял, повертел в руке. Ну да, в глаза не бросается, а убить таким можно легко.
— А теперь слушайте, ваше сиятельство, — заговорил Тимофей. — Первое дело — заходить со спины. Спереди у него глаза, спереди он вас видит. Со спины не увидит. Второе. Всякий думает, что главное — ударить. Ударить проще всего, тут особого ума не надо, тут любой дурак справится. Беда начинается опосля. Человек ведь молча не падает, это только в книжках так пишут. Он валится и по дороге хватается за всё подряд. Об стену стукнется, ведро опрокинет, дверь плечом высадит. И хрипит. А хрип, Павел Саныч, тянется долго, куда дольше крика.
Он подался вперёд.
— Стало быть, держать его надо. Не потом, а сразу, той же секундой. Одной рукой работаете, другой забираете на себя и вниз, чтоб он к вам припал, а не в стену повалился. И держите, покуда не кончится.
Он поднялся, шагнул ко мне и ткнул двумя пальцами куда-то под рёбра. Несильно.
— Вот сюда. И не единожды. Раз ткнули — ткните ещё дважды в то же место, покуда держите. С одного не всякий раз выходит, что бы вам ни сказывали.
Я кивнул, молча подошёл к мешку и сразу ударил.
Без замаха, коротко, снизу. Забрал мешок левой на себя, прижал к груди и добавил ещё раз, туда же. И ещё. Три коротких движения в одно место, не выпуская. Сделал шаг назад.
Мешок качнулся на верёвке, из распоротой мешковины посыпались опилки.
Я обернулся.
Осеев смотрел на меня очень внимательно. У инженера была такая физиономия, будто он увидел, как папа римский кушает с мусульманами шашлык из свинины. То есть что-то из области очевидного невероятного.
Тимофей тоже выглядел слегка ошарашенным. Он помолчал пару секунд. Потом шагнул к мешку, потрогал прореху пальцем и потёр этот палец о штанину, будто испачкался.
— Скажите-ка мне, Павел Саныч. А вы на кой ляд у меня урока просили, ежли вас уже кто-то учил? Да и как учил… Вы меня простите, но дворянам такое не показывают. Вы обычно благородно воюете, а это удар… — Пластун помялся, потом добавил: — Хороший удар, токма не для князя. А вы его знаете.
Я слегка завис, соображая, о чём он вообще говорит. Потом до меня дошло.
Когда-то давно, в прошлой жизни, Ванька Косой постоянно доставал нас тем, что пистолет — дело ненадёжное. Осечку дать может, звук выстрела слышно на километр, да и сам ствол всегда у ментов интерес вызывает. А холодное оружие — это другое дело. Тихо, аккуратно, благородно. Он же нам сто раз показывал, как лучше бить.
Но я в то время не особо обращал внимание на Ванькины закидоны. Искренне верил в силу «макарова». Правда, один раз стал свидетелем правоты Косого. Ситуация такая сложилась, что у нас оружия при себе не было. Застали врасплох конкуренты. Тут-то ножик и пригодился. Ванька его при себе всегда носил. Видимо, в голове отложилось.
Надо же, столько лет прошло, а я помню, как Косой того киллера грохнул. Детально помню, раз повторил.
— Никто, — ответил Тимохе. — Ты же сам сейчас показал.
Казак нахмурился ещё сильнее, снова помолчал, а потом многозначительно протянул:
— Ну-ну…
И больше ничего. Отвернулся, поправил мешок на верёвке, отошёл обратно к своему чурбаку.
— Давайте-ка, Павел Саныч, ещё разок попробуем.
Я попробовал. И разок, и два, и четыре.
— Довольно, — сказал наконец вахмистр. — Теперь другое. Алексей, поди сюда, встань к его сиятельству спиной. А вы, Павел Саныч, попробуйте его потянуть, как я говорил. На себя и вниз. Только ты, Алексей, всем весом навались.
Мы с инженером выполнили этот загадочный этюд.
Суть задания Тимохи понял почти сразу. Как только Осеев расслабился и навалился, меня повело назад, едва не упал. То есть Красильникова не удержу. Это чёртово тело аристократа слабовато для прямого контакта с крепким взрослым мужиком. А есаул ещё покрепче Алексея будет.
— Стало быть, картина такая. — Тимофей заговорил ровно и буднично. — Ударить вы сумеете. Лучше, чем мне поначалу думалось. А вот дальше… Точно вдвоём завалитесь. И будете тогда выглядеть, уж простите, совсем не героически. А вам в такой ситуации слабость показывать нельзя. Так что, Павел Саныч, удар у вас будет всё-таки один. И бить вам надо не так, как мы сейчас пробовали, а в шею. Сбоку, где сонная артерия.
Я молча кивнул, потому что после наглядной демонстрации собственных физических сил с казаком был согласен. Нож собираюсь применить в крайнем случае, но этот случай не должен превратиться в фарс. Когда фонтанирующий кровью Красильников будет за мной гоняться по бараку.
Мы ещё полчаса потренировались, уже в другой позиции, потом вышли во двор. Я остановился, втянул воздух ноздрями.
Да уж… С собственными физическими данными надо что-то делать. Не так давно изучал себя в зеркале, подумал, что стал крепче, мужественнее. Обрадовался даже. Прикол в том, что по сравнению с первым днём приезда в Харбин — так и есть, а вот если по общим параметрам судить, то князь у нас слабачок.
Ладно. Об этом подумаю потом, когда вернусь с отрядом семеновцев. Сейчас надо найти Ерёму, пока не стемнело, и отправить Чжао письмо. Будем решать проблемы постепенно.

Глава 16

Утро среды я начал бодро, в боевой готовности. Вскочил спозаранку. Дел слишком много, надо всё успеть. Только надел брюки и рубашку, натянул сапоги и подошёл к умывальнику, как в дверь постучали.
Стук был какой-то нетерпеливый, дробный. К тому же ранний посетитель топтался возле комнаты с таким энтузиазмом, что мне в голову пришло сравнение с тем самым слоном в посудной лавке. По крайней мере, по звуку очень похоже.
Бум-бум! Бух! Тыдых!
— Открыто, — крикнул я в сторону двери.
Створка с грохотом распахнулась, в кабинет влетел Селиванов. Полушубок нараспашку, шапка съехала на затылок, физиономия румяная и до неприличия счастливая. Правую руку он держал перед собой на отлёте.
— Ваше сиятельство, простите великодушно, что беспокою в такую рань. Виноват. Знаю, что не по чину вламываться, но дело такое, что…
Я повернулся к управляющему, задумчиво разглядывая его довольное лицо.
— Пётр Иванович, очень надеюсь, у тебя есть причины для вот этого. — Мой взгляд переместился на конечность Селиванова.
Суть моей фразы была предельно проста. Потому как рука управляющего странно выглядела и ещё более странно пахла. Хотя нет. Не пахла. Воняла. Так будет точнее. Ладонь Петра оказалась вымазана чем-то тёмным и рыхлым. Именно данная субстанция источала аромат, который сложно перепутать с чем-то другим. И который в закрытом помещении ощущается куда сильнее, чем на морозе.
— Виноват, — повторил Селиванов, но потом сделал несколько шагов в мою сторону и потряс своей конечностью. — Только вы поглядите!
— Пётр…
— Тёплый! — торжественно объявил управляющий. — Ваше сиятельство, тёплый! Как из-под коровы! Я с самого рассвета к коробам бегал, всё щупал, всё ждал. И вот, пожалуйста!
Он снова тряхнул рукой. Я на всякий случай отодвинулся подальше.
— Пар идёт, — продолжал управляющий, наступая. — Прямо столбом идёт, ежели снег разгрести! А земля под коробом отошла на палец, я проверял. Пальцем и проверял. Вот этим.
— Ээээ… Верю. Вижу. — Я сдал назад, поближе к столу. — Убери руку.
Мелькнула мысль: не отгородиться ли от фанатично счастливого Петра чем-нибудь типа стула или даже шкафа. Есть ощущение, в порыве своего управленческого счастья он забудет о субординации и захочет непременно сунуть оттаявший навоз, коим обмазаны его пальцы, мне под нос.
— Виноват, — смутился Пётр.
Он шустро вытер ладонь о полу полушубка и мгновенно расстроился, обнаружив, что теперь испачкан полушубок. Постоял, подумал, махнул рукой. В смысле, той же самой рукой.
— К февралю редиска будет, — сказал Селиванов уже деловито. — Может, ещё какая зелень. Я вам говорил, ваше сиятельство. Мёрзлый — не пропащий, мёрзлый — это который спит. Три дня постоял и завёлся, как миленький.
— Молодец, Пётр, — я натянуто улыбнулся. — Иди мой руки.
— Иду, ваше сиятельство. — Управляющий попятился к двери, сияя. — А стекольщика я на пятницу позвал, он девять рам остеклит из битого…
— Пётр.
— Иду!
Дверь закрылась.
Я моментально рванул к окну и распахнул его настежь. Проветрил кабинет, закончил мыльно-рыльные процедуры, сел за стол. Требовалось спокойно прикинуть, что имеется на текущий момент и что предстоит сделать до вечера. Времени в обрез.
Вчера, как только мы с Тимохой и Гастоном вышли с пилорамы, я вернулся в контору и сел писать Чжао. Письмо вышло короткое, деловое, без единого лишнего слова.
Русский возчик по имени Иван Иванов прибудет к обозу со своими санями, гружёнными гаоляном. Прошу вписать в список господина Хуана.
Над именем я, признаться, посидел лишнюю минуту. Хотел придумать что-нибудь поприличнее, а потом плюнул. Понимаю, конечно, как это будет смотреться в артельной ведомости. Примерно как китаец Ван Ван. Только японцам на воротах глубоко плевать, кто там записан.
Сразу же отправил Ерёму в Фуцзядянь. Вернулся он часа через два, злой и промёрзший. Доложил, что письмо отдал молодому китайцу у дверей «Красного дракона», тот прочёл, кивнул и захлопнул дверь. Ни ответа, ни слова благодарности. Еремей, как порядочный, почти час проторчал у дверей. Ожидал, когда китаец вернётся и скажет, что письмо доставлено адресату. Мол, так у приличных людей положено.
Я с Ерёмы, конечно, посмеялся. Где порядочные русские люди и братья Цинбана? Но чтобы возница не расстраивался, похвалил за усердие.
Потом произошло ещё одно событие, куда более интересное, чем страдания Еремея о невоспитанности китайцев.
Ближе к восьми в ворота постучал верховой. Не военный, не почтальон. Гвардеец в добротной шинели, при сабле, из тех, что постоянно сопровождают губернатора Бао Гуйцина. Спешился ещё на подъезде, во двор вошёл на своих двоих. Как только завидел меня, выходящего из конторы, сразу снял шапку и поклонился.
Письмо ему велели доставить на лесопилку и отдать лично князю в руки.
Конверт был плотный, кремовый, с гербовым тиснением. Такую бумагу в Харбине не купишь, её везут из Мукдена или из Пекина. Внутри — приглашение на приём в резиденции генерал-губернатора Маньчжурии.
Адресовано оно было князю Павлу Александровичу Арсеньеву и его подопечной, госпоже Манью Ивановне.
Я пару секунд пялился на «Ивановну». Смешно, однако. Я пошутил насчёт отчества, ляпнул не подумав, а оно теперь приклеилось к девчонке намертво.
Прочёл послание ещё раз. Вообще предполагается, что Бао зовёт девчонку. Смотреть невесту, вести переговоры о сватовстве. Логично, понятно, ожидаемо. Но есть подозрение, дело не только в Манью. Мне отчего-то показалось — Бао с не меньшим рвением желает увидеть и меня. Значит, нам есть что обсудить. Прошло уже несколько дней, как Приходько был отправлен обратно к Хондзё. Отчитывается очкарик губернатору напрямую. Вполне возможно, появились какие-то новые вводные данные или интересная, важная информация.
Приём был назначен на субботу, и это великолепно. Потому как у меня ещё в четверг вечером, после посещения семёновцев, назначена встреча с Ковальским в каком-то суперэлитном клубе местных предпринимателей, а пятницу тупо хотелось бы отдохнуть.
Я вернулся от воспоминаний о вчерашнем вечере к сегодняшнему дню. Список выходил внушительный. Требуется обналичить вексель Ковальского, найти сани и научиться на них ездить, вернее управлять ими. Затем — проработать свой будущий образ, начиная от одежды заканчивая руками, будь они неладны.
И ещё одно. Думаю, будет разумно, если возле шпального двора со стороны узкоколейки, коли таковая реально есть, меня подстрахует Гастон. Нож на крайний случай хорошо, но вдруг валить придётся очень быстро и всё-таки не через ворота. Тогда француз с оружием и пролёткой окажется весьма кстати. Значит, надо сегодня отправить танкиста к японской территории. Пусть осмотрится, прикинет, где ему удобнее всего устроиться, чтобы не обнаружить своё присутствие перед хозяевами шпального двора.
Первым номером шли сани, потому что без них разваливалось всё остальное.
Пока Селиванов не успел снова зарыться в свой драгоценный навоз, его надо отправить в город. Я натянул шубу и спустился во двор.
Управляющего поймал возле бани. Он стоял над теплицами, заложив руки за спину, и разглядывал их с таким выражением, с каким иные разглядывают новорождённого первенца.
— Пётр. Бросай своё сельское хозяйство. Поедешь в Затон, к молочникам.
— Опять навоз? — обрадовался управляющий.
— Господи… Вот так люди сходят с ума. Нет, не навоз. Достаточно нам уже дерьма. Сани и лошадь. Купить, не нанять.
Селиванов моментально подобрался, стал деловым.
— Это можно. У Кузьмичёва мерин добрый, шестилетка. И розвальни у него справные, прошлого года, полозья кованые…
— Не надо справные.
— Как это? — не понял Пётр.
— Так это. Мне нужны сани, которые ничем не отличаются от других саней. Побитые. Серые. Чтобы взгляд на них не задерживался. И лошадь такую же. Работящую, но чтоб на неё никто дважды не посмотрел.
Селиванову аж поплохело от таких новостей. Для моего управляющего покупать заведомую дрянь — противоестественно. Это как заставить Бессонова гнать сивуху.
— Ваше сиятельство, — произнёс он тихо и очень несчастно. — Так ведь деньги-то те же выйдут. Ну, может, на червонец меньше. А получим что? Клячу и корыто.
— Именно.
— Да за такие деньги я вам…
— Пётр.
Управляющий помолчал. Потом снял шапку, поскрёб затылок, вернул головной убор на место.
— Понял, — сказал он наконец. — Не могу предположить, что за блажь вам снова в голову пришла, но суть ясна. Возьму у Прохорова. У него мерин смирный, а телега… тьфу, сани у него такие, что их в поле брось, никто не украдёт. Просто не позарятся.
— Вот и славно.
— Только я торговаться буду, — предупредил Селиванов с угрозой. — За дрянь платить как за хорошее — не по-божески.
— Торгуйся сколько душе угодно, — отмахнулся я. — Главное, чтоб к обеду всё уже было.
Управляющий легонько поклонился и двинул к баракам, чтобы собраться.
Вторым номером в списке дел шёл вексель Ковальского. Я велел Еремею закладывать Марусю, сам отправился к Гастону, который, что совсем не удивительно, снова ошивался возле своего танка.
— Собирайся, — велел французу. — Едешь со мной. Сначала по делам. Потом покажу одно место. Надо будет осмотреться и кое-что распланировать. По дороге объясню.
Танкист вытер руки о ветошь и молча пошёл переодеваться. Ни единого вопроса.
Вернулся он минут через десять. Его внешний вид меня слегка озадачил.
Лягушатник надел приличное пальто, шарф, а вместо своей обычной мятой кепки водрузил на голову шляпу. Видимо, попросил Шаховскую выделить солидный прикид. Надо признать, выглядел Гастон действительно вполне сносно.
— Это что за метаморфозы, друг мой? — поинтересовался я с усмешкой.
— Ты сказал, сначала по делам, — пожал плечами француз. — Дела бывают разные. Не хочу позорить князя.
Я удовлетворённо кивнул и полез в пролётку.
Вексель Ковальского был выписан с платежом на четвёртый день, в конторе Харбинского общества взаимного кредита.
Заведение это располагалось на Китайской, в двух кварталах от «Виктории», и по здешним меркам считалось солидным. Общество собирали лет десять назад сами же харбинские купцы, чтобы не бегать с каждой бумажкой в Русско-Азиатский банк и не платить банковский процент. Скидываются в общий котёл, друг друга знают в лицо, друг за друга ручаются. Свои для своих.
Мне эта контора понравилась сразу.
Разместилось Общество в двухэтажном каменном доме, каких на Китайской немало. Внизу вывеска чёрного стекла с золотыми буквами, наверху жилые квартиры. Ничего кричащего. Люди, у которых водятся реальные деньги, пыль в глаза не любят пускать.
У дверей дежурил швейцар в потёртой ливрее, внутри имелся дубовый барьер во всю комнату. За этим барьером сидели четверо конторщиков под зелёными лампами. Ещё имелось решётчатое окно, за которым обустроился кассир.
Помимо барьера с конторщиками и кассирского окошка нашлась и зона ожидания. Три кресла, круглый столик, на столике веером разложены свежие газеты. «Заря», «Русский голос», ещё пара штук на китайском. Рядом — фикус в кадке, обмётанный пылью, и напольные часы, которые отстукивали секунды на всё помещение.
Публика тоже имелась. Двое господ в креслах. Один читал, второй дремал. Судя по всему, ждали давно и никуда не спешили.
Я подошёл к барьеру, положил вексель.
Конторщик, немолодой усатый мужчина в нарукавниках, с прищуром человека, который двадцать лет читает чужие подписи, взял бумагу двумя пальцами, посмотрел на свет.
— Юзеф Богданович, — констатировал он. — Срок нынешний. Извольте обождать.
Достал из-под барьера тяжёлую книгу, раскрыл, повёл пальцем по странице. Сверил подпись с образцом, потом ещё раз глянул на вексель. Потом на меня.
— Павел Александрович Арсеньев… — Конторщик снял очки. — Простите великодушно, а вы не тот ли князь, к которому наш Викентий Павлович на прошлой неделе ездил да на приём не попал? Мы, видите ли, искали встречи с вами по теме крайне интересного для обеих сторон предложения.
Я напрягся, попытался вспомнить, было ли такое. Селиванов говорил, что приезжали в общей сложности человек десять и все просили аудиенции. Чёрт его знает, был ли среди них этот Викентий Павлович. Однако вслух свои сомнения выказывать не стал. Просто сделал вид, будто всё так и есть.
— Не попал, — согласился я. — Управляющий у меня строгий. Бережёт время и здоровье любимого князя. Знаете что… пусть ваш Викентий Павлович заново приедет. Мы сейчас с вами решим, в какой день и в какое время, я по возвращении велю Петру сделать запись. Нынче все гости только по записи.
Конторщик заметно повеселел и снова нырнул в свою амбарную книгу.
Пока он копался в своих бумагах, ко мне подошёл мальчишка-рассыльный в жилетке не по размеру и вежливо поинтересовался, не желает ли его сиятельство чаю. Я не желал. Гастон, стоявший чуть позади, заявил, что не помешало бы. Вообще предлагали не ему, но мальчишка не осмелился возразить. К тому же все поняли, что француз со мной, чёрт его знает, кто он такой. Лучше уважить, чем пожалеть кипятку.
Через минуту французу принесли стакан в мельхиоровом подстаканнике, и он с этим стаканом отправился гулять по конторе.
Танкист неторопливо обошёл помещение по кругу. Постоял у окна, посмотрел на улицу. Изучил объявление под стеклом. Подошёл к напольным часам, наклонился, несколько секунд разглядывал механизм. Потом переместился к столику с газетами, взял верхнюю, повертел, положил обратно.
Оба господина проводили его настороженными взглядами. Мне даже показалось, что тот, который дремал, проснулся именно из-за Гастона.
Наконец конторщик закончил приготовления, обмакнул перо, что-то вписал в книгу. Затем перевернул вексель, вывел на обороте «уплачено» с числом, промокнул и аккуратно надорвал угол.
— В кассу, ваше сиятельство. Второе окно.
Кассир отсчитал сто десять монет серебром. Даяны шли столбиками по десять штук, каждый столбик он обворачивал полоской бумаги и укладывал в мешочек. Один даян взял отдельно, звякнул о мраморную плитку, послушал и остался доволен.
Правильно. Фальшивого серебра в Харбине хватает.
Мешочек вышел увесистый, фунтов на семь. Я сунул его во внутренний карман шубы, и шуба тут же перекосилась на левую сторону.
Вот оно. То самое, что завтра ляжет горкой на дощатый стол в бараке перед семёновцами. А сверху ещё присыплю наличными. Думаю, иенами. От продажи золотых слитков ещё достаточно осталось.
Гастон, к тому времени допивший чай и вернувший стакан мальчишке, посмотрел на моё перекошенное одеяние, поморщился.
— Князь, такое чувство, будто тебя паралич разбил и ты теперь весь какой-то кривой. Давай я к себе спрячу.
В общем-то, предложение было дельное, поэтому я без пререканий отдал мешочек с серебром лягушатнику. В конце концов, раньше то же самое для меня делал Тимофей. Пока вахмистр окончательно не выздоровел, можно и француза использовать как кошелёк на ножках.
Из конторы я вышел вполне довольный результатом. Плюс ещё в перспективе этот Викентий. Думаю, предложение он привезёт денежное и действительно выгодное.
Только уселись в пролётку, Гастон вдруг выдал:
— Хорошее место… Часы там английские, восемьсот девяностых годов. Ход тяжёлый, но идут ровно. И решётка на кассе слабая. Прутья тонкие, крепление в дереве. Ломается за минуту.
Я покосился на француза.
— Гастон… Надеюсь, это замечание было сделано чисто для поддержания беседы?
— Конечно, князь, — усмехнулся он. — Я же не безумец, чтобы всерьёз обдумывать ограбление общества взаимного кредита. — Потом помолчал и добавил со смешком: — Но если настанут плохие времена, мы знаем теперь, где взять денег.
На обратном пути заглянул к Ковальскому. Просто из вежливости, дело-то закрыто. К тому же «Виктория» всё равно находилась неподалёку.
Гастона взял с собой, оставлять его в пролётке было бы свинством. Тем более что серебро лежало у него в кармане, а я предпочитаю держать такие вещи в поле зрения.
Поляк был на месте, в ресторанном зале. О чём-то беседовал с персоналом за стойкой. Увидел меня и сразу пошёл навстречу.
— Получили деньги, Павел Александрович?
— Получили. Благодарю за точность, Юзеф Богданович.
— Точность — это не любезность, а порядок, — пожал плечами Ковальский. — Про четверг помните?
— Помню. К семи.
— К семи. — Он посмотрел на меня внимательно. — Люди будут любопытные, князь. Вопросы станут задавать. Про производство, про объёмы, про то, кто вам медь возит. Отвечайте, сколько сочтёте нужным, но не отмалчивайтесь. Молчание у нас ошибочно могут принять либо за слабость, либо за нечистоплотность.
— Учту.
Я протянул руку на прощание, и вот тут поляк на секунду задержал взгляд.
На моих пальцах.
Костяшки разбиты, под ногтями чёрное, на сгибах трещины. Вчера я честно два часа перед сном сначала таскал дрова, потом драил полы в столовой и кухне, чем довёл Арину до истерики. Она бегала за мной, пыталась отнять тряпку с ведром и голосила, что помрёт прямо сейчас, если его сиятельство не прекратит заниматься таким непотребством.
Ковальский ничего не сказал. Ни бровью не повёл, ни звука не издал. Просто мазнул взглядом, отпустил мою руку и открыл передо мной дверь.

Глава 17

Ерёма тронул, пролётка выкатилась с Китайской улицы и двинулась в сторону Пристани. Я подождал, пока свернём с людной улицы, потом наклонился к вознице.
— Ерёма, за Сунгарийский мост поедем. По старой дороге, что вдоль ветки.
Возница обернулся, посмотрел на меня с сомнением.
— Так там же ничего нету, ваше сиятельство. Пусто.
— Вот и посмотрим на это пусто.
Еремей пожал плечами, отвернулся и больше вопросов не задавал.
Гастон сидел молча, смотрел вперёд и терпеливо ждал, когда я наконец объясню, зачем вытащил его из-под танка и катаю по городу.
— Слушай внимательно, — начал я. — Завтра до рассвета мне придётся уехать. Одному. На японскую территорию за Сунгарийским мостом.
Танкист повернул голову. В его взгляде появилось любопытство. Однако вопросов он по-прежнему пока не задавал.
— Там расположился отряд, — продолжил я. — Русские белогвардейцы, семёновцы. Командует ими есаул Красильников. Тот самый, который собирался вырезать мою лесопилку.
— Надеюсь, князь, ты едешь к нему не для того, чтобы засвидетельствовать своё почтение? — с абсолютно серьёзным лицом поинтересовался Гастон.
— Конечно, нет. Есаул мне без надобности. Мне нужны те полсотни людей, которые находятся под его началом.
Гастон помолчал секунды три, глядя на дорогу. Потом спросил:
— И у тебя есть план?
— Конечно, есть, — ответил я. — Попаду на территорию японцев с обозом, который принадлежит китайской артели. Меня впишут в список как возчика.
— Так. Попадёшь внутрь, понятно, — кивнул француз. — А как выйдешь?
Хороший вопрос. Правильный. Именно с этого вопроса я и начал бы на его месте.
— Обратно — как получится. Если всё сложится, выйду с тем же обозом, как порядочный человек. Если не сложится, придётся уходить иначе.
Я осёкся, подумал пару секунд, потом хмыкнул и покачал головой.
— Впрочем, «уходить» — неподходящее слово. Придётся бежать.
— Вот об этом и расскажи, — спокойно попросил француз.
Мы как раз выехали на мост. Колёса застучали по накатанному, слева и справа потянулись фермы, внизу белым лежала замёрзшая Сунгари. Ветер тут был совсем другой, злее, с реки.
— Там шпальный двор, — начал объяснять я. — Корф в общих словах обрисовал мне, как выглядит это хозяйство. Но самое главное — там должна быть узкоколейка, по которой шпалы вывозили на основную ветку. Она обязательно есть.
— Второй выход, — сразу сообразил Гастон.
— Именно. Японский караул стоит у ворот, с противоположной стороны. Нас интересует задняя часть двора. Караула там нет и быть не может, потому что охранять нечего.
Я помолчал секунду, потом продолжил.
— Твоя задача следующая. Завтра ты устроишься в засаде, где узкоколейка выходит на основную ветку. С пролёткой и оружием. Если я появлюсь через ворота — прекрасно, ты меня просто не дождёшься и вернёшься домой. А если всё пойдёт не так, как задумано…
— Значит, будешь бежать. Как и предполагал, — усмехнулся Гастон.
— Значит, буду, — согласился я. — И бежать быстро. С полусотней казаков за спиной, если совсем не повезёт.
Гастон снял шляпу, посмотрел на неё, будто впервые увидел, и надел обратно.
— Что находится рядом с узкоколейкой?
— Не знаю. Потому и едем. Нужно провести разведку и посмотреть всё на местности.
— Сколько людей на воротах?
Я повернулся к французу.
— Гастон, на данный момент мне вообще ничего не известно. Я знаю только то, что рассказал Корф, который там никогда не был, и то, что рассказал Чжао, который туда не суётся принципиально. Поэтому сейчас доедем, посмотрим своими глазами.
Танкист хмыкнул и замолчал.
Мост кончился, пролётка съехала на берег, покатила вдоль пути. Город остался позади, а вокруг началось ровно то, о чём говорил Михаил. Мёртвое место. Ни жилья, ни фонарей, ни собачьего лая. Снег, кусты да штабеля неизвестно чего под рогожей.
— Князь, — произнёс вдруг Гастон. — Один вопрос.
— Задавай.
— А если ты не выйдешь вовсе?
Я, признаться, ждал этого вопроса ещё от Тимофея. Вахмистр не спросил, потому что для него такого варианта просто не существует. Он в него не верит и верить отказывается.
А француз спросил. Спокойно, деловито, будто уточняет расход горючего. Тем и хорош.
— Тогда ты не геройствуешь, — сказал я. — Не лезешь через забор, не стреляешь, ничего не поджигаешь. Разворачиваешься и гонишь на лесопилку. К Корфу.
— И что дальше?
— А дальше будет видно, — усмехнулся я. — Перед отъездом оставлю Корфу указания, как себя вести в самом плохом случае.
Гастон смотрел на меня очень внимательно.
— Нехороший ответ, — сообщил он.
— Знаю. Другого нет.
Француз отвернулся и стал разглядывать снежную бесконечность, по которой мы ехали. Судя по физиономии, ответ его и правда не устроил. Но спорить он не собирался.
Впереди, на расстоянии около полутора вёрст от нас, висела чёрная полоса дыма.
Она стелилась низко, не поднималась, а шла вбок, прижатая ветром с реки. Густая, жирная, совсем не похожая на печной дымок.
Гастон приподнялся на сиденье, потянул носом. Потом сел обратно и коротко произнёс:
— Креозот.
— Он самый, — согласился я. — Видимо, мы уже недалеко.
Дорога пошла вдоль насыпи, потом вильнула вправо, огибая занесённый снегом отвал. Я свистнул Ерёме.
— Тормози. Дальше не поедем.
Возница натянул вожжи, Маруся встала. Впереди из-за поворота уже угадывался тёмный горб забора, а над ним висела та самая чёрная полоса. Креозотовый дым. Значит, топят шпалами, которых во дворе полным-полно и которые больше никому не нужны.
— Мы с Гастоном прогуляемся, — сказал я, выбираясь из пролётки. — Ты жди здесь. Походи, погрейся. Нас не будет где-то около часа.
Ерёма посмотрел вперёд, на дым, потом на меня.
— Так холодно же, ваше сиятельство. Куда вы пешком-то?
— Место присматриваю. Под склад.
— Здесь? — Возница удивился совершенно искренне. — Тут же ни дороги толковой, ни жилья. Гиблое место, гнус летом да ветер зимой. Вона, только забор какой-то видать, да и то, похоже, хозяйственная часть какая осталась.
— Вот потому дёшево и отдают, Ерёма. — Я осёкся, посмотрел на возницу. — Слушай, сдаётся мне, это вообще не твоё дело, не находишь?
Возница покачал головой с видом человека, которому ничего не объяснили, но который давно привык, что его сиятельство мыслит непостижимо, и замолчал.
Гастон тем временем выбрался следом, поправил шарф, сунул руку за пазуху.
— Князь. Серебро.
Я на секунду задумался.
Три килограмма серебряных даянов в пальто у Гастона — не самая удобная вещь во время разведки. Может быть всякое. Вдруг придётся быстро уходить. Но и оставлять мешочек в пролётке на пустой дороге, в полутора верстах от японского забора, тоже как-то не по-хозяйски.
Хотя… Ерёма возит меня давно. Вроде бы человек проверенный. Уж в чём, в чём, а в воровстве я его точно не подозреваю. Если появятся какие-нибудь недоброжелательные люди, тоже, думаю, сообразит, что делать.
— Оставь в пролётке, — велел я в итоге Гастону. — Под сиденье сунь, там рогожа лежит.
Француз пожал плечами, наклонился, пристроил мешочек и захлопнул полость.
Мы двинулись в сторону шпального двора, но не к центральным воротам, а стали обходить его по широкой дуге. Оказалось, это не так-то легко.
Дорога осталась справа. Мы забрали в поле, где сто лет никто не ходил. Снег лежал нетронутый, по колено, местами по бедро. Под снегом угадывались обрезки шпал, ржавое железо. Я дважды провалился в какую-то яму и один раз чуть не распорол себе ногу, зацепившись за что-то невидимое.
Гастон шёл первым, прокладывал дорогу.
Ему приходилось хуже, чем мне. Француз собирался ехать в город по приличным делам, а не лазить по сугробам вдоль японских заборов, соответственно, и оделся по-пижонски. Пальто, шарф, шляпа и лаковые ботинки, которые в этих местах смотрелись примерно как фрак на пилораме.
Думаю, за эти полверсты Гастон трижды проклял тот момент, когда решил принарядиться. Однако не пожаловался ни разу. Молча прорывался сквозь снежные заносы.
Ветер здесь дул нам в спину, и это оказалось единственным подарком за всю прогулку. Зато дым от двора шёл туда же, куда и мы. Догонял, обходил и накрывал с головой.
Через полверсты у меня начали гудеть ноги, а креозотом мы пропахли насквозь. У француза покраснел нос, уши под его щегольской шляпой стали почти малиновыми.
Потом впереди показалась насыпь. Мы взяли ещё левее, вышли к ней и залегли за штабелем.
Отсюда открывалось то, ради чего мы тащились по сугробам.
Первым делом я увидел забор.
Он стоял шагах в трёхстах, глухой, доска к доске, и тянулся саженей на сто, а то и поболее. Здесь же, в заборе, были ещё одни ворота.
Широкие, тесовые, подпёртые снаружи двумя брёвнами наискось. Выглядели они так, будто их открывали ещё до первого пришествия.
Из-под ворот выходили два тонких рельса.
Узкоколейка тянулась от ворот в нашу сторону, петляя между сугробами, и упиралась в деревянный помост.
Кроме того, из-за насыпи было видно основную ветку. Два рельса, укатанный снег между шпал, редкие столбы с провисшими проводами. От ветки в сторону шпального двора отходил короткий отросток пути, саженей в сорок, весь занесённый. Он упирался в тот самый помост, где заканчивалась узкоколейка.
Принцип работы был прост. Вагон подавали по отростку и ставили вплотную к помосту. Со двора по узкоколейке выкатывали вагонетки со шпалами, загоняли их на эстакаду и перекидывали груз в вагон. Ни крана, ни лебёдки, вся механика в разнице высот.
Дело свернули, а помост так и остался. Доски почернели, перила местами обвалились, под настилом намело снега.
Расстояние от ворот до эстакады навскидку было шагов триста.
— Ворота, — тихо сказал Гастон.
— Что ворота? — покосился я на него.
— Смотри на подпорки. — Танкист прищурился. — Они не вкопаны, просто прислонены к створкам и снегом занесены. Так делают, когда закрывают на время, а потом забывают.
Я присмотрелся. Действительно, брёвна стояли криво, одно из них сползло и держалось на честном слове.
Француз повернул голову, скептически оглядел меня, а потом уточнил:
— Князь, сомневаюсь, что ты сможешь их свалить. Створки наружу открываются. Значит, упрёшься в них и будешь толкаться, покуда тебя не догонят.
— Я их открывать не буду. Сверху перемахну.
Гастон снова уставился на ворота, прикидывая, насколько реально моё самоуверенное заявление.
— Возможно, — согласился он наконец. — Забор голый, за него не зацепишься. А ворота другое дело. Там поперечины, подкосы. Как лестница.
— Вот именно.
На самом деле такой уж уверенности у меня не было. Забор ни хрена не маленький. Как и говорил Чжао, в полтора человеческих роста. Спасает одно — большое количество снега с внешней стороны. Главное залезть и перевалиться через ворота. Не самый приятный аттракцион, но, как говорил герой одного старого фильма, жить захочешь — не так раскорячишься.
В любом случае благодаря снегу руки и ноги останутся целыми, даже если прыгать с такой высоты. Да и нет других вариантов.
Я посмотрел левее. Там находилось то, что оптимально подходило для наших целей.
В шагах сорока от эстакады торчала будка. Маленькая, с одним окошком. Крыша просела, дверь висит на петле, стекла в окне давно нет. Судя по всему, здесь когда-то сидел стрелочник.
Рядом с будкой громоздились штабеля. Несколько штук, наваленных под погрузку да так и брошенных. Шпалы почернели, смёрзлись в единый монолит и наполовину ушли в сугробы. Между двумя ближними оставался проход, а за ними — ровная площадка.
— Пролётку туда, — сказал Гастон, проследив за моим взглядом. — Заведём между штабелями. Даже если кому придёт в голову прогуляться вдоль забора, лошадь не увидит.
— Кстати, насчёт прогуляться… — Я вспомнил разговор с Корфом. — Барон говорил, японцы могут обходить территорию по периметру. Не факт, но вероятность велика.
Танкист покрутил головой, разглядывая забор, ворота, территорию возле будки и штабелей.
— Ничего страшного, — вынес лягушатник вердикт. — Если обход идёт вдоль забора, а не в поле гуляют, не увидят.
— Сам где сядешь?
— В будке. — Гастон кивнул на покосившуюся хибару. — Окно смотрит прямо на узкоколейку. Увижу тебя сразу же.
Мы ещё минут пятнадцать изучали все детали местности, обсуждали различные варианты, но в итоге остановились всё же на первом. Сползли с насыпи и резво рванули обратно к пролётке.
Ерёма ждал нас там же, где его и оставили. Прыгал вокруг Маруси, синий и конкретно замёрзший. Мы отсутствовали в общей сложности больше часа.
— Нашли чего искали, ваше сиятельство?
— Нашли, Ерёма. Отменное место. Дешёвое.
Возница посмотрел на меня так, будто хотел сказать всё, что думает о людях, покупающих склады посреди снежной пустыни. Но, разумеется, промолчал. Так-то перед ним князь.
Обратно ехали быстро.
Гастон всю дорогу молчал, глядел в сторону и что-то прикидывал про себя. Я его не трогал. Француз явно анализировал всю ситуацию в целом и свою задачу на завтра в частности.
На лесопилку вкатились в четвёртом часу, когда уже сгустились сумерки. Никак не могу привыкнуть, что в Маньчжурии так рано и так быстро темнеет.
Во дворе меня ждал Селиванов. И сани. И лошадь, которую по-хорошему пора похоронить из соображений гуманности.
Сани были хороши. В том смысле, в каком я просил.
Розвальни. Серые, разбитые, с облезлым передком и подпалиной на боку. Один полоз явно чинили, причём давно и коряво. Ни резьбы, ни краски, ничего, за что зацепится глаз.
Кобыла от саней не отставала. Немолодая, лохматая, с провисшей спиной и совершенно равнодушной мордой, она стояла, опустив голову. Что-то жевала. Судя по весьма почтенному возрасту — свои собственные выпавшие зубы.
— Вот, — трагически сообщил Селиванов и сделал широкий жест рукой, указывая на свою покупку. — Приобрёл. Всё как вы велели.
— Молодец, — похвалил я Петра.
— Ваше сиятельство, честное слово, торговался как мог, — с болью в голосе произнёс управляющий. — Прохоров, паразит, сначала двенадцать даянов просил, представляете? Двенадцать! Я его до восьми довёл. За вот это. — Он ткнул пальцем в лошадь. — За восемь даянов, ваше сиятельство. Мне до конца жизни стыдно будет.
— Как зовут?
— Кого? — удивился Пётр и даже оглянулся назад, пытаясь понять, о ком идёт речь.
— Кобылу.
— Так… — Селиванов растерялся. — Не спросил я. Не подумал даже.
Лошадь повернула голову, посмотрела на меня и вздохнула так тяжело, будто хотела сказать — какое имя, окстись, князь. Похороните по-православному уже и отстаньте.
— Ладно. Ерёма! — позвал я возницу. — Иди сюда. Будешь нынче самого князя учить санями управлять.
Дальше начался форменный цирк с конями. Вернее, с одной кобылой. Причём вполне буквально.
Еремей усадил меня на облучок, сунул в руки вожжи и минут пять объяснял вещи, которые для него совершенно очевидны, а для меня звучали как китайская грамота. Как держать. Как тянуть. Как не тянуть. Куда смотреть.
Головой я уловил смысл с третьего раза, а вот руки категорически отказывались познавать науку.
Первый круг по двору вышел приличным. Кобыла шла сама, а я сидел и делал умное лицо. На втором круге стало ясно, что развернуться у нас особо не получится. Двор забит по самое не могу. Штабеля с досками, поленницы, короба с навозом за баней, вагон в тупике.
Плюс излишнее количество любопытных.
Народ, услышав, что Еремей учит князя с санями управляться, начал активно подтягиваться на улицу. Кто из барака, кто от котельной, все с крайне серьёзными лицами и с делом, которое непременно требовало пройти именно здесь и именно сейчас. Ну да. Такое представление пропустить нельзя.
— Ерёма, — велел я. — За ворота поедем.
Возница обрадовался. Ему, похоже, тоже не улыбалось объяснять князю азы при двух десятках зрителей.
Караульные открыли створки, и мы выкатились на дорогу.
Вот тут стало легче. Ни штабелей, ни зевак, ровное укатанное полотно и снежное поле по обе стороны. Хочешь — поворачивай, хочешь — заваливайся в сугроб, никто не увидит.
Собственно говоря, в сугроб я и завалился. Достаточно скоро.
Точнее, кобыла повернула, а сани не повернули. Вернее, повернули, но с опозданием и целиком, вместе с задом, который вынесло куда-то в целину. Приложило несильно, зато с чувством.
— Ваше сиятельство! — заголосил Ерёма. — Вы вожжи-то не дёргайте! Вы тяните, а не дёргайте! Они ж не верёвка!
— Понял.
Я перестал дёргать, начал тянуть. Кобыла обиделась и встала.
— Так а чего вы её давите? Отпустите! — командовал возница.
— Ты же сказал тянуть.
— Тянуть, а не давить! Это ж разные вещи!
Для Ерёмы, может, и разные, а по мне, что тянуть, что давить конкретно в данном случае выглядит одинаково.
Ещё через полчаса дело пошло. Я перестал воевать с вожжами, перестал думать про кобылу, и сани просто поехали. Лошадь почувствовала мою уверенность и тоже перестала выпендриваться.
— Годится, — вынес вердикт Ерёма, когда мы возвращались к воротам. — На дороге ровно пойдёте, а больше вам и не надо. Токма на поворотах помните — сани за лошадью не поспевают.
— Запомню.
Во дворе нас ждал Тимофей. Сидел на брёвнах в тулупе, а рядом торчал Гастон, который, судя по всему, только что закончил ему пересказывать события нашей разведки.
Я слез с облучка, размял пальцы. Ладони после вожжей горели, и это было даже неплохо. Завтра буду выглядеть куда убедительнее.
Дел оставалось выше крыши.
Во-первых — серебро.
Везти его надо так, чтобы ни один японец на воротах не нашёл, даже если полезет руками. Просто кинуть мешочек под сено — глупость. Скажу Осееву — выпилит в передке гнездо, аккурат под размер. Заложит, забьёт клином, сверху пришлёпнет грязью и снегом. Сани и без того битые, латаные, никто не обратит внимания.
Иены спрячу в подкладку тулупа. Завтра они мне нужны не меньше серебра.
Во-вторых, гаолян. Повезу его. Зерно у нас своё имеется, покупать даже не пришлось. Бессонов гонит из него брагу, на складе запас, которого хватило бы ещё на две колонны. Отсыплем мешков десять — вот и груз.
В-третьих, одежда. Тулуп, шапка, валенки, рукавицы. Всё чужое, ношеное, убогое. Это надо решать с Шаховской. Надеюсь, у неё не только приличные вещи имеются.
И последнее — Корф.
Барону надо рассказать всё и оставить указания на тот случай, если не вернусь.
И только одно я решил окончательно, сразу и без сомнений. Про приглашение губернатора Манью не скажу.
Приём в субботу, а до субботы ещё дожить надо.

Глава 18

На товарную станцию я приехал в начале четвёртого.
Темень стояла такая, что дорогу различал больше на ощупь и наугад, чем глазами. Электрического освещения тут нет и не было отродясь. Светил только один керосиновый фонарь над воротами склада, да и тот еле теплился.
Место, где собирается обоз, мне указал Чжао.
Ответ от него пришёл вчера ближе к вечеру, с китайским мальчишкой лет двенадцати. Пацан вручил караульным сложенную вчетверо бумажку, дождался, пока Макар отдаст её мне в руки, потом развернулся и утопал в темноту. От денег отказался.
В записке было три строчки без обращения и без подписи.
«Хуан вписал нужное имя. Товарная станция, склады за угольной эстакадой. Быть к трём, выход в четыре. Встать в хвост, старшего слушать, лишнего не говорить».
Коротко и по делу. Чжао вообще лишних слов не тратит ни в разговоре, ни на бумаге.
Кобылу я направил к воротам, туда, где угадывались тёмные силуэты саней. Ехал шагом, потому что во дворе тут навалено всякого добра, и в темноте наскочить на что-нибудь проще простого.
Состояние было разбитое. Ночь выдалась паршивая.
Спал я часа два, если можно назвать сном то состояние, в котором ворочаешься и слушаешь, как в печке трещат дрова.
Всё остальное время ушло на подготовку. Осеев ковырялся с санями до полуночи, выпилил в передке гнездо, уложил туда мешочек с серебром, забил клином и замазал так, что я сам потом не нашёл с первого раза. Шаховская выдала необходимую одёжку — тулуп с чужого плеча, шапку, валенки. Всё ношеное, пахнущее чужим человеком и дымом.
А ближе к ночи я сел писать.
Вот это оказалось самым паршивым делом за весь день.
Для начала — дарственная на лесопилку. От руки, на обычном листе, без нотариуса и без печатей. Юридической силы у такой бумаги примерно как у детского рисунка, но Соломон Маркович сделает из неё правильный документ. Он и не такое проворачивал.
Лесопилку отписал Тимофею.
Не потому что казак умеет управляться с хозяйством. Не умеет и учиться не станет. Просто он единственный, кому здесь можно доверить двести человек, не опасаясь, что через месяц эти люди окажутся на улице.
Отдельной строкой указал Селиванова. Он должен остаться управляющим. А Корф начальником охраны. Оба при своих должностях, при своём жалованье, при своих правах. Чтобы Тимоха не наломал дров и чтобы никто из общины не сорвался с места.
Потом позвал барона.
Разговор вышел короткий, и Владимиру Николаевичу он не понравился с первой минуты.
Я выложил ему всё. Про золото в тоннеле — пятьдесят шагов от развилки, третья крепь после поворота. Про то, что производство надо продавать, желательно Ковальскому и по возможности как можно быстрее, если я не вернусь. Про свёрток с печатями Чжан Жуна, который следует передать Манью.
Сложнее всего было озвучить самое главное.
— Владимир Николаевич, как только всё уладите, уезжайте. Из Харбина надо уходить.
— Куда, ваше сиятельство?
— В Шанхай. Или дальше, куда получится. Но в Маньчжурии оставаться ни в коем случае нельзя.
— Помилуйте, зачем? Здесь двести человек при деле, при крыше, при хлебе…
— Пять лет, — сказал я. — Максимум пять лет, Владимир Николаевич. Потом здесь станет очень плохо. Настолько, что вспоминать эту зиму будете как счастливое время.
Корф выпрямился, помолчал секунд десять.
— Откуда вы это знаете?
— Не спрашивайте. — Я посмотрел ему прямо в глаза. — Просто поверьте. Я о вас всех беспокоюсь и без повода такое не скажу.
Барон не поверил. Это было написано на его физиономии крупными буквами. Но спорить не стал, потому как понял главное — я говорю серьёзно.
— И последнее. Тимофею про бумагу ни слова. Если вернусь, заберу её обратно.
— Ну а в другом случае?
— Скажете вахмистру правду.
Вот тут Корф всё-таки не выдержал.
— Ваше сиятельство…
— Ни в коем случае раньше не говорите, — повторил я. — Иначе он через час будет мчаться в сторону шпального двора с саблей в зубах. Вы его знаете.
Барон знал, поэтому просто козырнул и вышел.
Примечательно, что каждый раз, когда я произносил фразу «не вернусь», Корф морщился и отводил взгляд. Ему это не нравилось. Даже, наверное, пугало. Но он не пытался меня одёргивать или уговаривать остаться дома. За то время, что мы провели в Харбине, Владимир Николаевич понял, когда князь Арсеньев прислушается к совету, а когда поступит по-своему.
Мог ли я не ездить на шпальный двор вовсе? Конечно, мог. Но проблема сама не исчезнет. Красильников представляет для меня угрозу ничуть не меньше, чем майор Хондзё. Тем более когда при нём большой отряд вооружённых, опытных в войне людей. Сидеть и ждать, пока они всё-таки явятся на лесопилку, чтобы причинить вред общине? Увольте.
И ещё один момент. Я не испытывал страха. Чуйка настойчиво говорила мне — справишься, Серёга. Не из такого дерьма выбирались. Интуиция, которой вполне доверяю, настойчиво шептала — всё будет ровно. Поэтому все приготовления на случай невозвращения были скорее подстраховкой и разумным способом подстелить соломку для тех, кто мне дорог и кто поверил в князя Арсеньева. Не более.
Вот такой у меня вышел вечер.
Я вынырнул из воспоминаний, потому что кобыла остановилась сама. Дальше дороги не было — впереди чернели сани, составленные вдоль складской стены.
Приехали.
Я слез в снег.
Ноги после часа езды на санях затекли. Пришлось постоять, подержаться за оглоблю. Где-то впереди фыркали лошади, негромко переговаривались люди — коротко, в два-три слова, как говорят те, кто ещё не проснулся.
Я взял кобылу под уздцы и повёл её вдоль стены.
Саней было восемь. Мои выходили девятыми.
Разговор впереди оборвался, кто-то поднял керосинку. Пятно жёлтого света поползло по снегу, добралось до моих валенок и полезло вверх.
Навстречу мне вышли трое. Ещё пятеро остались возле саней.
Впереди топал невысокий кривоногий китаец в стёганом халате поверх ватника. Лет пятидесяти, лицо тёмное и плоское, как обожжённая доска. Левый глаз у него был полуприкрыт, но явно не потому, что китайцу так хотелось. Похоже на старую травму. Вдобавок он всё время подслеповато щурился, будто в лицо ему постоянно летел дым. Керосинку нёс сам, никому не отдавал.
Двое других держались чуть позади. Один совсем молодой, лет восемнадцати, метис. Похоже, кто-то из его родителей был китайцем, а кто-то русским. Этот смотрел на меня зло, в открытую, не пряча. Второй был ему полной противоположностью — мужик под сорок, кряжистый, с плечами грузчика. Он замер вполоборота, спрятав руки в рукава, и принялся разглядывать не меня, а мою кобылу. Скорее всего, прикидывал, дойдёт ли она до места или встанет на полдороге и придётся мешки с моих саней раскидывать по чужим саням.
— Иванов? — спросил кривоногий на достаточно неплохом русском. Он у них, так понимаю, за старшего.
— Иванов, — согласился я.
Китаец поднял лампу выше, подержал её у моего лица дольше, чем требуется, чтобы разглядеть человека. Я опустил глаза, переступил с ноги на ногу, уставился куда-то в район его сапог. Как учил Тимоха.
Хотя желание имелось совершенно обратное. Взять эту чёртову лампу и разбить её о голову старшего обоза. Что за скотская манера светить порядочным людям в лицо да ещё разглядывать их как картину в Третьяковке. Причём судя по недовольному выражению лица — хреновую картину.
В итоге что-то всё-таки я сделал не так. Наверное, недостаточно быстро потупил взгляд. Китаец вдруг взял меня за запястье и повернул руку к свету. Наверное, хотел убедиться, что перед ним работяга, а не хрен с горы.
Секунды три он разглядывал мою ладонь. Я за это время тридцать раз мысленно поблагодарил Тимофея за его подсказки.
Руки мои, надо признать, выглядели удручающе. Для меня по крайней мере точно.
Разбитые костяшки, чёрное под ногтями, трещины на сгибах. Всё, как и должно быть.
Старший отпустил мою руку и что-то буркнул через плечо своим, на этот раз по-китайски. Молодой не ответил, а плечистый выразительно хмыкнул. Судя по интонации этого хмыка, обо мне сказали что-то нелицеприятное.
— Меня зовут Го, — сообщил китаец, ткнув себя пальцем в грудь. — Обоз мой. Пойдёшь последний.
— Последний так последний, — смиренно согласился я.
— Отстанешь — ждать не будем, — добавил старший. — Сани твои, беда твоя. На воротах молчи, глазами так не зыркай. Бумага есть, говорить не надо.
Я кивнул. Всё это мне уже написал Чжао, слово в слово, только короче, и пояснил Тимоха.
Го помолчал, пожевал губами. Потом снова поднял керосинку.
— Сунь из-за тебя дома сидит, — сказал он. — Пятый год с нами ездит. Сегодня не поехал. Дети трое.
Вот оно.
Я, конечно, предполагал, что артель мне не обрадуется. Только думал, дело в обычной нелюбви к чужаку. А оно вон как. Хуан вписал в список постороннего, а списочных мест ровно девять, и лишних не бывает. Значит, кого-то вычеркнули. И этот кто-то сейчас сидит в фанзе на Пристани и объясняет жене, почему сегодня без денег.
Меня они видят первый раз в жизни. А Суня знают пять лет.
— Работать будешь за двоих, — заявил Го. — Своё скинешь и нам поможешь. Так будет честно.
Ага. Вот теперь пошёл настоящий разговор.
В прошлой жизни я это видел раз двести. Заходишь в новую компанию, и первым делом кто-нибудь пробует, насколько тебя можно продавить. Причём не со зла и даже не за выгодой. Просто чтобы все посмотрели и запомнили, кто тут какое место занял.
Сейчас ситуация чуть сложнее. Прогнусь сразу — реально буду носить чужие мешки, а потом и чужие грехи. Полезу в бутылку — получу мандюлей. Девять человек против одного — это весомый аргумент, и никакой Хуан не поможет.
Значит, ни то ни другое.
Я посмотрел на Го. Не в глаза, чуть в сторону, но и голову не опустил.
— Своё только скину, — заявил уверенным тоном.
— Мало. Ты новый, должен уважение заслужить.
— Своё скину, — повторил я тем же голосом. — Хуан меня вписал вместо вашего Суня. С Хуаном и говори.
Повисла тишина, нехорошая такая.
Молодой позади что-то сказал, коротко и явно с матерком. Третий, тот, что постарше, тронул его за рукав, мол, погоди, не горячись. Сейчас этот Иванов одумается.
Го стоял и щурился на меня своим единственным рабочим глазом. Соображал. Я его прекрасно понимал — человеку надо решить, кто перед ним. Если работяга, которого поставили сверху, то с ним ссориться незачем, он такой же подневольный. А если чей-то человек, то тем более незачем.
В любом случае вслух я его не унизил, он вполне сохранит лицо при своих людях. Так что развернуться ему не на чем.
— Ладно, — сказал старший наконец.
Опустил лампу. Пятно света ушло с моих валенок в снег.
— Выдвигаемся в четыре часа. Жди. Только не усни смотри. Уедем без тебя.
Го развернулся и пошёл обратно к саням. Двое сопровождающих двинулись следом. Молодой оглянулся через плечо шага через три, но уже без прежнего запала.
Я забрался на передок, разобрал вожжи, сунул руки в рукава.
Кобыла вздохнула и переступила на месте. Она вообще не понимала, какого чёрта от неё чего-то хотят, когда того и гляди явится лошадиная смерть и заберёт её в лошадиный рай.
Впереди, в темноте, кто-то с хрустом обламывал лёд с полозьев.
Тронулись ровно в четыре.
Го проехал вдоль саней, что-то крикнул, и обоз пошёл — гуськом, в затылок, с промежутком шагов в двадцать. Мои шли последними. Впереди покачивался тёмный горб чужих мешков, и больше в мире не было ничего.
Дорога заняла часа два, не меньше.
Ветер тянул с реки, ровный и злой, лез под тулуп, находил каждую дырку. Пальцы даже в рукавицах, коими меня снабдила Шаховская, онемели через полчаса. Потом, правда, отпустило. Надеюсь, не отнялись окончательно.
Особенно порадовала кобыла. Она топала сама, за чужим хвостом, и вожжи ей были нужны примерно как мне вторая пара валенок. Хотя сравнение, пожалуй, не особо подходящее. Я бы от второй пары не отказался.
Зато времени на подумать вышло с избытком.
От нечего делать я принялся перебирать предстоящий разговор с семёновцами. Попытался представить, как войду в их барак, что скажу первым, как спрошу про генерала Арсеньева. Прогнал в голове приблизительную схему шпального двора, описанную Корфом, и возможные расхождения с ней. Потом заново принялся выстраивать в голове беседу. В какой-то момент поймал себя на том, что пошёл уже на третий круг, и заставил себя прекратить. Это уже не подготовка, а какой-то невроз.
Мост прошли в темноте.
Над головой чёрными решётчатыми арками потянулись фермы — стальные пролёты, склёпанные из уголка и полосы, каждый саженей по двадцать пять. Днём эта громадина смотрится красиво, а ночью от неё остаётся только рисунок из железных треугольников на чуть менее чёрном небе да редкие заклёпки, поймавшие свет от чужой керосинки.
Мост тут общий. Посередине, по всей длине, уложен железнодорожный путь — тот самый, по которому идут составы КВЖД, от станции Маньчжурия до самого Владивостока. А по бокам от рельсов пущены дощатые настилы для гужевого проезда. Узкие, в одну повозку, с хлипкими перилами. Именно по такому настилу мы сейчас и ползли.
Придумано, надо признать, экономно. Строить два моста через Сунгари никто не собирался, вот и совместили. Только вот кто ездит по этим доскам, всякий раз оказывается в нескольких саженях от проходящего паровоза, и деваться ему некуда.
В этом мы очень скоро убедились. Впереди по путям, навстречу обозу, потянул товарный
Сначала выплыл жёлтый огонёк паровозного фонаря, мутный и тусклый, потом навалился звук. Металл загудел низко и длинно, будто кто-то провёл смычком по гигантской струне. Гул растёкся над рекой, отразился от берега и ушёл куда-то в поле.
Кобыла прижала уши, но шага не сбавила. Решила, чего уж там, раз в сани запрягли, никакой паровоз теперь не страшен.
Полозья пошли ровнее, снизу, из-подо льда, потянуло речным холодом. А ещё через минуту мост кончился, и мы съехали на берег.
Вскоре началось то самое мёртвое место. Ни огонька, ни собаки. Один раз слева мелькнул силуэт водокачки, и всё.
А потом я почуял креозот.
Сначала слабо, на грани. Затем плотнее, гуще — тяжёлый смоляной дух, от которого щиплет в носу. Значит, мы уже близко.
Впереди из черноты выплыли два фонаря и забор шпального двора.
Обоз встал.
Ворота оказались куда основательнее, чем я думал. Створки высокие, обитые полосой, с калиткой сбоку. Рядом — караулка с окошком, из трубы валит дым. У калитки стояли трое.
Двое солдат с винтовками за спиной остались на месте, а к головным саням вышел третий. Унтер, судя по петлицам. За время пребывания в теле князя Арсеньева, благодаря Тимохе, я и в таком начал разбираться. Маленький, аккуратный, в шинели, застёгнутой на все крючки.
Вёл японец себя ровно как и говорил Корф. Никакой инициативы, никакого интереса. Просто подошёл проверить, что написано в бумаге, с тем, что видит своими глазами.
Го слез с саней и подал наряд.
Унтер развернул лист, подсветил фонарём, повёл пальцем по строчкам. Медленно. Один из солдат тем временем пошёл вдоль обоза, считая сани. Дошёл до моих, потоптался, вернулся. Что-то сказал унтеру. Тот оторвался от бумаг, поднял голову и заговорил. Что примечательно, по-русски.
Оно и понятно. Японец китайской грамоты не знает, Го японской тем более, а вот русский в Харбине — язык, на котором объясняются все. Хоть китаец с японцем, хоть татарин с греком. Двадцать лет город строили русские, все на этом языке торговались, нанимались и ругались.
— Сунь где? — спросил японец.
— Дома, — ответил Го.
— Почему дома?
— Хворает.
Унтер нахмурился, подозрительно прищурился, а потом заявил:
— Третьего дня был здоров. Возил мешки на товарную, я его там видел.
Ах ты ж зараза. Вот тебе и деревянная японская служба без всякой инициативы. Барон говорил, эти ребята сверяют бумагу с людьми, ни во что не лезут. Так они и не лезут. Просто времена нынче такие, что всем везде мерещится подстава. Унтер этого Суня сто раз уже с обозом пропускал, а тут вдруг Суня заменили на какого-то Иванова. Сомнительно выглядит для японца.
Го начал объяснять. Быстро, бойко, размахивая рукой. Про Хуана, про подрядчика, про то, что вписано честь по чести и оттиск стоит.
Японец слушал с абсолютно пустым лицом.
Я тем временем сидел на своём передке и лихорадочно соображал.
Ситуация вырисовывалась поганая. Тут ведь дело не в бумаге и уж точно не во мне лично. Унтер второй месяц пропускает через эти ворота одних и тех же девятерых китайцев. Он их знает в лицо, знает по именам, и в его аккуратной служивой башке они лежат ровными рядами, как патроны в подсумке. А сегодня один патрон другого калибра.
Спорить с японцем бессмысленно, договариваться бесполезно и даже чревато последствиями. Он не берёт взяток, не идёт навстречу и не входит в положение. Ему поставили забор, дали список, и всё, что не совпадает со списком, для него не существует.
— Хуан пусть пишет что хочет, — сказал унтер наконец. — Я Суня знаю. Иванова не знаю. Иванов разворачивает и едет обратно.
Го дёрнул щекой и оглянулся на меня. Взгляд у старшего был совершенно однозначный. Мол, слышал? Разворачивайся, любезный, и не задерживай обоз. У нас восемь саней стоят на морозе, лошади парят, и ссориться с караулом никто не собирается.
А вот такое в мои планы совсем не входило.
Похоже, тактика «смотреть в землю и молчать» только что полетела ко всем чертям. Придётся брать ситуацию в свои руки.

Глава 19

Я слез с саней.
Пошёл вперёд не спеша, сгорбившись, глядя под ноги. Мимо возчиков, которые провожали меня взглядами. Молодой метис демонстративно отвернулся и пренебрежительно сплюнул в снег. Мог бы, плюнул прямо в меня.
Поравнявшись с Го, я наклонился к его уху, а затем тихо прошептал:
— Скажи, пусть впишет меня в свою книгу. Отдельно. Прислан Хуаном вместо Суня. Если мои сани не попадут на территорию, влетит тебе.
Высказался и скромненько сдал назад.
Старший покосился на меня, не сразу понял, о чём идёт речь. Постоял, пожевал губами. Потом до него дошла суть моего предложения.
Го развернулся к унтеру и заговорил уже совсем не тем голосом, каким объяснялся минуту назад. Не оправдываясь, а с обидой человека, которому мешают работать. Дескать, господин начальник напрасно беспокоится. Пусть возьмёт карандаш и запишет у себя, как положено. Прислан подрядчиком Хуаном вместо возчика Суня. Число, имя. И всё. Спросят потом с Хуана, а не с господина начальника.
Теперь завис японец. С соображалкой у них явно туговато.
Тут вот в чём дело. Проблема не в бумаге и не в том, кто там значится. Хоть Сунь, хоть Вынь. Унтер упёрся не оттого, что подозревает во мне переодетого князя. Такое ему и в голову не придёт. Он просто не хочет отвечать за чужого человека, которого пропустил на территорию под свою ответственность. А теперь ему предложили выход. Не пропустить чужого, а зафиксировать замену. Это совсем другая история. Есть строка, есть имя, есть тот, с кого спросят.
Потому как, несмотря на резкое заявление и приказ убираться одним саням прочь, у японца есть ещё приказ — живущие на территории русские должны быть сыты, как и их кони. Я привёз гаолян, необходимый для лошадей. Ну развернёт он меня сейчас, уедет непонятный Иванов, а потом русские бучу поднимут — где жратва для животных? И тогда кто может оказаться виноват? Снова унтер. Если в первом случае его накажут за пропуск неизвестного возчика, во втором — за непропуск саней с гаоляном.
Мы же сейчас дали служивому возможность переложить ответственность на Хуана и сделать это официально, на бумаге.
Унтер, наконец, сообразил, какую прекрасную идею ему подсказали, расстегнул планшет.
Достал книжку для записей, карандаш, раскрыл страницу и что-то вписал. Мелко, аккуратно, сверху вниз. Потом поднял голову и коротко рявкнул:
— Имя.
— Иванов, — сказал Го.
Ну ясное дело, у басурман что имя, что фамилия — всё одно.
— Полное, — нетерпеливо потребовал унтер.
Тут старший запнулся, посмотрел на меня.
— Иван Иванов, — подал я голос.
И тут же поймал себя на том, что произнёс это слишком ровно. Слишком спокойно. Так фамилию называет человек, которому не привыкать её называть, а не мужик, который стоит перед японским караулом.
Впрочем, унтеру было плевать. Он записал, не поднимая глаз, поставил точку и закрыл книжку.
— Проходи, — махнул японец рукой.
Го забрал наряд, обернулся и снова посмотрел на меня.
Взгляд был тот же самый, что и на товарной. Ни благодарности, ни злости. Старший просто отметил для себя ещё одно: чужак, которого навязал подрядчик, придумал то, до чего он сам не додумался. Го теперь меня запомнил, и запомнил крепко.
Впрочем, если всё пройдёт хорошо, плевать. Пусть запоминает.
Створки поехали в разные стороны.
Обоз тронулся, потянулся в проём по одному. Я забрался на передок, разобрал вожжи и последним въехал на территорию шпального двора.
Первым делом посмотрел на коней. Как велел Корф.
Коновязь стояла под длинным навесом слева, там, где раньше сушили лес. Лошадей я насчитал десятка три, дальние терялись в темноте. Стояли тесно, боками друг к другу, накрытые чем попало — попонами, мешковиной, чьей-то шинелью.
Даже при паршивом свете фонаря их состояние было видно превосходно.
Крупы острые. Рёбра просвечивают через шерсть. Одна кобыла в ближнем ряду стояла, опустив морду почти до снега, и не шевелилась, хотя мимо неё проезжал целый обоз. Под ногами у коновязи — грязный лёд и ни клочка сена. Значит, с кормом для животных у них проблема. Хорошо. Конь для семёновца практически друг, товарищ и брат. То, что лошади не доедают, должно белогвардейцев волновать ничуть не меньше бестолкового сидения на шпальном дворе.
Я мысленно поблагодарил Владимира Николаевича. Одного взгляда действительно достаточно.
Оглядел двор дальше.
Всё, как барон и рисовал карандашом на листе. Длинный пропиточный сарай справа, чёрные штабеля шпал вдоль забора, водокачка на дальнем конце. Два барака — приземистые, в один накат, из труб идёт креозотовый дым.
Чуть в стороне от бараков, шагах в двадцати, стояла сторожка. Маленькая, крепкая, под тесовой крышей. Одно окно затянуто изнутри чем-то белым. И вот из её трубы дым шёл чистый, густой, дровяной.
Я смотрел на этот дым секунды три. Получается, Красильников живёт при лучших условиях. Хорошо, очень хорошо. Его люди прекрасно видят разницу и по-любому должны были уже задуматься на эту тему.
Обоз встал у пропиточного сарая, там, где под навесом был расчищен пятачок.
Возчики попрыгали в снег и принялись за работу. Скидывали мешки прямо на утоптанное, споро, без разговоров. Видно, что делают это не первый раз и хотят одного — свалить груз да убраться отсюда побыстрее, желательно до рассвета.
Я слез с передка, откинул рогожу и взялся за первый мешок. На лесопилке меня к погрузке не допустили. А зря. Хотя бы знал, к чему готовиться.
Гаолян оказался тяжелее, чем выглядел со стороны. Пуда два с половиной каждый, а их у меня десять.
К четвёртому спина начала намекать, что настоящий князь Арсеньев мешков не таскал никогда. К седьмому намёки стали настойчивыми.
Плечистый китаец, работавший через двое саней от меня, покосился разок. Потом ещё разок. Ничего не сказал, но по морде было видно — ему весело наблюдать за моими физическими упражнениями. При том, что виду я старался не подавать, таскать чёртовы мешки было чертовски сложно, и это, пожалуй, сложно не заметить.
Впрочем, управился я достаточно быстро. Даже быстрее некоторых. Наверное, потому что мной двигало не желание побыстрее свалить со шпального двора, а необходимость избавиться от груза и добраться до семёновцев. Но при этом, по моим расчётам, белогвардейцы должны сами позвать меня в барак. Сами должны изъявить желание говорить с князем. Соответственно, для этого им надо как минимум выйти на улицу. В моём плане именно так и должно быть. А эти сволочи сидят в тепле и не выходят.
Десять мешков легли отдельной кучкой, чуть в стороне от общей. Я отряхнул рукавицы, выпрямился.
И вот тут из ближнего барака потянулись люди. Бинго! Я был прав. Знал, что они не смогут остаться в стороне. Семёновцы на этом дворе поди уже ошалели смотреть друг на друга. А тут какое-никакое развлечение.
Вышли не все, конечно. Человек двенадцать, может, пятнадцать. Остальные либо спали после, либо грелись у печки и вылезать на мороз не собирались.
Шли неторопливо, с тем особенным ленивым видом, какой бывает у людей, которым совершенно нечем себя занять.
Я разглядывал их с искренним интересом.
Одеты кто во что. Шинели, полушубки, папахи, у одного на плечах — женский пуховый платок поверх шинели, и он этого нисколько не стеснялся. Небритые. Худые. Оружия не было ни у кого, кроме двоих — те шли с винтовками за спиной, видимо, из караула.
Однако, несмотря на удручающий вид белогвардейцев, я отметил их выправку. Это, как говорится, не пропьёшь. Даже разболтанные, даже в бабьих платках, они всё равно двигались как военные. И шаг у них был не мужицкий, а вполне себе строевой.
Полсотни человек, плюс кони — это серьёзная сила, если ею правильно распорядиться.
Семёновцы подошли к соседним, ещё неразгруженным саням, начали растаскивать мешки. Кто-то щупал, кто-то заглядывал внутрь. Двое подхватили один мешок и понесли в сторону навеса.
А потом один из них заметил меня.
Крепкий такой, лет тридцати пяти, с расплющенным носом, в шинели без погон. Он остановился, оглядел мои сани, потом кучу мешков, потом меня самого.
— Эй, — сказал он. — А ты чего стоишь?
Я не ответил.
— Тебе говорю. — Он подошёл ближе, шагов на пять. — Все таскают, а ты стоишь. Работать кто будет, дядя?
Из компании белогвардейцев раздался громкий смешок.
Ситуация была понятная. Мужикам скучно, холодно, они второй месяц кочуют по Маньчжурии без понимания, что будет дальше. И уже который день сидят на этом шпальном дворе, ждут неизвестно чего. А тут стоит посреди двора незнакомый парень, щуплый, с наглым взглядом, и явно никуда не торопится. Отличный повод развлечься.
— Своё скинул, вон лежит, — ответил я спокойно.
— Своё он скинул. — Плосконосый повернулся к своим, развёл руками, будто приглашая полюбоваться. — Вы слыхали? Барин у нас тут завёлся.
Семёновцы загоготали.
А я подумал, что вот сейчас, пожалуй, самое время. Лучше уже не будет. Есаул скорее всего спит в тёплой сторожке, во дворе полтора десятка человек. Начать разговор с ними будет проще, чем сразу со всей толпой. Они меня в барак и приведут.
— Я сказал, работать иди, — белогвардеец шагнул ещё ближе и потянулся к моему плечу. — Оглох, что ли?
Я поймал его запястье. Не сильно, без выкрутасов. Просто взял и придержал в воздухе, не давая опуститься на плечо. И одновременно снял левой рукой шапку.
Выпрямился. Расправил плечи, поднял подбородок, посмотрел ему прямо в глаза. Так, как смотрел последние тридцать лет прошлой жизни на людей, которые пытались со мной разговаривать в подобном тоне.
— Ты к кому руками тянешься, скотина? — произнёс негромко. — Тебе кто дозволил? Тебя есаул твой чему учил?
Плосконосый вытаращился на меня, а потом резко отдёрнул руку сам. Раньше, чем сообразил, зачем это сделал.
Во дворе стало тихо.
Тут ведь какая штука. Голос, осанка, взгляд — всё это человек считывает мгновенно, без всякого осмысления, на уровне спинного мозга. Особенно человек военный, у которого шесть лет службы вбиты глубже соображения. Он ещё не понял, что произошло, а тело уже отработало.
И ещё — дворянскую аристократическую манеру семёновцы видели много раз. Они служить начали во времена империи. С князьями им встречаться приходилось. И каждый из них знает, так, как ведёт себя князь, ни у кого не получится. Даже граф и тот поскромнее будет, чего уж говорить об обычном дворянстве или простых людях.
Я обвёл взглядом застывших с открытыми ртами белогвардейцев и не менее охреневших возчиков.
На всех физиономиях было одно и то же выражение — растерянность пополам с недоверием. Стоит перед ними парень в драном тулупе, в валенках, а разговаривает как их бывшее начальство.
Плосконосый нахмурился, отступил на полшага и хрипло спросил:
— Ты кто такой?
Вот и славно. Спросил сам. Как Тимоха и говорил.
Я не спеша отряхнул шапку о колено, но обратно надевать не стал. Пусть смотрят.
— Господа, — сказал я. — Прошу простить за маскарад. Иначе меня к вам не пустили бы. Не хотелось тратить время на японскую бюрократию и препирательства с их охраной.
Помолчал секунду, потом коротко кивнул, как обычно кивали в фильмах всякие аристократические тузы. Надеюсь, родной кинематограф не обманул и кивок вышел правильный.
— Арсеньев Павел Александрович. Сын генерала Арсеньева. И у меня к вам разговор, который сильно изменит вашу жизнь.
Пару секунд во дворе никто не шевелился. Мне кажется, даже не дышал. Потому как прибалдели они с моего заявления знатно. Причём не ясно, кто больше, семёновцы или возчики. Последние даже разгружаться перестали. Замерли, таращась в мою сторону с ошалевшими физиономиями.
Первым очнулся плосконосый. Он повернулся к своим. Медленно, будто у него шея затекла. Затем растерянно спросил:
— Братцы… Это чего вообще?
Ответить ему не успели. Вперёд протолкался невысокий кряжистый дядька лет сорока пяти, в добротном полушубке и папахе, надвинутой на самые брови. Единственный, кто был выбрит. С кряхтением обошёл плосконосого, встал напротив меня шагах в трёх и уставился прямо в лицо.
Смотрел долго, не мигая, как приказчик на сомнительную ассигнацию.
— Урядник Никифоров, — сообщил он наконец. — Тут за старшего, покуда господин есаул отдыхает.
Ага. Вот и командир. Правда, не тот, который нам пока не нужен, а промежуточный. Такие в любой структуре имеются.
— Очень приятно, — кивнул я.
— Не спешите приятничать, ваше сиятельство. — Слово «сиятельство» он выговорил ровно, но с ощутимой паузой перед ним. Как человек, который эту формулу давно не произносил и не уверен, стоит ли произносить сейчас. — Дозвольте узнать. Арсеньев — это который под Ковелем бригадой командовал?
Я мысленно отвесил Тимохе земной поклон. Пластун ведь так и сказал: в полусотне сабель непременно сыщется хоть один, кто генерала лично знает. По той же причине вчера вечером перед сном вахмистр по моей просьбе коротко пересказал военные подвиги Арсеньева-старшего. Удивился, конечно, сначала, но я сказал, мол, до революции держался стороной от военной карьеры, а теперь хочу знать всё о батюшкином прошлом. Вроде бы прокатило.
Вот он и сыскался среди семёновцев знаток генерала Арсеньева. Причём на первой минуте.
— Батюшка под Ковелем не был, — ответил я спокойно. — Он в шестнадцатом уже в Ставке сидел. Под Ковелем без него обошлись.
Урядник дёрнул щекой, одобрительно хмыкнул. Проверял, зараза. И проверял грамотно. Подтверди я его слова про Ковель, он бы сразу понял, что перед ним самозванец.
— Верно, — согласился Никифоров. — Не был.
— А вы, стало быть, при нём служили? — уточнил я.
— Не при нём. Брат мой двоюродный служил, — урядник помолчал. — Много про генерала рассказывал.
Ну вот. Теперь можно и вторую карту выложить.
— Тогда спрошу вас, любезный, одну вещь, — сказал я. — Раз брат ваш при батюшке был, он вам наверняка рассказывал, как генералу Арсеньеву доклады подавали. С какой стороны заходить надлежало.
Урядник замер. Он понял, что я его вроде как тоже проверяю. Мало ли, вдруг сочиняет.
Секунды три семёновец вообще ничего не делал. Стоял и смотрел мне в переносицу. Потом снял папаху, провёл ладонью по седому затылку и вернул головной убор на место.
— Справа, — произнёс он уверенно. — Завсегда справа. Потому как левым ухом Александр Петрович не слыхал вовсе. Контузия старая, ещё с японской.
Во дворе кто-то шумно и очень удивлённо выдохнул.
— Всё верно. С японской, — подтвердил я.
И всё. Больше ничего добавлять не стал.
Если сейчас начну развивать тему, рассказывать про отца, про Ставку, про контузию — тем самым покажу, что мне важно их убедить. А человек, которому важно убедить, всегда выглядит подозрительно. Настоящему князю глубоко плевать, верят ему или нет. Он и так знает, кто он такой.
— Так если брат ваш при батюшке служил, он поди и вахмистра Гардеева знает? — спросил я вдруг, хотя этого вопроса точно не планировал задавать. Но раз уж пошла такая пьянка, можно попробовать. Вдруг и правда Тимоху знают.
— Вахмистр Гардеев? Тимофей Ильич? — удивился урядник. — Так с ним я и сам встречался. Приходилось, знаете. Ох и суровый он вояка…
— Прекрасно, — кивнул я. — Тогда вам будет радостно встретиться с ним вновь. Он нынче при мне служит.
Никифоров помолчал секунд пять. Потом развернулся к своим и коротко бросил:
— Братцы, шапки долой! Перед вами князь Павел Александрович Арсеньев.
И первым стянул папаху.
Эти его слова и простой жест сработали лучше всего. Он ведь не сказал «это правда князь» и не объявил, что проверка пройдена. Он просто отдал команду, а команду выполняют не думая.
Пятнадцать человек обнажили головы. Кто-то бодро, кто-то нехотя, один — с явной ухмылкой, но обнажили все.
Я стоял и разглядывал их. Двадцать пять градусов мороза, шесть утра, полтора десятка белогвардейцев, голодных и уставших от неопределённости, шпального двора. Смешно, если подумать. И одновременно ни хрена не смешно. Но самое главное — они меня признали.
— Благодарю, господа, — произнёс я. — Наденьте. Мороз.
Семёновцы зашевелились, натянули шапки. Кто-то потёр уши.
— Ваше сиятельство, — заговорил урядник совсем другим голосом, деловым. — Оно, конечно, честь для нас. Токма позвольте прямо. Вы к нам как попали и зачем?
— Прямо так прямо, — согласился я. — Попал с обозом, под чужим именем, потому что через ворота меня иначе не пустят. А зачем — скажу при всех. Собирайте людей.
Никифоров нахмурился.
— Всех — это как? Половина спит, четверо в карауле.
— Разбудите. — Я посмотрел ему в глаза. — Поверьте, любезный, за такое на вас никто не обидится.
Урядник пожевал губами.
Я его прекрасно понимал. Человеку велят поднять весь отряд ради разговора с чужаком.
Он на секунду покосился в сторону сторожки.
И вот тут стало окончательно ясно, что с есаулом у них не всё гладко. Потому что нормальный подчинённый в такой ситуации не косится. Он идёт и докладывает.
— Всё сделаем, ваше сиятельство, — сказал наконец Никифоров. — Только… — Он замялся. — Господина есаула будить прикажете?
Хороший вопрос. Правильный. И задан так, что ответ на него урядник хочет услышать вполне определённый.
— Не стоит, — сказал я. — Пусть отдыхает. Успеется. Я буду говорить именно с вами. И предложение у меня исключительно для вас.
Никифоров кивнул. Быстро, чтобы я, не дай бог, не передумал. Затем развернулся и пошёл к бараку, на ходу раздавая распоряжения. Двое отделились и потрусили ко второму строению, ещё один направился в сторону навеса, где стоял караул.
Двор зашевелился.
Я сунул руку в карман, вытащил оттуда восемь заранее припрятанных даянов. Затем приблизился к Го и его возчикам, которые смотрели на меня исподлобья ещё недовольнее, чем два часа назад. То, что меня признали князем, их удивило, но точно не обрадовало. Такой поворот вполне может иметь последствия. Просто так русские князья в простолюдинов не наряжаются, мешки на горбу не таскают.
— Держи, — я ссыпал монеты в ладонь старшему. — Просьба одна, не торопитесь разгружаться. Мне надо не больше сорока минут. Уедем вместе, чтобы не привлекать внимание японцев.
Го посмотрел на меня пристально, потом кивнул, сгрёб монеты и спрятал их в карман тулупа.
Отлично. Одной проблемой меньше.
Я развернулся и быстро дошёл до своих саней. Откинул рогожу, полез рукой под передок, к клину, который Осеев вбивал вчера ночью.
Пришло время доставать серебро.

Глава 20

В бараке стояли такие «ароматы», что первые секунды я просто замер на пороге и привыкал к запаху. На глаза даже слезы навернулись.
Портянки, махорка, немытые тела, дым от печки-времянки, которая половину этого дыма выпускала не в трубу, а внутрь. И поверх всего — тяжёлый креозотовый дух. Он тут, похоже, въелся в самые стены.
Выглядел барак, конечно, более чем скромно. Нары в два яруса вдоль обеих стен. Между ними проход шагов в десять. В дальнем конце стояла печка, возле неё сушились чьи-то штаны.
Народ набился плотно. Кто-то сидел на нарах, свесив ноги, кто-то стоял в проходе. Некоторые вообще примостились на корточках у стены. Разбуженные щурились и выглядели злыми. Караульные, которых сняли с постов, наоборот, были рады погреться в тепле.
Меня пропустили вперёд, к печке. Никифоров встал сбоку, чуть позади.
Я оглядел всех присутствующих. Заодно пересчитал по головам.
Пятьдесят два человека. Худые, обросшие, злые и уставшие. Все смотрят на меня. Не с почтением, кстати. Скорее с любопытством, крепко приправленным недоверием, и это, в общем, правильно. Князь князем, а пока не понятно, на кой чёрт явился и чего ждать от этого визита.
Я внутренне приготовился. Сейчас, пожалуй, будут самые важные в моей жизни переговоры. Сначала необходимо высказаться, деньги пока приберегу. Иначе они увидят серебро и вообще соображать перестанут. Первым делом побеседуем.
— Господа, — начал я. — Меня зовут князь Павел Александрович Арсеньев. Мне принадлежит лесопилка в полосе отчуждения, на которой живут двести русских беженцев. Думаю, многие из вас слышали моё имя неоднократно в определённом ключе. А некоторые даже и на лесопилке успели побывать. Правда, без приглашения. Вы уж не обессудьте за тот холодный прием, мы незваных гостей не любим.
Это был нехилый такой намёк на ночное нападение, когда семёновцы впервые столкнулись со мной и моими людьми.
Барак загудел. Не возмущённо. Скорее вразнобой, как гудит толпа, половина которой знает, что произошло, а вторая очень старается сделать вид — мы вообще ни при чем.
— Это ж тот самый Арсеньев! — выкрикнули с дальних нар. — Который наших на четвёртом разъезде положил! Строгова и всех!
Вот и первая ласточка. Быстро, однако.
Я медленно повернул голову в сторону крикуна. Отыскал его взглядом.
Это оказался здоровый детина в расстёгнутом полушубке. Он сидел на нарах, широко расставив ноги, и пялился на меня исподлобья.
Несколько секунд я молча изучал его бородатую физиономию с таким видом, будто при мне, при князе Арсеньеве, заговорила полковая вошь. Потом ответил:
— Тот самый, всё верно. И на разъезде много ваших полегло — тоже правда. Только позвольте напомнить, любезный, что вы по приказу есаула собирались мою общину вырезать под корень. Вместе с женщинами и детьми. Не преуспели в данном начинании исключительно потому, что я узнал о замыслах вашего есаула прежде, чем случилась беда. А до этого явились ночью, как разбойничья шайка, вели себя очень некультурно. Стреляли, бежали, кричали. Растревожили жителей общины. И это произошло до четвёртого разъезда.
Помолчал секунду, позволяя всем присутствующим проникнуться сказанным, потом развёл руки в стороны, будто предлагал посмотреть на себя.
— И ничего, как видите. Стою тут, разговариваю с вами. Обид не держу.
Детина открыл рот, однако тут же получил в бок локтем от соседа и заткнулся. На самом деле, ответить ему было решительно нечем. По большому счёту я исключительно прав. Мне семёновцы вообще никаким боком не упёрлись, пока не напали на лесопилку. Уже потом понеслось всё остальное.
Но сейчас это неважно. Разговор о взаимных обидах в подобной ситуации — дорога в никуда. Начни я оправдываться за разъезд или тыкать семёновцам тем, первым нападением, мы просидим до вечера, вспоминая, кто кому первым разбил нос. А вот когда сразу выкладываешь на стол их собственный грех, причём куда более паршивый, спорить становится неудобно.
Внезапно справа началось какое-то движение. С нижних нар поднялся человек и вышел на середину. Народ перед ним расступился сам.
Лет под сорок, может, чуть больше. Сухой, жилистый, с рябоватым лицом и заметной сединой в щетине. Шинель на нём была старая, но подпоясана и застёгнута на все крючки. Пожалуй, так аккуратно выглядели только он и урядник.
Я узнал его сразу, как только казак вышел вперёд. Добрался, значит, наш подхорунжий до своих, не замёрз.
— Господин Зверев, — кивнул семёновцу.
По бараку прокатился удивленный шепот. А подхорунжий даже бровью не повёл. Остановился шагах в трёх, заложил руки за спину и разглядывал меня секунд пять. Молча, без всякой злости.
Любопытно, но сейчас он казался более взрослым, что ли. В подвале Зверев выглядел жалко, и я, признаться, тогда его недооценил. Теперь, среди своих, это был совсем другой человек.
— Доброго дня, князь, — произнёс он.
— Вы никак обиделись, господин подхорунжий? — поинтересовался я. — Выглядите не сильно радостным из-за нашей встречи.
— Есть маленько, — спокойно ответил Зверев. — Кулаком вы меня, ваше сиятельство, при первом разговоре угостили изрядно. Однако с чем поспорить сложно, мы сами явились на вашу лесопилку. Тут вы правы. Так что всё было по делу. Возможно, на вашем месте я бы вообще убил за подобное непотребство. А вы крикнули своим, чтобы не преследовали. Остановили их. Дали нам уйти. Я помню. Да и в подвале ко мне ваши люди относились сносно. Те недоразумения, что между нами произошли, — итог моей глупости.
Я молча кивнул. Надо же, как значительно поумнел подхорунжий за последнее время.
— Вот какое дело, братцы, — продолжил Зверев, разворачиваясь к своим. — Князь, может, и не сильно хороший человек, и четвёртый разъезд на самом деле был. Только помните, что я вам сказал, когда вернулся? Нас с князем лбами столкнули специально. Правда его, он к нам не лез. А вот зачем столкнули и почему, это я вам тоже рассказывал. Про уговор есаула с майором Хондзё, про то, как он нас с тем оружием, которое хунхузы и люди князя забрали, под монастырь подвёл…
— Так это вы… — «удивлённо» произнёс я. Словно вовсе не рассчитывал на разговорчивость Зверева, когда позволил ему сбежать. — Вы начали правду казакам говорить… То-то Красильников жаловался майору, что о нём нелицеприятные истории из уст в уста передаются. Как он своих же предал и продал…
Зверев замер, обернулся ко мне.
— А это вам откуда ведомо, ваше сиятельство?
— Оттуда, что жалобы есаула собственными ушами слышал. Очень уж сильно он плакался японцу. Только не спрашивайте, как такое вышло, всё равно не расскажу.
Я говорил достаточно громко, чтобы и остальные хорошо разобрали каждое слово.
Семеновцы тут же отреагировали. Заорали все разом. Кто-то вскочил с нар и требовал доказательств не на словах. Кто-то ревел, чтобы все замолчали и дали дослушать. Никифоров рявкнул одно короткое слово, и шум стих примерно наполовину.
Я не стал торопиться с продолжением разговора, ждал, пока все успокоятся.
Перебивать такую волну возмущения нельзя ни в коем случае. Пусть выговорятся. Человек защищает только ту мысль, до которой дошёл сам, а не ту, которую ему принесли на блюде.
Зверев тем временем не сводил с меня глаз. И, надо отдать подхорунжему должное, оказался он достаточно сообразительным. Подался вперёд, затем тихонько спросил:
— Ваше сиятельство. Дозвольте задать вопрос не по существу.
— Задавайте.
— Я в ту ночь с лесопилки ушёл сам? — Он смотрел мне прямо в лицо. — Или как?
Вообще, конечно, можно было бы объявить на весь барак — никуда вы, милостивый государь, не убегали, вас выпустили. Дверь открыли да в спину подтолкнули. Красиво бы вышло, спору нет.
Только в таком случае выставлю его дураком. А мне такое не надо. Зверев про есаула правду рассказывал, люди ему верили. Если это доверие подорвать, сам же пострадаю.
Поэтому ответил ещё тише, чем был задан вопрос:
— А вы подумайте, господин подхорунжий. У вас, честное слово, очень хорошо получается думать.
Казак побледнел, отвёл глаза и очень медленно сделал два шага назад. Ему стало обидно, это понятно. Только обида была на себя самого. Он тут хвалился, наверное, как у князя из-под носа ушёл, а получается — просто позволили.
Я снова повернулся к остальным семёновцам. Они как раз окончательно успокоились и замолчали.
— Господа. Прежде чем продолжим, скажу ещё одну вещь, чтобы после не было недомолвок.
Обвёл взглядом барак.
— На четвёртом разъезде мои люди стреляли в ваших, а ваши в моих. Дело там было не в вас и не во мне. Дело было в японцах, которые нас с вами столкнули лбами, чтобы поглядеть, кто кого одолеет. Вы уж простите за прямоту, господа, но в эту историю вы влезли сами. А теперь спрошу. — Я выдержал паузу, многозначительную. — Вам ведь обещали оружие. Винтовки, пулемёты, патроны вагонами. Скажите, братцы, для чего? Чтобы вы разбойничьей шайкой носились по Маньчжурии и наводили смуту там, куда японцы пальцем ткнут?
Белогвардейцы молча пялились на меня, некоторые даже смутились.
— Мой батюшка был генералом, и он всегда говорил, что для военного человека честь важнее всего, — продолжил я. — А у русского офицера честь вообще в крови и на всю жизнь. У казака — тем более. Так вот, господа. Объясните мне, где тут честь? Вас как дрессированных псов собрались науськивать и засылать в самые отвратные места, чтобы раскачивать Маньчжурию. Этого ли вы хотели, когда надевали шинели и брали сабли в руки? Вы! Цвет казачества, который до сих пор остался верен империи!
Никто не ответил. Но я иного и не ожидал. Вопрос был из тех, на которые человек отвечает сам себе, наедине, без свидетелей. Тут главное, чтобы семёновцев проняло. Потому как давил я на самые больные точки. Честь, Отечество, казачья удаль.
— Есть ещё одна вещь, господа, о которой вам, полагаю, знать положено, — мой голос зазвучал чуть громче. — Около недели назад майор Хондзё передал вашему есаулу пять тысяч иен. Всё за ту же услугу — за убийство людей князя Арсеньева. Двадцать тысяч были обещаны отряду позже. Их вы, надо думать, увидите примерно тогда же, когда с вами рассчитаются в Гродеково. То есть никогда. Потому что я не собираюсь сидеть сложа руки и не позволю причинить вред своим людям. Но разговор сейчас не об этом, а о тех пяти тысячах, которые спрятаны у есаула.
Тишина в бараке изменилась. До этого момента белогвардейцы слушали чужого человека, который рассказывает про политику, про японцев и про честь. Материи, конечно, важные, но далёкие. А тут прозвучала цифра. Вполне реальная и конкретная.
Про то, что командир продался японцам, семёновцы уже поняли сами, не дураки. А кто не понял, тому подхорунжий Зверев рассказал. Фишка в том, что по нынешним временам позора в этом нет никакого. Все кому-то за что-то продаются. А вот пять тысяч иен, которые лежат в тёплой сторожке, — это совсем другой коленкор.
— Все мы, господа, умеем хорошо считать, — теперь в моём голосе звенело возмущение. — На такую сумму два месяца можно кормить весь отряд и лошадей. Причём кормить хорошо. Мясом, крупой, свежим хлебом. Можно овёс приобрести для коней. Тогда почему они мучаются там?
Я резко вскинул руку и ткнул пальцем в двери, ведущие на улицу. Семёновцы, как загипнотизированные бандерлоги, одновременно повернули головы.
— Почему ваши кони так выглядят? Почему у них рёбра торчат наружу, а сами они еле держатся? Им ведь про замыслы есаула не объяснишь. Про политические интриги не расскажешь.
Кто-то в дальнем углу поднялся с нар. Медленно, тяжело. Потом ещё один. Плосконосый, который час назад чуть не в драку кидался, выпрямился и посмотрел на урядника.
— Ефим Данилыч, — произнёс он глухо. — Это чего ж такое-то? Неужто правда пять тысяч где-то припрятаны?
Никифоров молчал. Стоял, глядя в пол, и беззвучно шевелил губами, будто пытался проверить мои подсчёты.
На самом деле сомнений в моих словах у него не возникло. Видимо, прецеденты с есаулом уже бывали. Он сейчас думал о другом. Ему предстояло сделать выбор, после которого обратной дороги не будет.
Я тоже притормозил со своими пафосными речами. Пусть решает сам. Чтобы потом не обвинили князя Арсеньева в том, что это он казаков с пути сбил.
В реальности, конечно, так и есть. Я скотским образом манипулирую этими людьми, толкаю их в нужную сторону. Но по факту приказ должен отдать урядник. Тогда всё, что последует дальше, будет выглядеть как внутренние разборки семёновцев.
Никифоров помолчал ещё секунд десять. Потом поднял голову, обвёл взглядом соратников.
— Митрич. Зубов. Пойдёте со мной, — сказал он ровно. — За господином есаулом. Кинжалы проверьте. Наганы оставить.
Я мысленно сделал отметку, что урядник вполне сообразительный малый. Вряд ли Красильников сам побежит в барак отчитываться о спрятанных деньгах. По-любому его приведут силой. В качестве аргументов кинжалы лучше всего. Тихо, быстро, очень убедительно.
Урядник развернулся и вышел. За ним последовали ещё двое. Все семёновцы теперь как зачарованные смотрели на дверь. Ждали.
Я тоже смотрел и тоже ждал. Сейчас решалось вообще всё. Дальше от меня уже ничего не зависит. Прикинул в голове, сколько сейчас времени. Часы с собой не брал, вдруг кто-нибудь заметил бы. Мне надо было попасть на территорию двора неопознанным.
Чисто теоретически Гастон уже должен быть на месте. Мы договорились, что он займет позицию к шести часам.
Прошло от силы минут пять, может, чуть больше. Потом дверь распахнулась, и есаула Красильникова втолкнули в барак.
Выглядел он паршиво. Лицо красное, бешеное, волосы взлохмачены. Бекеша накинута прямо поверх исподнего. Ну и несло от него изрядно. Свежим, «ароматным» перегаром.
Сопровождали Красильникова урядник и те двое, что ушли вместе с ним. Один из казаков держал в руке кинжал, остриё которого смотрело прямо есаулу в спину. Второй нёс что-то небольшое, завёрнутое в серую тряпицу.
— Вы что, сволочи, совсем белены объелись? — заорал есаул с порога. — Никифоров, ты что творишь, скотина⁈ Под трибунал захотел⁈
Урядник молча забрал свёрток у казака, прошёл вперед, положил его на край свободных нар. Прямо на доски, чтобы все видели. Потом аккуратно развернул тряпку.
Это были деньги. Ровная стопка иен, перетянутая бумажной лентой. Новенькие, свежей печати, ещё даже не растрёпанные по краям.
В бараке кто-то длинно, с чувством выругался.
— В сундуке лежали, — сообщил урядник семеновцам. — Под бельём.
Красильников уставился на пачки, моргнул несколько раз. Он, конечно, видел, как свёрток доставали, но то ли не до конца верил, что Никифоров рискнёт вот так запросто положить заначку на виду у всех, то ли ещё не проснулся и плохо соображал.
В любом случае есаул сделал самую большую глупость, которую только мог сделать. Начал оправдываться.
— Братцы, — заговорил он торопливо, — Вы погодите. Погодите, я объясню. Это ж не мои деньги. Это отрядные, я их берёг. На чёрный день берёг, на дорогу.
— На чёрный день… — медленно повторил Никифоров.
Сказал ровно, без всякого выражения. Так повторяют за пьяным, чтобы тот сам услышал, какую хрень несёт.
— Именно! — Красильников затряс башкой так, что у него несколько раз клацнула челюсть. — Сам подумай, Ефим Данилыч. Раздай я их сейчас — что будет? Разбредётесь по кабакам, пропьёте за неделю, и всё. А я о людях думаю. О будущем. Придёт время — каждый получит своё, до последней копейки, слово даю…
— Прошка Сивцов, — сказал урядник.
Есаул осёкся на полуслове. Вытаращился на Никифорова, будто увидел призрак.
— Прошка Сивцов помер пять дней назад, — продолжал казак. — От чего помер, помнишь? Оттого, что ранили парня еще на четвёртом разъезде, а лекаря ему не было. Лекарю платить надо. Ты сказал — нет ни копейки. Речь потом над ним говорил. Хорошую речь, трогательную. А в сундуке у тебя вот это лежало.
Красильников снова растерянно моргнул, потом посмотрел направо, налево. Искал поддержки. В итоге увидел меня и сделал вторую глупость. Переключился на чужого человека в момент, когда речь шла об умершем своём.
— А это ещё кто такой⁈ — выкрикнул Красильников, тыча в мою сторону пальцем. — Никифоров! Ты кого в отряд привёл⁈
Я мысленно усмехнулся. Идиот, прости господи. Как его вообще есаулом назначили? Ему сейчас надо свою правоту отстаивать, за этого Прошку каяться. Врать так, чтобы хотя бы половина поверила. А он снова хозяина включил.
— Здравствуйте, господин Красильников, — ответил я спокойно. — Мы с вами заочно знакомы. Князь Арсеньев перед вами. Павел Александрович.
Есаула перекосило так, что мне всерьёз показалось, будто его сейчас хватит инсульт. А потом последовала третья, финальная глупость. Она есаула и добила. Вернее, он сам себя ею добил.
— Братцы, врёт этот князь! — снова заорал Красильников. — За нос вас водит! Не слушайте его! Никифоров, я тебе приказываю…
— Приказываешь, — задумчиво произнёс урядник. — Приказывать у тебя больше права нет. На воре и шапка горит. Ты сам сейчас слова князя подтвердил. Мы ведь ничего тебе не успели сказать. Может, его сиятельство просто поздороваться зашёл. Ан нет. Ты сразу про враньё заговорил. Значит, в словах князя одна чистая правда. — Никифоров развернулся к остальным белогвардейцам, будто Красильников на самом деле перестал существовать, — Братцы, что будем с есаулом делать, давайте решать?
Вот тут пора было уже вмешаться.
— Погодите, господа. — Я сделал шаг вперёд. — Насчёт есаула решите, когда озвучу главную причину своего появления. Это ведь действительно не визит вежливости. Про господина Красильникова рассказал вам правду, чтобы у вас было понимание. Считаю, люди должны видеть всю картину целиком. А так, по совести сказать, пришёл к вам совсем за другим, — Выдержал паузу, потом выложил свой основной козырь, — Службу предлагаю вам, братцы.
По бараку пронёсся сначала удивлённый вздох, потом громкие шепотки. При этом никто меня не перебивал, слушали внимательно.
Красильников попытался что-то вякнуть, но стоящий рядом то ли Зубов, то ли Митрич, не разобрался кто из них кто, шустро схватил бывшее начальство за шиворот, тряхнул и велел заткнуться. Если, конечно, у есаула имеется желание, чтобы все зубы остались на месте.
— Условия следующие, — я говорил спокойно и деловито. — Жалованье первого числа каждого месяца. Серебром. Крыша над головой, тёплая, благоустроенная. Кормёжка три раза в день. Лазарет с настоящим доктором. Овёс лошадям сколько необходимо.
— А взамен что? Служба-то какая? — выкрикнул один из семёновцев.
— Служба — охрана моего предприятия и моих людей, — с готовностью ответил я. — Не разбой, не провокации, не резня неповинных людей. Кто не хочет служить — пусть скажет сейчас, получит небольшую компенсацию и пойдёт с миром.
— А присяга? — крикнули с другой стороны.
— Присягу вы давали государю императору. Государя нет уже два года. Армия распущена приказом атамана от двадцать пятого ноября. Вы, уж простите, никому больше не нужны. От вас отреклись. Мне присяга не требуется. Только договор, подписанный по всем правилам. О найме на службу. Обычное дело, между прочим. Так во всём мире живут.
Никифоров помолчал, потом обвёл белогвардейцев взглядом.
— Братцы, — сказал он. — Кто как мыслит?
Красильников снова попытался что-то выкрикнуть, но тут же получил обещанный удар «в рыло». То ли от Зубова, то ли от Митрича. Чёрт их разберёт. Есаул крякнул и осел на пол. Его заботливо подняли под белые ручки, швырнули на нары. Чтобы не мешался под ногами.
Первым отозвался Зверев. Он вышел вперёд и громко сказал:
— Я пойду.
Потом плосконосый. Потом ещё двое от печки. Потом сразу человек десять вразнобой, и дальше пошло уже волной, так что считать стало бессмысленно.
Против не высказался никто.
Урядник дождался, пока шум стихнет, затем подытожил:
— Стало быть, решили. Ваше сиятельство, велите собираться?
Вообще, когда планировал поездку на шпальный двор, если честно, именно на такой исход и рассчитывал. По-хорошему, мне семеновцы и даром не нужны. Один черт свалю из Маньчжурии достаточно скоро. Тут своим бы людям ума дать с этим отъездом.
Но с другой стороны, это был единственный верный выход, чтобы обезопасить и себя, и лесопилку.
Пятьдесят два человека моя община потянет. Расселить их сможем. Еду прикупим, овса завезём. С конюшней пока проблема, но у нас дерева на лесопилке навалом, да и финансы имеются. Обустроим коняшек.
Конкретно сейчас стоит другой вопрос. Вернее, два. Что же в итоге делать с Красильниковым и как забрать отсюда полсотни человек на глазах у японцев?
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